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1059.
Na podlagi drugega odstavka 272. člena zakona 

o sistemu državne uprave in Izvršnem svetu Skup­
ščine SR Slovenije ter o republiških upravnih orga­
nih (Uradni list SRS, št. 24/79) in 84., 90. in 96. člena 
zakona o naravni in kulturni dediščini (Uradni list 
SRS, št. 1/81) izdaja Republiški komite za kulturo in 
znanost

PRAVILNIK
o strokovnih in tehničnih pogojih za začetek dela 

strokovnih organizacij

1. člen
Ta pravilnik določa minimalne strokovne in teh­

nične pogoje za začetek dela organizacij za varstvo 
naravne in kulturne dediščine, muzejev in arhivov.

A. ORGANIZACIJA ZA VARSTVO
2. člen

Organizacija za varstvo ima potrebne prostore za 
začetek dela, če ima takšne prostore za delavce, ki 
ustrezajo zahtevam splošnega pravilnika o higienskih 
in tehničnih varnostnih ukrepih pri delu (Uradni list 
FLRJ, št. 16/47 in Uradni list FLRJ, št. 36/50), ter 
prostore za dokumentacijo in register.

3. člen *
Organizacija za varstvo ima potrebno opremo za

začetek dela, če le-ta omogoča neoporečno hranjenje 
dokumentacije in registra, zavarovanje pred krajo ir. 
vsemi škodljivimi vplivi, ki jih je mogoče predvi­
devati, in dostopnost registra javnosti.

Poleg opreme iz prejšnjega odstavka mora orga­
nizacija za varstvo imeti še opremo, potrebno za iz­
delavo strokovne dokumentacije (fotografij, načrtov, 
skic in podobnega).

4. člen
Organizacija za varstvo ima potrebne strokovne 

kadre za začetek dela, če z delavci v rednem delov­
nem razmerju, ali drugače zagotavlja strokovno delo 
na področju varstva arheološke, zgodovinske, umet­
nostne, arhitekturne, etnološke, tehnične ter žive in 
nežive naravne dediščine v obsegu, ki ustreza stanju 
naravne in kulturne dediščine na območju, za katero 
je bila ustanovljena.

Neglede na določbe prejšnjega odstavka pa or­
ganizacija za varstvo.ne more začeti z delom, če nima 
v rednem delovnem razmerju vsaj treh strokovnih 
delavcev z ustrezno visoko izobrazbo.

B. MUZEJI

5. člen
Muzej ima zbranega dovolj muzejskega gradiva 

za začetek deja, če le-to omogoča tematsko ali teri­
torialno zaokrožen prikaz.

Neglede na določbo iz prejšnjega odstavka pa 
lahko muzej začne z delom, če je na območju, za ka­
tero je ustanovljen, dovolj premične naravne in kul­
turne dediščine, ki ima posebno kulturno, znanstveno, 
zgodovinsko ali estetsko vrednost, ne računajoč ar­
hivskega gradiva. , /

6. člen
Muzej ima potrebne prostore za začetek dela, če 

ima take prostore za delavce, ki ustrezajo zahtevam 
iz 2. člena tega pravilnika ter razstavne prostore, mu­
zejska skladišča, prostor za dokumentacijo in re­
gister ter prostor za vzgojno delo.

Razstavni prostori morajo zagotavljati varno in 
strokovno predstavitev gradiva in nemoten ogled.

Muzejska skladišča morajo zagotavljati varno 
hranjenje predmetov ter zaščito le-teh pred krajo in 
pred vsemi škodljivimi vplivi, ki jih je moč predvi­
deti.

7. člen
Muzej ima potrebne strokovne kadre za začetek 

dela, če ima z delavci v rednem delovnem razmerju 
ali drugače zagotovljeno strokovno delo na področju, 
za katero je bil ustanovljen.

Neglede l"na določbe prejšnjega odstavka pa mu­
zej ne more začeti z delom, če nima v rednem delov­
nem razmerju vsaj dveh strokovnih delavcev z ustrez­
no visoko izobrazbo.

C. ARHIVI

8. člen ,
Arhiv ima potrebne prostore za začetek dela, če 

ima take prostore za delavce, ki ustrezajo zahtevam 
iz 2. člena tega pravilnika, skladiščne prostore za 
arhivsko gradivo in prostore za arhivsko gradivo in 
prostore za uporabo in za prezentacijo arhivskega 
gradiva, inventarjev in drugih pripomočkov zanjo.

Skladiščni prostori morajo omogočati ustrezna 
strokovna opravila, varovanje arhivskega gradiva pred 
krajo in vsemi škodljivimi vplivi, ki jih je moč pred­
videti, ter prevzem arhivskega gradiva, ki ga je v 
smislu 66. člena zakona o naravni in kulturni dedi­
ščini (Uradni list SRS, št. 1/81) treba izročiti arhivu, 
pa tudi arhivskega gradiva, ki bo predvidoma na­
stalo v naslednjih petih letih.

9. člen
Arhiv ima potrebno tehnično opremo za začetek 

dela. Se ta oprema omogoča strokovno neoporečno 
vzdrževanje in varovanje arhivskega gradiva pred 
poškodbami, uničenjem in izgubo in ustrezno hram­
bo in dostopnost prevzetega arhivskega gradiva.

V
10. člen

Arhiv ima potrebne strokovne kadre za začetek
dela, če z delavci v rednem delovnem razmerju ali
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drugače zagotavlja strokovno delo na območju, za 
katerega je ustanovljen.

Neglede na določbe prejšnjega odstavka arhiv ne 
more začeti z delom, če nima v rednem delovnem 
razmerju najmanj treh;strokovnih delavcev z ustrez­
no visoko izobrazbo.

11. člen
Ta pravilnik začne 'veljati Osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 63-19/81
Ljubljana, dhe 16. marca 1982.

Predsednik
. Republiškega komiteja za 

kultuto in znanost
dr. Iztok VVinkler 1. r.

1060.
Na podlagi 22. člena zakona o uporabi predpisov in 

o reševanju kolizij med republiškimi oziroma pokra­
jinskimi zakoni na področju davkov, prispevkov in 
taks (Uradni list SFRJ, št. 36/75 in 33/76) in drugega 
odstavka 25. člena zakona o obračunavanju in plače­
vanju prispevkov za zadovoljevanje skupnih potreb 
na področju družbenih dejavnosti (Uradni list SRS, 
št. 33/80) objavlja Republiška uprava za družbene 
prihodke

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE 
PREGLEDA

stopenj davkov iz osebnega dohodka in stopenj pri­
spevkov iz osebnega dohodka za financiranje splošnih 
družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih in 
samoupravmih interesnih skupnostih na področju druž­
benih dejavnosti za leto 1982 (Uradni list SRS. št. 
37/81. 38/81. 1/82, 2/82, 7/82, 9/82, 12/82, 13/82, 15/82, 

18/82 i» 20/82) V

— v stolpcu 8 stopnja 1,45 nadomesti s stop-
njo 1,14;

-- V stolpcu 9 stopnja 6,15 nadomesti s stop-
njo 6,28;

— v stolpcu 11 stopnja 0,24 nadomesti s stop-
njo 0,32; 

— v stolpcu 13 stopnja 0,19 nadomesti s stop-
njo 0,17;

— v stolpcu 14 stopnja 1,28 nadomesti s stop-
njo 1,18;

— v stolpcu 15 stopnja 0,80 nadomesti s stop-
njo 1,29; 

— v stolpcu 17 stopnja 12,08 nadomesti s stop-
njo 12,11;

— v stolpcu 18 stopnja 26,72 nadomesti s stop-
njo 26,93.

5. Pri zaporedni številki ;56 občina Tržič se:
--- v stolpcu ■7 stopnja 1,32 nadomesti s stop-

njo 1,14;
— v stolpcu 9 stopnja 4,65 nadomesti s stop-

njo 4,73;
— v stolpcu 11 stopnja 0,51 nadomesti s stop-

njo 0,55;
— v stolpcu 13 stopnja 0,45 nadomesti s stop-

njo 0,43;
• — v stolpcu 14 stopnja 0.90 nadomesti s stop-

njo 1,05; 
— v stolpcu 17 stopnja 10.34 nadomesti s stop-

njo 10.41;
— v stolpcu 18 stopnja 25.26 nadomesti s stop-

njo 25,33.’
6. Pri zaporedni številki 59 občina Zagorje se:
— uvede posebni občinski davek iz osebnega do­

hodka v višini 0.25 e/o;
— v stolpcu 17 stopnja 11,12 nadomesti s stop­

njo 11,37,
— v stolpcu 18 stopnja 25,91 nadomesti s stop­

njo 26,16.

V tabeli pod 1 »Stopnje davkov in prispevkov iz 
osebnega dohodka« se izvršijo naslednje spremembe:

1. 1. Pri zaporedni številki 4 občina Cerknica se:
— uvede posebni občinski davek iz osebnega do­

hodka v višini 0,40 ^/o;
— v stolpcu 17 stopnja 10,49 nadomesti s stop­

njo 10,89;
— v stolpcu 18 stopnja 25,42 nadomesti s stop­

njo 25,82.
2. Pri zaporedni številki 6 občina Domžale se:
— uvede posebni občinski davek iz osebnega do­

hodka v višini 0,40 e/o;
— v stolpcu 17 stopnja 10,31 nadomesti s stop­

njo 10,71;
— v stolpcu 18 stopnja 25,31 nadomesti s stop­

njo 25,71.
3. Pri zaporedni številki 23 občina Litija se:
— v stolpcu 14 stopnja 1,00 nadomesti s stop­

njo 0,91;
— v stolpcu 17 stopnja 12,53 nadctnešti s stop­

njo 12.44;
— v stolpcu 18 stopnja-27,40 nadomesti s stop­

njo 27,31.
4. Pri zaporedni številki 41 občina Radlje ob

Dravi ,se:
— \v stolpcu 7 stopnja 1,21 nadomesti s stop­

njo 1,15;

II. V tabeli točke 2 pod A a) in b) »Stopnje pri­
spevkov iž dohodkov« se:

1. Pri zaporedni številki 23 občina Litija:
— v stolpcu 4 stopnja 0,23 nadomesti s stop­

njo 0,20;
2. Pri zaporedni številki 41 občina Radlje ob 

Dravi:
— v stolpcu 3 stopnja 9,54 nadomesti s stop­

njo 10,28;
i — v stolpcu 4 stopnja 0.32 nadomesti s stop­

njo 0,31;
3. Pri zaporedni številki 56 občina Tržič:
— v stolpcu 4 stopnja 0,21 nadomesti s stop­

njo 0,18.
III. V tabeli točke 2 pod B c) »Prispevki iz do­

hodkov od osnove dohodek« se:
— pri zaporedni številki 23 občina Litija stop­

nja 0.06 nadomesti s stopnjo 0.04;
— pri zaporedni številki 41 občina Radlje ob 

Dravi stopnja 0,06 nadomesti s stopnjo 0.07
St. 420-34/81
Ljubljana, dne 4. junija 1982.

Direktor
Republiške uprave za družbene 

prihodke
Tone Pfcngdv 1. r.
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1061.
Na podlagi 50. točke odredbe o računih za vpla­

čevanje prihodkov družbenopolitičnih skupnosti in 
njihovih skladov, samoupravnih interesnih skupnosti 
ter drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, o 
načinu njihovega vplačevanja in o načinu obveščanja 
njihovih uporabnikov (Uradni list SFRJ, št. 70/80 in 
70/81) izdaja Republiška uprava za družbene prihodke

ODREDBO
o spremembi in dopolnitvi odredbe o prehodnih ra­
čunih za vplačevanje zbirnih stopenj davkov in pri­
spevkov iz osebnega dohodka za financiranje družbeno­
političnih skupnosti in samoupravnih interesnih skup­

nosti na področju družbenih dejavnosti

V odredbi o prehodnih računih za vplačevanje 
zbirnih stopenj davkov in prispevkov iz osebnega do­
hodka za financiranje družbenopolitičnih skupnosti in 
samoupravnih interesnih skupnosti na področju druž­
benih dejavnosti (Uradni list SRS, št. 37/81, 38/81, 1/82,

2/82, 4/82, 7/82, 9/82, 13/82, 15/82, 18/82 in 20/82) se v 
tabelah točke 2:

— pri zaporedni številki 4 občina Cerknica stop­
nja 10,49 nadomesti s stopnjo 10,89;

— pri' zaporedni številki 6 občina Domžale stop­
nja 10,31, nadomesti s stopnjo 10,71;

— pri zaporedni številki 23 občina Litija stop­
nja 12,53 nadomesti s stopnjo 12,44;

— pri zaporedni številki 41 občina Radlje . ob 
Dravi stopnja 12,08 nadomesti s stopnjo 12,11;

— pri zaporedni številki 56 občina Tržič stopnja 
10,34 nadomesti s stopnjo 10,41;

— pri zaporedni številki 59 občina Zagorje stop­
nja 11,12 nadomesti s stopnjo 11,37.

St. 420-34/81
Ljubljana, dne 4. junija 1982.

Direktor
/ Republiške uprave za družbene 

prihodke
Tone Pengov 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

1062.
Na podlagi 66., 68 in 5. odstavka 69. členq za­

kona o skupnih osnovah svobodne menjave dela (Urad­
ni list SRS, št. 17/79) in 22. člena statuta mesta Ljub­
ljane (Uradni list SRS, št. 2/78 in 35/81) ter zavoljo 
uskladitve nalog in organizacije Zdravstvene skup­
nosti mesta Ljubljane z zakonom o zdravstvenem 
varstvu sklenejo Občinske zdravstvene skupnosti Ljub­
ljana Bežigrad, Ljubljana Center, Ljubljana Moste- 
Polje, Ljubljana Šiška in Ljubljana Vič-Rudnik (ude­
leženci) samoupravni sporazum o spremembah in'do­
polnitvah samoupravnega sporazuma o ustanovitvi 
Zdravstvene skupnosti mesta Ljubljane (Uradni list 
SRS, št. 13/77) tako, da se v prečiščenem besedilu 
glasi:

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi Mestne zdravstvene skupnosti Ljubljana

T. TEMELJNE DOLOČBE

1. člen
Občinske zdravstvene skupnosti mesta Ljubljane 

ustanovijo Mestno zdravstveno skupnost Ljubljana (v 
nadaljnjem besedilu: mestno skupnost), zaradi uskla­
jevanja interesov in potreb na področju zdravstvenega 
varstva, uresničevanja solidarnosti pri zagotavljanju 
pravic do zdravstvetiega varstva, usklajevanja in de­
litve dela zdravstvenih organizacij, usklajevanja raz­
voja zdravstvenih zmogljivosti ter uresničevanja dru­
gih skupnih interesov in potreb občanov mesta Ljub­
ljane.

2. člen
Mostna skupnost uresničuje in izvaja tiste na­

loge, za katere so se občinske zdravstvene skupnosti 
dogovorile, da so skupnega pomena za mesto Ljub­
ljano na podlagi' ustave, zakonov, družbenih dogovo­
rov, samoupravnih sporazumov, statuta in drugih sa­
moupravnih splošnih aktov.

3. člen
Mestna skupnost je pravna oseba s pravicami, ob­

veznostmi in odgovornostmi, ki jih "ima po ustavi, 
zakonu, statutu mesta Ljubljane, tem sporazumu in 
statutu te skupnosti.

Sedež mestne skupnosti je v Ljubljani. Miklo­
šičeva 24.

Mestna skupnost posluje z imenom: »Mestna 
zdravstvena skupnost Ljubljana« in je vpisana v 
sodni register.

Skupnost predstavlja predsednik skupščine, v nje­
govi odsotnosti pa podpredsednik ali drug delegat, ki 
ga Za to pooblasti skupščina, v pravnem prometu pa 
jo zastopa delavec strokovne službe, ki ga pooblasti 
skupščina.

4. člen
Mestna. skupnost:
— usklajuje srednjeročne in letne plane občinskih 

zdravstvenih skupnosti na območju; mesta Ljubljane 
in te s planskimi akti Skupščine mesta Ljubljane.

— usklajuje razvoj teritorialne razporejenosti 
zdravstvenih zmogljivosti mesta Ljubljane.

— uresničuje skupno dogovorjene naloge s pod­
ročja zdravstvenega varstva,

— spodbuja samoupravno sporazumevanje med 
občinskimi zdravstvenimi skupnostmi na območju me­
sta Ljubljane,

— sodeluje z drugimi mestnimi samoupravnimi in­
teresnimi skupnostmi v Ljubljani,

— sodeluje po delegatih v Skupščini mesta Ljub­
ljane pri programiranju razvoja zdravstvene dejav­
nosti, pri usklajevanju programov zdravstvenega var­
stva s predvidenim gospodarskim in družbenim raz­
vojem mesta, pri reševanju prostorske problematike na 
področju zdravstvenega varstva, pri sklepanju druž­
benih dogovorov in samoupravnih sporazumov ter o 
drugih zadevah skupnega interesa.

— izvaja druge naloge, za katere se sporazumno 
dogovorijo občinske zdravstvene skupnost) mesta 
Ljubljane.
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II. ORGANI MESTNE SKUPNOSTI IN NJIHOVO 
DELOVNO PODROČJE

1. Skupščina mestne skupnosti

5. člen
Skupščina mestne skupnosti je mesto sporazume­

vanja delegatov uporabnikov in izvajalcev. Skupščina 
mestne skupnosti ima dva zbora: zbor uporabnikov in 
zbor izvajalcev.

Zbor uporabnikov sestavljajo delegati, ki jih iz­
volijo zbori izvajalcev občinskih zdravstvenih skup­
nosti.

6. člen
Skupščina mestne skupnosti ima 20 delegatskih 

mest v zboru uporabnikov in 17 delegatskih mest v 
zboru izvajalcev.

x 7. člen
Delegate v skupščino mestne skupnosti delegirajo 

skupščine posameznih občinskih zdravstvenih skupno­
sti iz zborov uporabnikov in izvajalcev v temle raz­
merju in številu.

Občinska zdravstvena 
skupnost

Za
 zb

or
 

up
or

ab
ni

ko
v

Za
 zb

or
 

j iz
va

ja
lc

ev

1. Ljubljana Bežigrad 4 3
2. Ljubljana Center 4 . 4
3. Ljubljana Moste-Polje 4 3
4. Ljubljana Šiška 4 4
5. Lj ubij aha Vič-Rudnik 4 3

8. člen . .
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev se konsti­

tuirata na prvi seji po ustanovitvi mestne skupnosti 
oziroma po izteku mandatne dobe delegacij. Vsak zbor 
izvoli izmed delegatov zbora predsednika in podpred­
sednika zbora.

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev na prvi skup­
ni seji izvolita predsednika in podpredsednika skup­
ščine mestne skupnosti.

Predsednik in podpredsednik skupščine ter pred­
sedniki in podpredsedniki zborov skupščine in drugih 
skupnih organov uporabnikov in izvajalcev ter stalnih 
komisij so izvoljeni za dobo dveh let. Nihče ne more 
biti izvoljen na isto funkcijo več kot dvakrat zapored.

9. člen
S sporazumom obeh zborov skupščina mestne ' 

skupnosti:

1. usklajuje srednjeročne in letne plane občinskih 
zdravstvenih skupnosti mesta Ljubljane in te s plan­
skimi akti Skupščine mesta Ljubljane,

2. sprejema samoupravne splošne akte mestne
skupnosti,

3. spodbuja samoupravno sporazumevanje v ok- 
• viru mestne skupnosti ter sklepa družbene dogovore
in samoupravne sporazume za območje mesta Ljub­
ljane,

4. usklajuje razvoj teritorialne razporejenosti 
zdravstvenih zmogljivosti,

5. skrbi za napredek zdravstvene dejavnosti ter 
za vzgojo in izobraževanje kadrov,

6. odloča o načinu in vsebini sodelovanja s Skup­
ščino mesta Ljubljane o zadevah, ki so skupnega po­
mena in so bistvene za mesto Ljubljano kot celoto 
po statutu mesta Ljubljane,

7. opravlja druge naloge, ža katere 'se sporazumno 
dogovorijo občinske zdravstvene skupnosti na območ- 
ju/ mesta Ljubljane.

10. člen <
Z večino glasov vseh delegatov obeh zborov od­

loča skupščina mestne skupnosti zlasti:
1. - o zadevah, o katerih odloča enakopravno z zbo­

rom združenega dela in zborom občin Skupščine mesta 
Ljubljane,

2. o izvolitvi skupnih organov uporabnikov in iz­
vajalcev,

3. o imenovanju skupnih organov z drugimi samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi za izvrševanje skup­
nih nalog.

11. člen
Skupščina mestne skupnosti enakopravno s pri­

stojnima zboroma Skupščine mesta Ljubljane sode­
luje tako, da:

1. sprejema odloke in druge akte Skupščine mesta 
Ljubljane s svojega področja,

2. odloča o splošni politiki, razvoju in o drugih 
pomembnih vprašanjih s svojega področja, ki šo v 
pristojnosti skupščine mesta.

12. člen
Način dela skupščine in postopek sporazumevanja 

delegatov uporabnikov in izvajalcev določi statut mest­
ne skupnosti in poslovnik skupščine.

13. člen
Skupščina mesta Ljubljane na predlog izvršnega 

sveta s svojo odločitvijo začasno uredi vprašanje, ki 
je bistvenega pomena za delo mestne skupnosti in bi 
zaradi tega nastala občutna škoda, če mestna skupnost 
samd ne bi odločala 6 takem vprašanju.

2. Odbor za samoupravni nadzor

14. člen
Delovni ljudje uveljavljajo samoupravni delavski 

nadzor preko odbora za samoupravni nadzor, ki se 
oblikuje izmed delegatov občinskih zdravstvenih skup­
nosti, ki niso. delegati v organih občinskih zdravstve­
nih skupnosti.

Odbor samoupravnega nadzora ima 5 članov. Vsa­
ka občinska zdravstvena skupnost izvoli v odbor po 
enega člana.

15. člen
Delovno področje odbora za samoupravni nadzor 

ter njegove pravice in dolžnosti določi statut mestne 
skupnosti.

III. ORGANI SKUPŠČINE MESTNE SKUPNOSTI

16. člen
Za izvrševanje odločitev skupščine ali posamez­

nega zbora in za pripravo predlogov iz njihovih "pri­
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stojnosti ima skupščina mestne skupnosti skupne or­
gane uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa:

— koordinacijski odbor uporabnikov in izvajal­
cev zdravstvenega varstva,

— odbor za splošno ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito.

17. člen
Za posamezna vprašanja ali področje dela ima 

lahko skupščina mestne skupnosti odbore oziroma stal­
ne ali občasne komisije in delovna telesa. Skupščina 
ob ustanovitvi navedenih organov in delovnih teles 
določi tudi njihove pristojnosti.

Skupna stalna komisija občinskih zdravstvenih 
skupnosti v Ljubljani pri mestni skupnosti je komi­
sija za vprašanja zdravstvenega, varstva borcev NOV.

18. člen
Delovno področje organov skupščine mestne skup­

nosti ter njihove pravice in dolžnosti določa statut 
mestne skupnosti.

■ 19. Sen
Mestna skupnost si opravljanje administrativno- 

tehničnih in drugih opravil skupnega pomena zagotovi 
pri delovni skupnosti strokovne službe, ki za občin­
ske zdravstvene skupnosti v Ljubljani izvršuje to­
vrstna dela in opravila.

IV. SODELOVANJE MESTNE SKUPNOSTI S SKUP­
ŠČINO MESTA LJUBLJANE

20. Sen
Zavoljo skupnega programiranja dela, boljše in­

formiranosti delegatov in tekočega usklajevanja dela, 
organi mestne skupnosti in skupščine sodeluje z or­
gani Skupščine mesta Ljubljane.

V pripravah za seje skupščine mestne skupnosti 
in seje zborov Skupščine mesta Ljubljane sodelujejo 
koordinacijski odbor skupščine mestne skupnosti ozi­
roma njegov predsednik in strokovna služba skupnosti 
ter delovna telesa oziroma predsedniki in strokovna 
služba zborov Skupščine mesta Ljubljane.

Sodelovanje med orgahi iz prejšnjega odstavka je 
obvezno v primerih, kadar skupščina mestne skupnosti 
enakopravno obravnava vprašanja iz pristojnosti Skup­
ščine mesta Ljubljane. V.

V. JAVNOST DELA IN NAČIN OBVEŠČANJA 

21? člen
Delo mestne skupnosti in njenih organov je javno. 

Skupščina mestne skupnosti in njeni organi so dolžni 
obveščati delovne ljudi in občane kot tudi občinske 
zdravstvene skupnosti o delu skupščine in njenih or­
ganov ter o uresničevanju sprejetih odločitev iz svojih 
pristojnosti.

Uporabnike in izvajalce zdravstvenega varstva 
mestna skupnost obvešča zlasti:

— prek delegatov v skupščini,
— s1 pismenimi gradivi za seje zborov in drugih 

organov skupščine, .
— z letnim poročilom o delu mestne skupnosti,
— z objavo poročil v občinskih, mestnih in drugih 

glasilih javnegi obveščanja.

VI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

22. člen
Ta sporazum se lahko spremeni ali dopolni po 

postopku, ki velja za njegov sprejem.
Spremembe in dopolnitve tega samoupravnega spo­

razuma lahko predlaga vsaka občinska zdravstvena 
skupnost, udeleženka tega samoupravnega sporazuma 
in vsak zbor skupščine mestne skupnosti.

23. člen
Na podlagi tega samoupravnega sporazuma sprej­

me mestna skupnost svoj statut, na katerega da so­
glasje Skupščina mesta Ljubljane.

24. člen
Z uveljavitvijo tega samoupravnega sporazuma 

preneha veljati samoupravni sporazum o ustanovitvi 
zdravstvene skupnosti mesta Ljubljana, št. 022-8/77 
z dne 28. marca 1977 (Uradni list SRS, št. 13/77).

25. člen
Samoupravni sporazum o ustanovitvi mestne skup­

nosti je sklenjen, ko ga sprejmejo skupščine občin­
skih zdravstvenih skupnosti v Ljubljani in da nanj 
soglasje Skupščina mesta Ljubljane, velja pa z dnem 
objave v Uradnem listu SR Slovenije.

Št. 022-2/1982

Ljubljana, dne 15. decembra 1981.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti

Ljubljana Bežigrad
Ljuben Karašov 1. r.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti 

Ljubljana Center
Niko Isajevič 1. r.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti

Ljubljana Moste-Polje
Marko Osredkar 1. r.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti 

Ljubljana Šiška
Anica Peperko I. r.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti

Ljubljana Vič-Rudnik
Anton Dolničar 1. r.

1063.
Na podlagi 35. člena zakona o zdravstvenem var­

stvu (Uradni list SRS, št. 1/80) in določil 22. člena 
samoupravnega sporazuma o skupnih podlagah za de­
litev dela na področju zdravstvenega varstva v SR 
Sloveniji (Uradni list SRS, št. 20/80) sprejemamo 
občinske zdravstvene skupnosti ter zdravstvene _ de­
lovne organizacije pomurske in podravske regije (v 
nadaljnjem besedilu: udeleženka sporazuma)
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SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o medsebojnem sodelovanju in o delitvi dela pri iz­
vajanju zdravstvenega varstva na območju podravske 

m pomurske regije

1. člen
Udeleženci sporazuma želimo s tem sporazumom, 

izvajajoč pooblastila iz zakona o zdravstvenem var­
stvu in samoupravnega sporazuma o delitvi dela na 
področju zdravstvenega varstva v SR Sloveniji, po­
drobneje razmejiti opravila in naloge pri načrtovanju 
zdravstvenih dejavnosti in njenih zmogljivosti, ki 
služijo zadovoljevanju potreb uporabnikov zdravstve­
nega varstva na območju obeh regij.

V medsebojnem sodelovanju si bomo prizadevali 
zlasti:

— zagotoviti skladnejši razvoj zdravstvenih de­
javnosti na območju severovzhodne Slovenije, upo­
števaje pri tem potrebe po zdravstvenem varstvu 
uporabnikov in njihove dohodkovne možnosti;

— zagotoviti boljšo strokovno povezanost med 
zdravstvenimi organizacijami;

—•odpraviti večtirnost pri razvoju zdravstvenih 
dejavnosti;

— uresničevati druge skupne interese in potrebe 
in

— usklajevati investicijske in razvojne programe.

2. Člen
Udeleženke tega sporazuma se dogovorimo, da bo­

mo zadovoljevale potrebe po zdravstvenem varstvu v 
zdravstvenih organizacijah za opravljanje splošnih, 
specialističnih, bolnišničnih, univerzitetnih, zdravili­
ških in drugih zdravstvenih storitev na območju se­
verovzhodne Slovenije,

3. člen
Udeleženke soglašamo, da bodo zdravstvene de­

lovne organizacije v obeh regijah opravljale naloge 
tako, kot so opredeljene v samoupravnem sporazumu 
o skupnih podlagah za delitev dela na področju zdrav­
stva v SR Sloveniji in v tem dogovoru.

4. člen ,
Občinske zdravstvene skupnosti pomurske regije 

in Pomurski zdravstveni center so zainteresirani, da 
Splošna bolnišnica Maribor kot širša regionalna bol­
nišnica, opravlja bolnišnično in specialistično zdrav­
stveno varstvo za občane iz te regije na tistih pod­
ročjih zdravljenja, ki jih ne opravlja Splošna bolniš­
nica v Murski Soboti in Zdravilišče Radenska Ra­
denci, zlasti pa:

1. na področju internističnih dejavnosti:
— nekatere superspecialistične dejavnosti inter­

ne medicine;
— nevrologije in
— dermatovenerologi j e;
2. na področju kirurških dejavnosti:
— vaskulame kirurgije in abdominalne kirur­

gije;
— urologije;
— torakalne kirurgije;
— plastične kirurgije;

, — nevrokirurgije in
— ortopedije s fiziatrijo;

3. na področju otorinolaringologije in oftalmolo­
gije pa tiste dejavnosti, ki jih Splošna bolnišnica 
Murska Sobota ne more reševati, vse po godovorih 
med organizacijskimi enotami bolnišnice;

4. na področju varstva žena in otrok:
— intenzivne pediatrične terapije;
— ultrazvočne diagnostike;
— ginekološke in porodniške dejavnosti pa le 

tiste, ki jih. Splošna bolnišnica v Murski Soboti ne 
opravlja, vse po dogovoru med organizacijskimi eno­
tami bolnišnic;

5. na področju psihiatrije bo oddelek za psihiat­
rijo Splošne bolnišnice Maribor zdravil tiste bolnike 
iz območja pomurske regije, ki bodo napoteni na 
zdravljenje na ta oddelek;

6. na področju drugih dejavnosti:
— laboratorijske dejavnosti tipa IV;
— rtg diagnostike in terapije, ki je ne izvaja 

Splošna bolnišnica Murska Sobota, po predhodnem 
dogovoru med bolnišnicami;

— imunohematološke preiskave in specialne iz­
delke krvi ter krvnih derivatov;

— obdukcije ter histološke diagnostike ir
— radioizotopne diagnostike.

5. člen
Ne glede na določbe samoupravnega sporazuma o 

skupnih podlagah za delitev dela ha področju zdrav­
stva v SR Sloveniji, se udeleženci sporazumemo, da 
bo Splošna bolnišnica v Murski Soboti še nadalje iz­
vajala:

— globoko duodenoskopijo, koloskopijo in tran- 
sendoskopijo;

— zdravljenje pseudoartroz in prisklepnih zlomov 
v okviru kirurgije s travmotologijo;

— ekstrakcije magnetnih tujkov V okviru oku­
listike.

6. člen
Zdravstveni center Ptuj - Ormož bo za zavarovan­

ce pomurske regije opravljal hospitalno in ambulantno 
specialistično psihiatrično zdravstveno varstvo vseh 
na zdravljenje napotenih zavarovancev.

7. člen
Mariborske lekarne bodo opravljale za vse ob­

močje:«
— oskrbovanje z zdravili, po dogovoru med OZD;
— oskrbovanje zalog zdravil za izredne razmere, 

po dogovoru;
— načrtovanje celotne oskrbe za obe regiji za 

potrebe SLO in družbene samozaščite po dogovoru;
— oskrbovanje z galenskimi pripravki po dogo­

voru;
— strokovno pomoč pri izdelavi galenskih pri­

pravkov in analiz po dogovoru in
— oskrbovanje bolnišničnih lekarn z galenskimi 

pripravki po dogovoru med OZD.

8. člen
Zavod ža socialno medicino in higieno Maribor 

bo opravljal za vse območje:
— deloma dezinsekcijo in deratizacijo;
— kemične preiskave pitne in odpadne vode;
— kemične preiskave živil in
—. druga opravila po potrebah in dogovoru med 

OZD.
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9. člen
Zdravstveni dom Maribor bo opravljal osnoviK 

zdravstveno dejavnost za območje Pomurja, ki jih 
Pomurski zdravstveni center ne opravlja:

— dejavnost pedopsihiatrije;«
— zdravstveno varstvo govorno in slušno težje 

prizadetih otrok;
— zahtevne oblike zdravstvenega varstva na pod­

ročju ergof talmologij e;
— na področju zobozdravstva specialistično de­

javnost fiksno ortodontske terapije;
— Zdravstveni dom Maribor in Pomurski zdrav­

stveni center Murska Sobota; se bosta medsebojno do­
govarjala o boljši povezavi UKV zvez in reševalnih 
prevozov.

. 10. člen
Zdravilišče Radenska iz Kadenc — Center za 

rehabilitacijo srčnih in ledvičnih bolnikov opravlja:
— posthospitalno rehabilitacijo bolnikov z obo­

lenji srca, predvsem bolnikov po prebolelem srčnem 
infarktu in po operaciji na koronarnih in velikifi 
arterijah;

— rehabilitacijo bolnikov s perifernimi obtoč­
nimi motnjami zaradi arteriosklerotičnih sprememb 
na perifernem ožilju;

— rehabilitacijo ledvičnih bolnikov.

11. člen
Zdravstvene skupnosti ter vse zdravstvene de­

lovne organizacije obeh regij se bodo vključile v 
oblikovanje območnega zdravstvenega informacijske­
ga sistema v skladu z določili samoupravnega spo­
razuma o skupnih osnovah zdravstvenega informacij-r 
skega sistema v SR Sloveniji (Uradni list SRS, št. 
20/80).

' 12. člen
Zdravstvene delovne organizacije bodo zagotav­

ljale za vse uporabnike udeleženk, ne glede na ob­
činsko zdravstveno skupnost, enak način obravnave.

Pri tem pa bodo zlasti zagotavljale:
— enakost pri sprejemu pacientov;
— enake možnosti ambulantno specialističnega in 

bolnišničnega zdravljenja;
— enako poprečno ležalno dobo;
— enak diagnostični, terapevtski in rehabilita­

cijski postopek.
13. člen

Zdravstvene delovne organizacije v Pomurju bodo 
usmerjale uporabnike iz svojega območja v Splošno 
bolnišnico Maribor oziroma TOZD Psihiatrični odde­
lek Ormož Zdravstvenega centra Ptuj - Ormož ali v 
specialistično^ ambulantno dejavnost, če potrebujejo 
storitve, za katere sta zdravstveni organizaciji uspo­
sobljeni, ob spoštovanju pravice do proste izbire 
zdravnika in zdravstvene organizacije v skladu s 
tem sporazumom.

14. člen

Udeleženke sporazuma soglašamo, da • se oprav­
ljene storitve zaračunavajo po cenah, ki jih dogo­
vorijo zdravstvene organizacije v menjavi dela v 
matični zdravstveni skupposti. upoštevajoč delež za 
investicijske naložbe, ki se pribije k ceni za storitve 
občanov' občinske zdravstvene skupnosti, ki po spo­
razumu neposredno ne združuje sredstev za investi­
cijske naložbe OZD, ki opravlja storitve.

15. člen
Udeleženke soglašamo, da se za zadovoljevanje 

potreb vsega območja organizirajo konziliarne spe­
cialistične storitve pod pogoji, ki jih neposredno med­
sebojno dogovorijo zdravstvene organizacije.

Splošna bolnišnica Murska Sobota in Splošna bol­
nišnica Maribor se lahko upoštevajoč ta sporazum, 
posebej dogovorita o izvajanju specialističnih ambu­
lantnih storitev v Murski Soboti.

16. člen
V srednjeročnem obdobju od leta 1981—1985 bo 

Pomurski zdravstveni center Murska Sobota zagoto­
vil lasten kader za potrebe specialistične ambulantne 
dejavnosti v skladu s sporazumom o delitvi dela, ki 
bo delovala v najtesnejših strokovnih povezanostih s 
Splošno bolnišnico Maribor in TOZD Psihiatrični od­
delek Ormož Zdravstvenega centra Ptuj—Ormož v 
Ormožu.

17. člen i
Zdravstvene delovne organizacije obeh regij si 

bodo izmenjavale strokovne kadre zaradi pridobiva­
nja strokovnih izkušenj, spoznavanja nove metodolo­
gije dela, itd.

Izmenjava kadrov bo potekala po naprej priprav­
ljenih programih, ki bodo sprejeti po strokovnih ko­
legijih. Programi izmenjave kadrov bodo vsebovali 
tudi strokovno izpopolnjevanje pripravnikov in spe­
cializantov, za katere bodo tu zagotovljeni mentorji.

O oblikah internega izobraževanja in strokovnega 
izpopolnjevanja, ki bo potekalo med zdravstvenimi 
organizacijami obeh regij, se bodo izvajalci posebej 
dogovorili.

18. člen
Udeleženke se sporazumemo, da bomo ustvarile 

pogoje in omogočile skupne raziskave na področjih 
medicinskih vej oziroma strok, ki so specifične za ob­
močje severovzhodne Slovenije, če bi bile take raz­
iskave koristne pri izvajanju zdravstvenega varstva. 
O programu konkretnih raziskav se bodo zainteresi­
rane zdravstvene delovne organizacije posebej, dogo­
vorile. '

19. člen
Zdravstvene delovne organizacije bodo v okviru 

tega sporazuma organizirale skupne kolegije, ki se 
bodo sestajali po potrebi oziroma najmanj enkrat 
letno zaradi lažjega izvajanja enotne medicinske dok­
trine. stopnjevite diagnostike, medsebojne izmenjave 
izkušenj in drugih medicinskih vprašanj.

20. člen
Za razvoj zdravstvenih dejavnosti, ki so skupnega 

pomena in bodo služile pri zagotavljanju potreb po­
rabnikov obeh regij, bomo udeleženke planirale po­
trebna sredstva v skladu s posebnim sporazumom.

M. člen
Zaradi uresničevanja skupnih potreb in interesov 

se bomo udeleženke .po svojih zdravstvenih delovnih 
organizacijah skupno dogovarjale in povezovale z uni­
verzitetnimi klinikami in instituti izven območja obeh 
regij.

22. člen
Udeleženci se bomo v svobodni menjavi dela v 

občinskih zdravstvenih skupnostih natančneje dogovo­
rili o vrsti- m obsegu nalog v posameznih zdravstvo-
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nih dejavnostih in strokah. Pri tem si bomo prizade­
vali:

— da se bodo odpravljala ekonomsko in strokov­
no neupravičena ponavljanja pri opravljanju zdrav­
stvenih storitev;

— da se čimbolj zmanjša neracionalna poraba 
zdravil;

— da se čimbolj zmanjša število neutemeljenih 
izostankov z dela;

— da se bodo skrajšale čakalne dobe v speciali­
stičnih ambulantah;.

— da se bodo skrajšale ležalne dobe v bolnišnicah
in i

— da se sprejmejo realnejša merila za ugotavlja­
nje količine, kakovosti in uspešnosti opravljenega de­
la zdravstvenih delavcev.

23. člen
Ta sporazum začne veljati, ko ga sprejmejo skup­

ščina občinskih zdravstvenih skupnosti pomurske in 
podravske regije ter zdravstvene delovne organizaci­
je, uporablja pa se od dheva objave v Uradnem listu 
SRS.

Radenci, dne 26. februarja 1982.
Samoupravni sporazum so po pooblaščenih pod­

pisnikih podpisali:/
Občinska zdravstvena skupnost Lenart, Občinska 

zdravstvena skupnost Maribor, Občinska zdravstvena 
skupnost Ormož, Občinska zdravstvena skupnost Ptuj, 
Občinska zdravstvena skupnost Slov. Bistrica, Mari­
borske lekarne Maribor, Splošna bolnišnica Maribor, 
Zavod za zdravstveno varstvo Maribor, Zdravstveni 
center Ptuj-Ormož, Zdravstveni dom Maribor, Občin­
ska zdravstvena skupnost Lendava, Občinska zdrav­
stvena skupnost Ljutomer, Občinska zdravstvena 
skupnost Murska Sobota, Občinska zdravstvena skup­
nost Gornja Radgona, Pomurski zdravstveni cen­
ter Murska Sobota in Zdravilišče Radenska Radenci.

BREŽICE

1064.
Na podlagi 2. odstavka 15. člena zakona o varstvu 

živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 
18-1146/77 in 2-43/78) in 150. člena statuta občine 
Brežice (Uradni list SRS, št. 14/78) je Skupščina ob­
čine Brežice na skupni seji zbora združenega dela 
in zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 1982 spre­
jela

ODLOK
o organizaciji, ureditvi in poslovanju veterinarsko- 

higienske službe / I.

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. Člen
S tem odlokom se določajo organizacija, ureditev 

in način poslovanja veterinarsko-higienske službe na 
območju občine Brežice. ,

Organizacija združenega dela in druge organiza­
cije 'ter posamezniki, ki se ukvarjajo z vzrejo in gojit­

vijo živali ter organizacije, pri katerih v proizvodnji 
in prometu nastajajo živalski odpadki (v nadaljnjem 
besedilu: posestniki) morajo preprečevati zdravju
škodljive posledice, ki nastanejo po poginu živali. Zato 
morajo z živalskimi trupli, z deli živalskih trupel in 
drugimi živalskimi odpadki (v nadaljnjem besedilu: 
živalski odpadki), ravnati tako, da ni ogroženo, pri­
zadeto ali moteno okolje, zdravje ljudi in živali

Prijava, zbiranje živalskih odpadkov in raztelesba

2. člen
Posestnik živali mora pogin živali takoj prijaviti 

Dolenjskemu veterinarskemu zavodu Novo mesto. Ce­
sta herojev 38, Novo mesto (telefon 21-259) ali Po­
savskemu veterinarskemu zavodu Brežice oziroma or­
ganom za notranje zadeve ali krajevnemu uradu.

Voznik, ki je povzročil pogin živali na cesti, up­
ravljale! javnih, cest in organi za notranje zadeve 
morajo prijaviti Dolenjskemu veterinarskemu zavodu 
ali Posavskemu veterinarskemu zavodu Brežice, da je 
živalsko truplo na javni cesti.

Dolenjski veterinarski zavod ali Posavski vete­
rinarski zavod (v nadaljnjem besedilu: izvajalec) mora 
organizirati stalno službo za sprejem prijave pogina 
živali.

3. člen
Izvajalec mora zagotoviti redno odvažanje ži­

valskih odpadkov od mesta pogina živali do zbirališča 
za živalska trupla v Potočni vasi pri Novem mestu.

Posestnik živali je dolžan pomagati pri nakla­
danju trupla v vozilo oziroma ga mora dopremiti do 
prevozne ceste, če je truplo na neprevoznem kraju.

4. člen
Izvajalec mora zagotoviti redno higiensko in teh­

nično vzdrževanje zbirališča živalskih odpadkov,
^ vključno z opremo, priborom in vozili veterinarsko- 

higienske službe.
5. člen

Raztelesba živalskih trupel iz območja občine 
Brežice se opravlja v secirnici izvajalca.

1 Izvajalec mora zagotoviti stalno službo za ugo­
tavljanje vzroka pogina.

6. člen
Ob ugotovitvi živalske kužne bolezni opravi iz­

vajalec dezinfekcijo mesta, kjer so bili živalski od­
padki, prevoznega sredstva, nakladnorazkladalne ram­
pe, zbirališča, secirnice, pribora in opreme

7. člen
Odpadki, ki nastanejo pri klanju živine oziroma 

pri predelavi živil živalskega izvora, se morajo zbirati- 
na posebej namensko določenem prostoru.

Organizacije združenega dela plačajo stroške za 
neškodljivo odstranjevanje živalskih trupel in konfi- 
skatov, ki nastanejo pri obdelavi, predelavi in pro­
metu.

Nosilec proizvodnje v klavnici oziroma predelavi 
mora organizirati zbiranje odpadkov, skrbeti za redni 
odvoz teh odpadkov ter zagotoviti redno higiensko in 
tehnično vzdrževanje prostora in opreme.
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II. VETERINARSKO-HIGIENSKA 
SLUŽBA

8. člen
Izvajalec opravlja na območju občine Brežice dela 

v skladu s tem odlokom tako, da:
— sprejema prijave pogina živali,
— zagotavlja redno odvažanje trupel, od mesta 

nastanka do zbirališča,
— opravlja raztelesbo živalskih trupel, odvzema 

in po potrebi pošilja material v diagnostični zavod,
— opravlja dezinfekcijo, dezinsekcijo in derati­

zacijo objektov, in opremo za rejo in promet živali, 
zbirališč, secirnice, vozil in drugih objektov,

— vodi evidenco o sprejemu trupel, o poginih in 
opravljenih raztelesbah z dokumentacijo o odvzemu 
ter pošiljanju materiala v diagnostične zavode,

— vodi evidenco o drugih sanacijskih ukrepih,
— daje potrdila o prejemu poginule živali in o 

ugotovitvi vzroka pogina.

III. FINANCIRANJE

9. člen

CELJE

1065.
Skupščina občine Celje je po 35. členu zakona o 

financiranju splošnih družbenih potreb v družbeno­
političnih skupnostih (Ura'dni list SRS, št. 39/74) na 
sejah vseh treh zborov dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK
o zaključnem računu o izvršitvi proračuna občine 

Celje (občinskega proračuna) za leto 1981

1. člen
Sprejme se zaključni račun o izvršitvi proračuna 

občine Celje (občinskega proračuna) za leto 1981.

2. člen
Prihodki so bili doseženi in razporejeni po bilan­

ci občinskega proračuna za leto 1981 takole:
din

— skupni prihodki 268,361.862
— skupaj razporejeni prihodki po

posebnem delu proračuna 233,242.813
— sredstva izločena na posebno par­

tijo žiro računa proračuna občine 27,377.000
— prihodki za razporeditev 7,742.049

Stroški za organizacijo in delovanj e • veterinarsko- 
higienske službe in drugi stroški, ki nastanejo z od­
stranjevanjem živalskih odpadkov pri zasebnih rejcih 
oziroma rejcih v družbenem sektorju in na javnih 
površinah, se plačujejo iz proračuna občine Brežice; 
kot to določa sporazum o zagotavljanju sredstev za 
financiranje veterinarsko-sanitarne službe, sklenjen za 
območje sedmih občin Dolenjske m Posavja.

Stroški v zvezi z izvajanjem nalog po 7. členu 
tega odloka gredo v breme nosilca proizvodnje.

10. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja Med­

občinski inšpektorat Krško — medobčinska veterinar­
ska inšpekcija.

IV. KAZENSKE DOLOČBE

3. člen
Prihodki za razporeditev iz prejšnjega člena v 

znesku 7,742.049 din se razporedijo v proračunu za 
leto 1981 na ustrezne postavke splošnega razporeda 
prihodkov za:

din

01 — 2 Skupščinska dejavnost in de­
javnost izvršnega sveta

— sredstva za popis stanovanj 600.000
04 Negospodarske investicije
— sredstva za nadomestna stanovanja

po pogodbi zaradi vojašnice S. Šlander 4,142.049
16 Intervencije v gospodarstvu
— sredstva za pokritje razlik v ceni

pri fnoki 2,000.000
— sredstva za občinske materialne re­

zerve za LO 1,000.000

11. člen
Za kršitev določil tega odloka se uporabljajo ka­

zenske določbe iz 5. točke 62. člena, 3. in 7. točke 64. 
člena ter 65. in 66. člena zakona o varstvu živali pred 
kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 18/77).

12. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 322-3/82-4

Predsednik 
Skupščine občine 

Brežice
Mirko Kambič L r.

4. člen
Sprejme se zaključni račun za sredstva stalne 

rezerve, ki izkazuje:

din
— skupnih prihodkov 7,649.176
od tega:
— stanje v gotovini 7,649.176

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

St. 400-8/80-10
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik L r.
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Pregled doseženih prihodkov in razporeda prihodkov proračuna občine Celje za leto 1981
Vrsta

prihodkov Prihodki Skupaj Glavni
namen Razporeditev prihodkov Skupaj

1 Davek iz dohodka in osebnega 
dohodka

2 Davki na promet -in premoženje
3 Takse in odstopljeni republiški 

prihodki
5 Prihodki po posebnih predpisih
6 Prihodki upravnih organov in dru­

gi prihodki

101,413.168
136,601.674

22,336.156
319.513

7,691.351

Skupaj prihodki 268,361.862

01 Dejavnost organov DPS in skup­
ščinska dejavnost ,

02 Dejavnost ljudske obrambe
03 Dejavnost družbenopolitičnih orga­

nizacij
04 Negospodarske investicije
08 Socialno skrbstvo
09 Zdravstveno varstvo
10 Komunalna dejavnost
12 Dejavnost krajevnih skupnosti
16 Intervencije v gospodarstvu
17 Tekoča' proračunska rezerva in ob­

veznosti preteklih let
Odvod proračunskih presežkov nad 
dovoljeno porabo na posebno partijo

18 Sredstva rezerve 
Druga potaba
Presežek prihodkov nad odhodki 
Skupaj prihodki

130,332.593
13,178.240

9,264.520
18,556.606
6.683.374
1,745.604
8.402.121

13,192.400
23,137.083

2,773.587

27.377.000
2,308.265
3,668.420
7,742.049

263,361.862

1066.
Skupščina občine Celje je pb 44. členu zakona o 

komunalnih dejavnostih (Uradni list SRS, št. 8/82) na 
sejah vseh treh zborov dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK
o prenehanju odloka o prispevku za razširjeno

reprodukcijo komunalnih objektov in naprav

1. člen
Odlok o prispevku za razširjeno reprodukcijo ko­

munalnih objektov in naprav (Uradni list SRS, št. 
4/78, 22/79 in 15/81) preneha veljati.

1 2. člen
Ta odlok začne, veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

Št. 420-5/77
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik L r.

1067.
Skupščina občine Celje je po določilih 3. in 4. 

člena zakona o prenehanju lastninske pravice in 
drugih pravic na zemljiščih, namenjenih za kompleks­
no graditev (Uradni list SRS, št. 19/76) na seji zbora 
združenega dela in seji zbora krajevnih skupnosti 
dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK

o določitvi zemljišč namenjenih za stanovanjsko m 
drugačno kompleksno izgradnjo v območju zazidal­

nega načrta Strmec pri Vojniku

1. člen

S tem odlokom se določijo zemljišča namenjena 
za stanovanjsko in drugačno kompleksno izgradnjo v 
območju, ki ga ureja zazidalni načrt Strmec pri Voj­
niku, izdelan po projektu št. 1/79, ki ga je v mesecu 
juliju 1979 izdelal Razvojni center Celje in je se­
stavni del istoimenskega odloka, objavljenega v 
Uradnem listu SR Slovenije, št. 15/80).

2. člen
Meja zazidalnega načrta poteka na zahodu po za­

hodnem robu ceste Vitanje—Strmec oziroma Vitanje— 
Višnja vas, še na jugu nadaljuje po južnem robu 
ceste, ki povezuje Strmec z zaselki na vzhodu, kjer 
se potem začne obračati proti severu, tako da vzhod­
na meja poteka po zahodnem robu parcel 626/1 in 
605/1, nato po vzhodnem robu parcele 605/4, kjer se 
zopet nadaljuje po zahodnem robu parcele 609/2 in 
vzhodnem robu parcele 627/80. Na severu pa poteka 
meja naprej po severnem robu ceste Strmec—Novake, 
nato po južnem robu parcel 589/1 in 587/2, potem 
se nadaljuje po zahodnem robu parcel 585/3, 586/2 in 
585/4, po severnem robu zadnje parcele in parcele 
št. 585/9 pa se priključi na cesto Vitanje—Strmec, kjer 
se zaključi.

3. fflen

S tem odlokom se določa le prva faza meje zem­
ljišča, namenjenega za stanovanjsko in drugačno kom­
pleksno izgradnjo, ki je na vzhodu omejena tako, kot 
je to določeno v prejšnjem členu, na severu poteka 
meja po severnem robu ceste Strmec—Novake, na 
jugu po južnem robu ceste, ki povezuje Strmec z 
zaselki na vzhodu, na zahodu pa poteka meja po 
zahodnem robu ceste, ki povezuje obe omenjeni cesti 
oz. po vzhodnem robu parcel 636/3 in 636/2.

Znotraj mej opisanih v prejšnjem odstavku le­
žijo zemljišča z naslednjimi zemljiškoknjižnimi po­
datki v katastrski občini Strmec pri Vojniku.
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Tek.
št. St. pare. Kultura Površina VL št. Lastnik

i. 627/7 . njiva .' 544 m3 136 Marija Matek, Strmec 51
627/64 njiva 12 m2 . ' > , . •
627/65 ' njiva 517 m3
627/8 travnik ' 1244 m3
627/66 travnik 93 m3
627/67 travnik 528 m3 ' /
627/68 travnik 349 m3
627/69 travnik 503 m3
627/70 travnik 1232 m3
632/1 njiva 1155 m2
632/2 n j iva 568 m3
632/3 njiva 541 m3 ■
632/4 njiva 538 m3 » • _■ "
627/10 pot 701 m3
627/71 pot 80 m2
627/7.2 pot 156 m3 V "
627/73 pot 181 m3
627/74 pot 40 m2
627/75 pot 18 m2
627/21 travnik 144 m2
627/95 travnijs 14 m2 " •
627/96. travnik 67 m2
627/97 travnik 100 m2
"627/6 njiva 432 m-2
627/98 njiva 228 m2

2. 627/18 travnik 764 m2 396 Budna Roman, Marija, Romana, Kašetova ulica 6,
627/76 travnik 16 m2 Trbovlje, vsak do 1/3 celote
627/77 travnik 41 m2
627/78 travnik 91 m2 1 -

3. 629/1 njiva 850 m2 339 Karl Matek, Strmec n. h.
629/2 njiva ,293 m2
629/3 njiva. 384 m2 Z

629/4 njiva 221 m2 .
629/5 njiva, 453 m2
629/6 njiva 567 m2
629/7 njiva 397 m2 V

629/8 njiva 23 m2 '
629/9 n j iva 43 m3
629/10 njiva 35 m2

4. 627/15 travnik. 601 m2 . 343 Metod in Erika Ravnak, Socka 30, Strmec vsak do 1/2
627/85' travnik 328 m2
627/86 travnik 222 m2 *
627716 travnik 695 m2
627/87 travnik 268 m2 .
627/88 travnik 162 m2 .1 • • . ■ .
627/89 travnik 61 m2

5. 627/13 travnik 589 m2 358 Jože in Teja Beloševič, Nušičeva 14, Celje, vsak do 1/2
627/82 travnik 320 m2
627/83 travnik 146 m2
627/84 travnik 25 m2

6. 627/14 travnik 478 m2 344 Marjan Krajnc, Strmec 52
.627/80 travnik 261 m2
627/81 travnik 114 m2 ■ '

7. 589/6 pašnik 26 m2 282 Jožefa Klinc, Razdelj 2, Strmec
589/11 pašnik 24 m2
589/12 pašnik 59 m2

8. 589/4 pašnik 175 m2 247 Gobec Vlado, Frančiška, Branko, Mirko, Vlado ml.,
539/9 pašnik 11 m2 Razdelj 16, Strmec, vsak do 1/5
589/10 pašnik 16 m2

9. 609/3 travnik 255 m2 83 Katarina Matek, Strmec 35
605/3 travnik 15 m2
605/4 travnik 136 m2
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Tek.
št. št. pare. Kultura Površina VI. š

10. 630/2 njiva 682 m2 383

11. 627/24 sadovnjak 173 m2 197
627/60 sadovnjak 47 m2
627/61 sadovnjak 17 m2 • - ' '
627/62 sadovnjak 12 m2
627/63 sadovnjak 144 m2
627/5 sadovnjak 479 m2
627/57 sadovnjak 389 m2
627/58 sadovnjak 122 m2
627/59 sadovnjak 384 m2

12. 627/22 sadovnjak 517 m2 379
627/54 sadovnjak 223 m2
627/55 sadovnjak 97 m2
627/56 sadovnjak 308 m2

13. 627/23 sadovnjak 608 m2 380
627/50 sadovnjak 62 m2

1 627/51 sadovnjak 102 m2 /
627/52 sadovnjak 78 m2
627/53 sadovnjak 263 m2

14. 631/4 travnik 715 m2 360
631/14 travnik < 28 m

15. 631/2 travnik 443 m2 359
631/11 travnik 126 m2
631/12 travnik 87 m2
631/13 travnik 89 m2

16. 631/3 travnik 1076 m2 345
stavbišče 45 m2

631/8 travnik « 73 m2 ‘V : :

631/9 travnik 115 m2
631/10 travnik 165 m* v

17. 630/3 njiva 709 m2 352
18. 630/4 njiva 703 m2 353
19. 630/5 njiva 640 m2 381

630/19 njiva 39 m2
20. 630/6 njiva 433 m2 365

travnik 124 m2
630/1^ travnik 1 m2

21. 630/7 njiva 683 m2 366
Z' i ■: \ ' X , hi._ V.

22. 630/8 njiva 693 m2 364

23. 630/9 njiva 631 m2 363
630/20 njiva 30 m2

24. 630/11 njiva 574 m2 370
630/21 njiva 16 m2

25. 630/13 travnik 600 m2 373
26. 630/14 travnik 599 m2 686

27. 630/15 travnik 601 m2 372
28. 62f/9 travnik 507 m2 371

627/79 travnik 10 m2
29. 627/19 travnik 577 m2 369
30. 634 dvorišče 539 m2 22

69 stavbišče 142 m2

31. 647 njiva Ulm2 189
i 70 stavbišče 198 m2

Lastnik

Ivan, Marija Lujanac, Kraigherjeva ulica 22, vsak
do 1/2
Neža Veranič, Strmec 31

Majda Lednik, Štefanova 4, Celje

Bruno in Dana Tajnšek, Stefanova 4, Celje vsak do 1/2

Mihael in Štefka Arlič, Strmec 21b, vsak do 1/2 

Jože Veranič, Strmec 31

Jožica in Leopold Kerner, Strmec 31, vsak do 1/2

Franc Podpečan, Strmeč 92
Miran in Marija Kolar, Vojnik, Ivenca 5, vsak do 1/2
Jože in Ljudmila Kočevar, Celje, Ul. br. Vošnjakov 4,
vsak do 1/2
Franc in Marija Kotnik, Višnja vas 34, Vojnik, vsak 
do 1/2

Boris in Vida Kotnik, Loče' 8, p. Šmartno v Rožni 
dolini, vsak do 1/2
Jože in Anica Grobelnik, Ul. XIV. divizije 8, vsak 
do 1/2

Alojz in Sonja Kamenik, Vizore 3, Strmec, vsak do 1/2

Gregor in Jožica Žibret, Na zelenici 9, Celje, vsak 
do 1/2

Milan Kovač; Strmec 18a
Silvester in Elizabeta Skaza, Vrunčeva 25d, Celje, 
vsak do 1/2
Jožef in Santina Klar, Začret 12, Celje, vsak do 1/2 
Rudolf in Nada Rudnik, prvi stan. Mariborska 45, 
Celje, druga Jenkova 25, Celje, vsak do 1/2 
Rafael in Dragica Skaza, Višnja vas 12, vsak do 1/2 
Zvonko Krolo, Strmec 33

Jože in Amalija Veranič, Strmec 31, vsak do 1/2
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Tek.
št. St. pare. Kultura Površina VI. št. Lastnik

32. 633/2 njiva 99 m2 70 Zofija m Srečko Petrič, Strmec 13, vsak do 1/2
633/3 njiva 24 m®
633/4 njiva 19 m2

86/2 stavbišče 371 m*

33. 627/41 sadovnjak 777 m2 24 Neža in Ljudmila Krajnc, Strmec 32, prva do 28/36,
627/38 sadovnjak 211 m2 druga do 8/36 celote
627/42 sadovnjak 401 m2
627/43 sadovnjak 518 m2
627/44 sadovnjak 530 m2 . • \ . ' •
627/45 sadovnjak 542 m2
627/46 sadovnjak 535 m2 ■ •• i' ,
627/47 sadovnjak 806 m2
627/48 sadovnjak 18 m2
627/49 sadovnjak 188 m2
627/2 pašnik 1234 m2
627/12 sadovnjak 150 m2
631/1 travnik 514 m2 -v' : ■ ■ ' ; -. _ »■••. « • -
631/5 travnik 539 m2 ; f. ■....,. . "
631/6 travnik 586 m2 . i, . ■ . • •
631/7 travnik 511 m2
154/1 hiša 37 m2 ’ ‘ . •' • v’ • - • ;■

dvorišče 124 m2
154/2 hiša i3 m2
630/12 travnik 762 m2
630/1 pot 757 m2 ■ ■ - .
630/16 neplodno 17 m2
630/17 neplodno 26 m2
630/10 njiva 473 m2

travnik 62 m2
627/20 travnik 377 m2

34. 627/17 travnik 287 m2 Mihael in Stanislava Mlakar, Lemberg 5, vsak do 1/2
627/92 travnik 23 m2
627/93 travnik 31 m2
627/33 travnik 145 m2 ' .
627/27 travnik 594 m2
177 hiša • 102 m2
627/32 travnik 100 m2

35. 627/3 travnik 568 m2 354. Lovro in Marija Mave, Pečovnik 62a, vsak do 1/2
627/90 travnik 562 m2 ' •
627/91 travnik 197 m2 i a : '
627/35 ' travnik 13 m2

36. 628/1 travnik 448 m2 385 Marjan in Milan Tušek, Zadobrova 56, Škofja vas.
628/2 travnik 532 m2 vsak do 1/2

37. '627/30 travnik 172 m2 401 Zdenko in Silva Mužič, Celje, Vodnikova 6, vsak do Ml
628/3 travnik 519 m2

38. 627/28 travnik 364 m2 384 Alojz in Jožica Landekar, Strmec 61, vsak do 1/2
627/34 travnik 120 m2 celote
627/36 travnik 57 m2
627/25 travnik 245 m2
627/4 travnik . 155 m2
627/94 travnik 150 m2
627/29 travnik 88 m*
627/31 travnik 209 m2

4. člen
Če je na zemljišču, ki je po določbah tega od­

loka prešlo v družbeno lastnino, stavba, ki po zazi­
dalnem načrtu Strmec pri Vojniku ostane tam, se 
ta ne prenese v družbeno lastnino, na zemljišču pod 
stavbo in na zemljišču, ki je potrebno za njeno redno 
uporabo, pa pridobi lastnik stavbe pravico uporabe, 
dokler stavba stoji.

Odločbo o pravici uporabe bo izdal občinski up­
ravni organ, pristojen za premoženjskopravne zadeve.

5. člen
Prejšnji lastnik zemljišča iz 3. člena tega odloka 

lahko uporablja to zemljišče na način, s katerim se 
ne menja njegova oblika in svojstve vse do dneva, 
dokler občinski upravni organ, pristojen za premo­
ženjskopravne zadeve ne izda odločbe, s katero odloči, 
da ga mora izročiti občini.

6. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha lastnin­

ska pravica in druge pravice na zemljiščih, navedenih.
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v 3. členu tega odloka, ki postanejo družbena last­
nina, občina Celje pa pridobi na njih pravico upo­
rabe,

7. člen
Gradnja stanovanjskih in drugih objektov na po­

vršinah, ki jih zajema ZN Strmec je opredeljena v 
dogovoru o temeljih plana občine Celje za obdobje' 
1981—1985, podpisanim 23. 2. 1980 in družbenem planu 
občine Celje za obdobje- 1981-85 (Delegatov poroče­
valec — priloga št. 5 z dne 26. 2. 1981) ter v samo­
upravnem sporazumu o temeljih planov Samouprav­

1068.
Skupščina občine Celje je po 3. členu zakona o 

prenehanju lastninske in drugih pravic na zemlji­
ščih, namenjenih za kompleksno graditev (Uradni list 
SRS, št. 19/76) na seji zbora združenega dela in 
seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 1982 
sprejela

4 O D L O K
o določitvi zemljišč namenjenih za kompleksno sta­
novanjsko gradnjo v območju zazidalnega načrta 

Dobrna

1. člen
S tem odlokom se določijo zemljišča, namenjena 

za kompleksno stanovanjsko gradnjo v območju, ki

ne stanovanjske skupnosti občine Celje (Indok občine 
Celje, št. 4 z dne 24. 4. 1981.)

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi y. 

Uradnem listu SRS.
St. 46-1/81-5
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik L r.

je urejeno z zazidalnim načrtom Dobrna, ki ga je iz­
delal Razvojni center Celje v elaboratu št. 266/77 v 
januarju 1978 in je objavljen z istoimenskim odlokom 
v Uradnem listu SRS, št. 15/78.

2. člen
Predmet tega odloka so zemljišča v mejah za­

zidalnega načrta Dobrna, ki na jugu mejijo na potok 
Dobrnico, na vzhodu na cesto proti vili Ružički, na 
severu na krajevno cesto Dobroti—Hudičev graben in 
na zahodu na potok Topličico.

3. člen
V območju iz prejšnjega člena tega odloka ležijo 

parcele z naslednjimi zemljiško-knjižnimi in kata­
strskimi podatki:

St. pare. Kultura Površina 
v m* VI. št. Lastnik

1585/4 travnik 479 474 Mavrič Marija, Mlinska 28, Maribor
1585/1 travnik 1045 373 Kasnik Hubert, Dobrna 27
1585/2 travnik 891
1585/3 sadovnjak 321 •v '
1586 njiva 2751

vrt 33$
236 uta 12
142/2 stavbišče 141
142/1 hiša.

g. poslopje
dvorišče 436 ■*

1596 travnik 47 *
1588/3 njiva 150 237 Rožanec Karl, Celje, Kajuhova 11
1588/5 njiva , 300
1588/6 njiva 613
1588/7 njiva 894
1588/8 njiva 96
1588/9 njiva 1074
1588/1 njiva 774 30 Stepihar Ivanka do 8/14, Stepihar Jože do 1/14, Stepi-
1588/10 njiva 432 har Marija do 1/14, vsi iz Dobrne 39, Stepihar Ludvik
1588/11 njiva 608 - do l/l4, Dobrna 40, Rahten Matilda, Celje; Cesta na
1588/12 njiva 191 grad 41, do 1/14, Stepihar Mirta, Celje, Prešernova
1588/13 njiva 1156 9, do 1/14, Šinkovec Karolina, Loka 52, Zidani most do
1588/2 njiva 313 1/14
1598/1 njiva 712
1598/2 njiva 2P >
1598/3 , njiva 404 >
1598/4 njiva 200
1598/5 njiva 313 •
1598/6 njiva 297
1597 njiva * 121 '
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’1^k' St. pare. Kultura Površina VI. št.

5. 285 stavbišCe 86 235
1591 njiva 2860

6. 1592/1 njiva 225 79
1592/2 njiva 165
1592/3 njiva 510
1592/4 njiva 300
1592/5 njiva 483
1592/6 njiva 319
1592/7 njiva 197
1592/8 njiva 546
1592/9 njiva 226
1592/10 njiva 75

7. 1595/1 njiva 41 380
1595/2 njiva 40
1595/3 njiva 562

• 1595/4 njiva 249
1595/5 njiva 195
1595/6 njiva 526
1595/7 njiva 63
1595/8 njiva 186
1595/9 njiva 436
1595/10 njiva 554

d. 1600/1 njiva 155 18
1600/3 njiva 21
1600/4 njiva 478
1600/5 njiva 152
1609/6 njiva 721
1600/7 njiva 407
1601 travnik 158

Vse parcele se nahajajo v k. o. Dobrna.

4. člen
Prejšnji lastnik zemljišča iz 3. člena tega odloka 

lahko uporablja to zemljišče na način, s katerim se 
ne menja njegova oblika in svojstvo vse do dneva, 
dokler občinski upravni organ, pristojen za premo­
ženjsko pravne zadeve ne izda odločbe, s katero odlo­
či, da ga mora izročiti občini.

5. člen
Če je na zemljišču, ki je po določbah tega odloka 

prešlo v družbeno lastnino, stavba, ki se po zazidalnem 
načrtu mora odstraniti, se za tako stavbo uvede posto­
pek za razlastitev.

, 6. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha lastnin­

ska pravica in druge pravice na zemljiščih, navedenih 
v 3. členu tega odloka, ki postanejo družbena lastnina, 
občina Celje pa pridobi na njih pravico uporabe.

Lastnik

Kos Leon, Dobrna 35

Kruleč Jadviga do 2/4, Kruleč do 1/4, Kruleč ndl. 
Stanislav do 1/4, vsi Dobrna 16

Burdian Irena, Janševa. 13, Celje

Rimokatoliško župnistvo Dobrna, Dobrna 22

7. člen
Gradnja stanovanjskih in drugih objektov na po­

vršinah, ki jih zajema zazidalni načrt Dobrna je opre­
deljena v dogovoru o temeljih družbenega plana ob­
čine Celje za obdobje 1981—1985, podpisanim 23. 2. 
1980 in družbenem planu* občine Celje za obdobje 1981 
do 1985 (Delegatov poročevalec — priloga št. 5 z dne
26. 2. 1981) ter v samoupravnem sporazumu o temeljih 
planov Samoupravne stanovanjske skupnosti občine 
Celje (Indok občine Celje, št. 4 z dne 24. 4. 1981).

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
Št. 45-2/81-5 •
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine

Celje
Čdo Stepišnik I. r.

1069.
Skupščina občine Celje je po 15. členu zakona o 

urbanističnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78) na seji zbora združenega dela in seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah odloka o zazidalnem 
načrtu Dolgo polje I in CRC Golovec

L člen
Zazidalni načrt Dolgo polje I in CRC Golovec 

(Uradni list SRS, št. 10/76) se spremeni in dopolni po 
lokacijski dokumentaciji, ki jo pod št. proj. 292/81 — 
magistrala zahod od Čopove ulice do' Mariborske ce­
ste, v juniju 1981 izdelal RCC, TOZD Planiranje in 
po razširjeni lokacijski dokumentaciji, M jo je pod št. 
proj. 923/80 — križanje Kersnikove ulice s savinj­
sko železnico in magistralo zahod v podvozu, v apri­
lu 1981 izdelal RCC, TOZD Planiranje.
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- 2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 351-905/74-5
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1070.
Skupščina občine Celje je po 15. členu zakona o 

urbanističnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78) na seji zbora združenega dela in seji 
zbora krajevne skupnosti dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK
o spremembah in dopolnitvah odloka o zazidalnem 

načrtu Gospodarska cona Celje

1. člen
Zazidalni načrt Gospodarska cona v Celju (Urad­

ni list SRS, št. 22/77, 22/78 in 8/80) se spremeni in 
dopolni po lokacijski dokumentaciji, ki jo je pod št 
proj. 292/81 — magistrala zahod od Čopove ulice do 
Mariborske ceste, v juniju 1981 izdelal RCC, TOZD 
Planiranje in po razširjeni lokacijski dokumentaciji, 
ki jo je pod št. proj. 923/80 — križanje Kersnikove 
ulice s savinjsko železnico in magistralo zahod v pod­
vozu, v aprilu 1981 izdelal RCC, TOZD Planiranje.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 351-905/74-5
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik L r.

1071.
Skupščina občine Celje je po 12. členu zakona o 

urbanističnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78) na seji zbora združenega dela in seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 1982 sprejela

ODLOK
o spremembi in dopolnitvi zazidalnega načrta 

Ostrožno — sever, izločeni kompleks

1. člen
Sprejme se odlok o spremembi in dopolnitvi za­

zidalnega načrta Ostrožno — sever, izločeni kompleks, 
ki je obdelan v elaboratu RC Celje, TOZD Planira­
nje, št. 19/80-81 izdelan v marcu 1982.

2. člen
Zazidalni načrt je stalno na vpogled občanom, 

organizacijam združenega dela in drugim organizaci­
jam pri pristojnem občinskem upravnem organu.

3. člen
Lokacijska in gradbena dovoljenja za graditev 

stanovanjskih in drugih objektov skladno z zazidal­
nim načrtom izdaja pristojni občinski upravni organ.

Manjše odmike od sprejetega zazidalnega načrta 
dovoljuje izvršni svet skupščine občine na podlagi 
strokovnih mnenj in soglasij pristojnih strokovnih or­
ganizacij.

4. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 

urbanistična inšpekcija občinskega inšpektorata Ce­
lje. •

5. člen
-Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

St. 350-8/74-5
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1072.

Skupščina občine Celje je po 8. Členu zakona o 
imenovanju in evidentiranju naselij, ulic in stavb 
(Uradni list SRS, št. 5/80) na seji zbora združenega 
dela in seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK
o spremembi območja naselja Pepcino

1. člen
Območje naselja Pepelno se spremeni tako, da se 

mu priključi tisti del naselja Zavrh pri Galiciji, ki 
leži v občini Celje.

2. člen
S spremembo območja naselja Pepelno oziroma 

priključitvijo dela naselja. Zavrh pri Galiciji k na­
selju Pepelno., bo izvedena nova oštevilčba hiš na 
celotnem območju naselja. *

3. člen
Grafični prikaz novega območja naselja Pepelno, 

ki je sestavni del odloka se nahaja pri Geodetski up­
ravi občin Celje in Laško.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS. ‘

St. 015-1/81-2

Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik
Skupščine o o čine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.
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1073.
Skupščina občine Celje je po 8. členu zakona o 

imenovanju in evidentiranju naselij, ulic in stavb 
(Uradni Ust SRS, št. 5/80) na seji zbora združenega 
dela in seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK
o odpravi Celju priključenih naselij

1. člen
Zaradi priključitve k naselju Celje se odpravijo 

sledeča naselja: Babno, Lava, Lisce, Ložnica pri Ce­
lju, .Ostrožno, Poluie, Spodnja Dobrava, Zagrad in' 
Zgornja Hudinja.

2. člen
Na območju odpravljenih naselij bodo imenova­

ne ulice v enotnem uličnem sistemu naselja Celje.

3. člen
Grafični prikaz območja naselja Celje s prikazom 

odpravljenih naselij, ki je sestavni del odlokay se na­
haja na Geodetski upravi občin Celje in Laško.

4. člen t
Do imenovanja novih ulic velja na območju od­

pravljenih naselij dosedanja oštevilčba hiš.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 015-3/81-2
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1074.
Skupščina občine Celje je po 8. členu zakona o 

imenovanju in evidentiranju naselij, ulic in stavb 
(Uradni list SRS, št. 5/80) na seji zbora združenega 
dela in seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK
o preimenovanju naselja Zgornja Dobrova v Dobrovo 

x 1. člen
Naselje Zgornja Dobrova v kat., občini Ostrožno 

se preimenuje tako, da je njegovo novo ime Dobrova.

2. člen
V preimenovanem naselju se opravi nova ošte- 

vilčba hiš.
3. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. 015-2/81-2
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1075.
Skupščina občine Celje je po 8. členu zakona o 

imenovanju in evidentiranju naselij, ulic in stavb 
(Uradni list SRS, št. 5/80) na seji zbora združenega 
dela in seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK
o preimenovanju Ulice žrtev fašizma v Prušnikovo 

ulico

1. člen
Ulica žrtev fašizma v naselju Vojnik se preime­

nuje v Prušnikovo ulico.

2- člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 015-1/82-2
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine, občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1076.
Skupščina občine Celje je po 1. členu zakona o 

obdavčevanju proizvodov in storitev v prometu (Urad­
ni list SFRJ, št. 33/72 in 3/81) na seji zbora združe­
nega dela in seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. 
maja 1982 sprejela

ODLOK
o spremembah in dopolnitvah odloka o posebnem ob­
činskem davku od prometa proizvodov in od plačil za 

storitve

1. člen
V odloku o posebnem občinskem davku od pro­

meta proizvodov in od plačil za storitve (Uradni list 
SRS. št. 25/76, 4/77, 29/78 in 11/82) se v tarifi v VII. 
točki tar. št. 5, za besedami »strojno pletilstvo« doda 
beseda »krznarstvo«.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 421-19/81-2
Celje, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Celje
Edo Stepišnik 1. r.

1077.
Izvršni svet Skupščine občine Celje je po 2. točki 

38. člena zakona o varstvu živali pred kužnimi bolez­
nimi (Uradni list SRS, št. 18/77 in 2/78) na seji dne 
26. maja 1982 sprejel

O D R E DB O
o prenehanju odredbe o ukrepih za zatiranje pršiča- 

vosti pri čebelah na območju občine Celje
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1
Odredba' o ukrepih za zatiranje pršičavosti. pri 

čebelah na območju občine Celje (Uradni list SRS, št. 
16-909/81) preneha veljati.

2
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnepi listu SRS.
St. 322-16/81
Celje, dne 26. maja 1982.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine občine 
Celje

.Zvone Hudej, dipl. inž. 1. r.

DOMŽALE

1078.
Na podlagi zakona o obračunavanju in plačeva­

nju prispevkov za zadovoljevanje skupnih potreb na 
področju družbenih dejavnosti (Uradni list SRS, št. 
33/80) in določb samoupravnega sporazuma o te­
meljih plana za obdobje 1981—1985 'je skupščina 
Občinske zdravstvene skupnosti Domžale, na seji obeh 
zborov dne 12. maja 1982 sprejela

SKLEP
o obračunavanju to plačevanju prispevkov za
zdravstveno varstvo od 1. januarja 1982 dalje

. . 1. člen
S tem sklepom se določijo osnove in višine pri­

spevkov za zdravstveno varstvo delovnih ljudi, ki sa­
mostojno opravljajo gospodarsko ali poklicno dejav­
nost ter drugih občanov.

2. člen
Stopnje prispevkov za zdravstveno varstvo, ki jih 

plačujejo kmetje — razen kmetov kooperantov — 
znašajo:

— od katastrskega dohodka negozdnih površin, 
dohodka od gozda in drugih dohodkov 20 "/o,

— pavšalni prispevek na kmetijsko gospodarstvo 
1100 din.

Lastniki kmetijskih zemljišč, ki niso zavarovanci 
kot kmetje po prvem odstavku tega člena, plačujejo 
za člane družinske in gospodarske skupnosti, ki se 
na njegovi zemlji ukvarjajo s kmetijsko 4ejavnostjo 
ali prejemajo starostno kmečko pokojnino, niso pa 'ž 
njimi v delovnem razmerju in tudi ne spadajo med 
družinske člane zavarovanca-delavca, prispevek za 
zdravstveno varstvo od osnov in po stopnjah iz pr­
vega odstavka tega Siena.

3. člen
Osebe, ki opravljajo gospodarsko ali negospodar­

sko dejavnost z osebnim delom z lastnimi sredstvi ali 
intelektualne storitve, plačujejo prispevek za zdrav­
stveno zavarovanje od osnove poprečnega mesečnega 
osebnega dohodka, ki ga za tekoče leto ugotovi pri­
stojni organ po družbenem dogovoru o merilih in na­
činu ugotavljanja osebnih dohodkov občanov, ki z

osebnim delom opravljajo kmetijske, obrtne ali druge 
gospodarske dejavnosti, intelektualne ali negospo­
darske storitve, v skladu z zakonom o davkih. obča­
nov.

Osebe iz prvega odstavka tega člena, katerim se 
osebni dohodek ne ugotavlja po družbenem dogovoru 
(pavšalisti), plačujejo, obračunavajo. in odvajajo pri­
spevek za zdravstveno varstvo od osnove, ki je ena­
ka poprečnemu mesečnemu osebnemu dohodku de­
lavcev v gospodarstvu v SR Sloveniji v preteklem 
koledarskem letu.

Znesek osnov iz prvega in drugega odstavka tega 
člena ne more biti nižji od zneska najmanjšega oseb­
nega dohodka po zakonu o najmanjšem osebnem do­
hodku oziroma od zneska zajamčenega osebnega do­
hodka po sprejemu zakona o. zajamčenem osebnem do­
hodku.

4. člen
Delovni ljudje, ki prvič začnejo opravljati de­

javnost iz 3. člena tega sklepa, plačujejo akontacijo 
na prispevek od osnove, ki je . enaka poprečnemu 
osebnemu dohodku delavcev v gospodarstvu SR Slo­
venije v preteklem letu vse dotlej, dokler ni možno 
ugotoviti osnove iz 3. člena tega sklepa za posamezno 
koledarsko leto.

5. člen
Delovni ljudje, ki opravljajo intelektualne in 

druge storitve (prtljažni nosači, športniki — amater­
ji, ki prejemajo hranarino, duhovniki, kolporterji ti­
ska, artisti — plesalci, manekeni in modni, delavci, 
športniki, nogometači — neamaterji, rejnice, arhitek­
ti, umetniki, filmski delavci, književniki, izumitelji, 
novinarji, prevajalci, znanstveniki, književniki del, 
glasbeniki, tolmači, likovni oblikovalci, gradbeni in­
ženirji in tehniki,'dentisti, fotografi) in osebe, ki so 
sklenile s kmetijsko ali drugo delovno organizacijo 
pogodbo o kooperaciji ter druge osebe, ki niso naštete 
v tem sklepu, (gospodinjske pomočnice), plačujejo pri­
spevke za zdravstveno varstvo od osnov, določenih s 
pogodbami o izvajanju pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja v SR Sloveniji.

Te osnove so osnove' za odmero p;-"-- ' - --li­
ne varnosti.

6. člen
Za delavce, ki so v delovnem razmerju z domačo

organizacijo in delajo v tujini (detaširani delavci) ob­
računavajo in plačujejo prispevek delovne organiza­
cije in sicer:.

— v primeru, da jim je zdravstveno varstvo v 
tujini zagotovljeno v breme občinske zdravstvene 
skupnosti po osnovah, ki jih določi Skupnost pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji,

— v primeru, da jim ni zagotovljeno zdravstveno 
varstvo -v tujini v breme občinske zdravstvene skup­
nosti iz doseženega osebnega dohodka v preteklem
letu. Če je delavec več kot eno leto na delu v tu­
jini se tako ugotovljena osnova poveča za odstotek, 
za katerega se povečajo osebni dohodki v preteklem 
letu v gospodarstvu v SR Sloveniji.

7. člen
, Osebe, zaposlene pri tujih (mednarodnih) organi­

zacijah s sedežem na območju skupnosti, plačujejo 
prispevek za zdravstveno varstvo od prejemkov iz 
sklenjene pogodbe med osebo in tujo organizacijo.

(
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Osnove iz prejšnjega odstavka so tudi osnove za 
odmero pravic iz socialne varnosti.

Ce oseba iz prvega- odstavka prejema navedeni 
prejemek v tuji valuti, se le-ta za ugotovitev osnove 
za obračunavanje in plačevanje prispevkov za zdrav­
stveno varstvo preračuna v dinarje po tečajni listi 
NB Jugoslavije, veljavni na dan, ko je prispevek 
vplačan. ^

. . 8. člen
Osnova za izračun prispevkov za, zdravstveno var­

stvo delovnih ljudi, ki z osebnim delom s sredstvi v 
lasti občanov opravljajo delo in se jim po predpisih 
o davkih občanov. ugotavlja dohodek, je ugotovljeni 
dohodek tekočega leta.

9. člen
.Prispevna stopnja iz 3., 4., 5., 6. in 7. člena tega 

sklepa znaša 11,29 odstotka. '

10. člen
Občatii, ki uživajo pravice izključno od tujega 

nosilca pokojninskega zavarovanja, če jim zdrav­
stveno varstvo'- ni zagotovljeno z mednarodnimi spo- . 
razumi na stroške tujega nosilca zdravstvenega za­
varovanja ter drugi delovrii ljudje in občani,- plaču­
jejo pavšalni prispevek za’ zdravstveno varstvo, ki 
znaša 500 din mesečno na posameznega tipra vičenca.

11. člen
osebe,, ki delajo na podlagi 74. in 75. člena za­

kona o delovnih razmerjih, je osnova za plačilo pri­
spevka za zdravstvene Storitve osebni dohodek, pri­
dobljen z ’ delom preko polnega delovnega Sasa.

Prispevek se obračunava in pldčuje iz dohodka po 
osnovi osebnega dohodka in po stopnji objavljeni v 
Uradnem listu SRS, št. 37/81 in 4/82.

T2. člen ' 1
Skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­

rovanja republik in pokrajin, razen Skupnosti pokoj­
ninskega in* invalidskega zavarovanja SR Slovenije, 
plačujejo za uživalce prejemkov iz pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja prispevek za zdravstveno 
varstvo od vseh prejemkov po stopnji 14°/o.'

13. člen '
Za delavce, ki delajo manj kot polovico polnega

delovnega časa, za delavce — upokojence in druge 
osebe, ki delajo po pogodbah o delu in za delavce — 
kmete, kadar opravljajo storitve pri organizacijah zdru­
ženega dela in delovnih skupnostih, plačujejo zavezan­
ci prispevek za primer nesreče pri delu in obolenja za 
poklicno boleznijo .po stopnji 6 odstotkov od bruto . 
prejemka.

14. člen
Zavezanci prispevka za zdravstveno varstvo so 

dolžni plačevati prispevek za svoje delavce, katerim 
odobrijo neplačani dopust, ko" ti upravičeno ali ne­
upravičeno izostanejo z dela brez pravice do -nado­
mestila, -za ves čas odsotnosti z dela. _ '

Obnove za obračun prispevka iz prvega odstavka 
tega člena je poprečni mesečni osebni dohodek (brr 
to), ki ga je delavec dosegel v Zadnjih šestih meseci 
pred mesecem, ko je nastopil neplačani dopust, ali ko 
je nastopila kaka dfuga okolnost.iz prvega odstavka 
tega- člena.

Prispevek za zdravstveno varstvo iz tega člena se 
obračunava in plačuje po stopnji iz 9. člena tega 
sklepa.

15. člen

Z dnem, ko začne veljati ta sklep, preneha veljati 
sklep o prispevkih za zdravstveno varstvo oočinskih 
zdravstvenih skupnosti od 1. januarja Iti81 dalje.

16. člen
Ta, sklep začne Veljati osmi dan po objavi v ’ 

Uradnem Listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 
1982 dalje. ’ 'v •

Domžale, dne 12. maja 1932.
. Predsednik 

skupščine Občinske 
zdravstvene skupnosti 

Domžale
■Uroš Slovenec 1. r..

- GROSUPLJE

1079.
Na podlagi 11. in 13. člena zakona o urbanistič­

nem -planiranju (Uradni list SRS, št. 18/67, 27 72 m 
8/78) in 6. člena odloka o Izvršnem svetu Skupščine 
občine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 35/79) je Izvršni 
svet Skupščine občine Grosuplje na seji dne L junija 
1982 sprejel

SKLEP
o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega načrta obrtne 

cone »02« v Grosupljem

I
Na javni vpogled se za trideset dni od dneva 

objave tega sklepa v Uradnem listu SRS- razgrne os- v 
nutek zazidalnega načrta obrtne cone v»02« v. Gro­
supljem, ki ga je izdelal Urbanistični zavod Projek­
tivni atelje Ljubljana pod št. 2843 v maju 1982.

II ' . ’
V času razgrnitve lahko k Osnutku podajo svoje 

pripotnbe in predloge delovni ljudje in občani, orga­
nizacije združenega dela in druge organziacije in or­
gani.

III
Osnutek zazidalnega načrta obrtne cone »02« , v 

Grosupljem bo na vpogled na oddelku za urbanizem 
in gradbene zadeve občine Grosuplje in v prostorih 
krajevne skupnosti Grosuplje

IV
Ta sklep se objavi v Uradnem iištu SRS."

St. 350-2/82
Grosuplje, dne 1. junija. 1982.

Predsednik 
Izvršnega sveta 
Skupščine občine ’ 

Grosuplje
Franc Gruden 1. r.
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KOČEVJE

1080.
Na podlagi 134. člena zakona o varnosti cestnega 

prometa (Uradni list SRS, št. 5/82) in 226. člena sta­
tuta občine Kočevje je Izvršni svet Skupščine občine 
Kočevje na seji dne S8. maja 1982 sprejel

ODREDBO
o višini stroškov za tehnične preglede motornih in 
priklopnih vozil ter kmetijskih traktorjev in traktor­

skih priklopnikov

1. člen
a) Višina stroškov za celotni redni ali izredni teh­

nični pregled motornih in priklopnih vozil ter kme­
tijskih traktorjev in traktorskih priklopnikov znaša:

din
1. za motorna kolesa s prikolico ali brez nje 60
2. za osebne avtomobile 200
3. za tovorna motorna vozila, z naj večjo 

dovoljeno težo:
— do 6.000 kg 220
— nad 6.000 kg ' 260
4. za avtobuse 340
5. za dvo ali več osna priklopna vozila 150
6. za kmetijske traktorje
— v delavnici na sedežu pooblaščene OZD

za tehnične preglede ' 110
— na terenu 200.
7. za traktorske priklopnike 90

b) Višina stroškov za ugotovitev tehnične spre­
membe na vozilu znaša 60 din.

2. člen
Višina stroškov za izredni delni tehnični pregled 

motornega in priklopnega vozila ter kmetijskega trak­
torja in traktorskega priklopnika znaša sorazmerni 
del višine stroškov, ki je določena za posamezno vrsto 
vozil v 1. členu te odredbe. #

3. člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 38-4/82-3/3
Kočevje, dne 28. maja 1982.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine občine 
Kočevje

Alojz Petek, dipl. iur. 1. r.

LAŠKO

1081.
V težnji, da se še bolj učvrstijo pridobitve narod­

noosvobodilne vojne in socialistične revolucije, da se 
zagotovi nadaljnji razvoj socialističnih samoupravnih 
odnosov, občinska skupščina s sprejemom občinskega 
statuta uveljavlja temeljni akt, ki pomeni družbeni do­
govor, v okviru katerega bodo delovni ljudje in občani 
suvereno uresničevali vse svoje pravice in dolžnosti.

Skladno 's težnjami in cilji nove ustave Socialistič­
ne federativne republike Jugoslavije in Socialistične 
republike Slovenije je s tem določena družbenopolitič­
na ureditev občine, ki temelji na samoupravnih odnosih 
in oblasti delavskega razreda.

Delovni ljudje in občani uresničujejo oblast s tem, 
da zagotavljajo pogoje za svoje življenje in delo', da 
usklajujejo svoje interese, da zadovoljujejo svoje po­
trebe in usmerjajo družbeni razvoj.

S tem statutom, ki je rezultat dela širokega kroga 
zavestnih družbenopolitičnih sil in javnih razprav, na 
katerih so občani s prizadevnim sodelovanjem in so­
cialistično zavestjo oblikovali njegovo vsebino, delovni 
ljudje uresničujejo neposredne in osnovne samouprav­
ne pravice in dolžnosti v temeljnih samoupravnih in 
družbenopolitičnih skupnostih.

Delegati temeljnih organizacij in drugih organi­
zacij združenega dela, krajevnih skupnosti, družbenopo­
litičnih organizacij in interesnih skupnosti v .zborih 
občinske skupščine, ki kot celota predstavljajo občinsko 
skupščino, so organ 'družbenega samoupravljanja, ki 
predstavlja najvišjo oblast v okviru pravic in dolžno­
sti delovnih ljudi in občanov.1

Sledeč tem ciljem je občinska skupščina Laško na 
podlagi 185. člena ustave Socialistične republike Slo­
venije in po razpravi v Socialistični . zvezi delovnega 
ljudstva, na seji zbora združfenega dela,- zbora krajev­
nih skupnostih in družbenopolitičnega zbora, dne 25. 
marca 1982 spremenila in dopolnila prvotni statut tako, t 
da v prečiščenem besedilu glasi:

STATUT OBČINE LAŠKO

TEMELJNA NAČELA

I
Statut zagotavlja, da bo občina Laško delovala kot 

samoupravna in temeljna družbenopolitična skupnost, 
zasnovana na samoupravljanju in oblasti delavskega 
razreda in vseh delovnih ljudi. Namen te usmeritve je, 
da se delovni ljudje in občani ustvarjalno vključujejo v 
sistem samoupravljanja in oblasti že v temeljnih samo­
upravnih organizacijah oziroma skupnostih.

O uresničevanju skupnih intresov 'v občini odloča­
jo delovni ljudje in občani, organizirani v - temeljnih 
in drugih organizacijah združenega dela, v krajevnih, 
interesnih in drugih temeljnih samoupravnih organiza­
cijah in skupnostih in v drugih oblikah samoupravnega 
združevanja, v družbenopolitičnih organizacijah ter 
po delegatih v občinski skupščini in v drugih organih 
samoupravljanja.

Delegatski sistem zagotavlja delavcem v združenem 
delu, da tudi izven temeljne organizacije združenega 
dela in v okviru družbenopolitične skupnosti odločajo 
o svojem položaju v družbi in o zadovoljevanju sploš­
nih družbenih, osebnih in skupnih potreb.

Delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti ne­
posredno zadovoljujejo svoje osebne in skupne potrebe 
in interese, za kar tudi združujejo sredstva.

II
Samoupravljanje delovnih ljudi in občanov v te­

meljnih organizacijah združenega dela, krajevnih skup­
nostih, samoupravnih interesnih skupnostih in drugih 
temeljnih samoupravnih organizacijah in skupnostih 
je osnova enotnega sistema samoupravljanja in oblasti 
delavskega razreda in vseh delovnih ljudi



St. 21 — 11. VI. 1982 URADNI LIST SRS Stran 1405

Nihče ne sme in ne more delovnim ljudem in.obča­
nom kratiti svoboščin, pravic in dolžnosti, ki jih zago­
tavlja ustava Socialistične republike Slovenije in ta 
statut.

Te svoboščine, pravice in dolžnosti uresničujejo in 
varujejo delovni ljudje in občani neposredno, v orga­
nizaciji socialistične Zveze delovnega ljudstva, v Zvezi 
sindikatov, v Zvezi ZSMS in Zvezi združenj borcev 
NOV, katerih idejna, vodilna in politična sila je Zveza 
komunistov. V teh oblikah se dogovarjajo za politično 
in akcijsko enotnost socialističnih sil v usmerjanju 
družbqpega razvoja.

III
Delovni ljudje in občani negujejo, razvijajo in po­

glabljajo vrednote narodnoosvobodilnega boja in ljud­
ske revolucije ter s tem ustvarjajo idejno politične po­
goje za vsestranski razvoj socialistične družbe.

Delovni ljudje in občani neposredno in v organih 
samoupravljanja, samoupravnih organizacijah in skup­
nostih, .družbenopolitičnih in drugih organizacijah ter 
državnih organih, so dolžni s svojo dejavnostjo, ki je 
usmerjena v razširitev pogojev za nadaljnji razvoj so­
cialistične družbe, za premagovanje njenih nasprotij ter 
za družbeni napredek: ' ' * * *

— širiti in krepiti materialno osnovo družbe in 
življenja posameznikov s tem, da razvijajo proizvajal­
ne sile, večajo proizvodnost dela in nenehno razvijajo 
socialistične samoupravne odnose;

— ustvarjati pogoje, v katerih se bodo odpravljale 
razlike med umskim in fizičnim delom in v.katerih bo 
postajalo človeško delo čedalje popolnejši.izraz ustvar­
jalnosti in človekove osebnosti;

— širiti in razvijati vse oblike samoupravljanja tet 
graditi med ljudmi odnose, ki bodo temeljili na zavesti 
o skupnih interesih, na socialistični morali in na svo­
bodni dejavnosti, človeka;

— prispevati k uresničevanju človekovih svobo­
ščin in pravic, k humanizaciji družbenega okolja in člo­
vekove osebnosti, h krepitvi solidarnosti in človečno­
sti med .ljudmi ter k spoštovanju človekovega dosto­
janstva;

— razvijati in graditi sistem splošne ljudske ob­
rambe in družbene samozaščite kot enotni samozaščitni 
obrambni mehanizem za obvladovanje izrednih razmer, 
izvajanje ukrepov pripravljenosti bb neposredni vojni 
nevarnosti in za vodenje splošnega ljudskega odpoira v 
vojni;

— razvijati vsestransko sodelovanje in zbliževanje 
z vsemi narodi in narodnostmi.

IV
Ta del statuta izraža temeljna načela socialistične 

samoupravne družbe in njenega napredka v občini La­
ško ter je podlaga in smer za razlago statuta, odlokov 
in drugih splošnih aktov, občinske skupščine, š kate­
rimi se določa politika in nadaljnji samoupravni raz­
voj v občini. 1

Prvi del

OBČINA LAŠKO

1. člen
Občina Laško je samoupravna in temeljna druž­

benopolitična skupnost, ki temelji'na samoupravljanju 
in oblasti delavskega razreda in vs^h delovnih ljudi. ■■

V občini Laško delovni ljudje in občani ustvarjajo 
' in zagotavljajo pogoje za svoje delo in življenje, usmer­

jajo družbeni razvoj, uresničujejo in usklajujejo svoje 
interese, zadovoljujejo skupne potrebe, izvršujejo funk­
cijo oblasti in upravljajo druge družbene zadeve.

Pri uresničevanju svojih skupnih interesov, pravic 
in dolžnosti v občini odločajo delovni ljudje in občani, 
organizirani v temeljne in druge organizacije združe­
nega dela, v krajevne skupnosti, samoupravne inte­
resne skupnosti in druge temeljne samoupravne organi­
zacije in skupnosti in v druge oblike samoupravnega 
združevanja, v družbenopolitične organizacije, s sa­
moupravnim sporazumevanjem in družbenim dogo­
varjanjem ter v delegacijah in po delegatih v občinski 
skupščini ter v drugih organih samoupravljanja.

2. člen
Delovni ljudje in občani v občini opravljajo funk­

cijo oblasti in uresničujejo vse druge skupne interese, 
razen tistih, ki jih v skladu z ustavo uresničujejo v 
širših družbenopolitičnih skupnostih.

Delovni ljudje in občani zlasti:
— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po­

goje za življenje in delo;
— usmerjajo, spremljajo in usklajujejo gospodar­

ski in družbeni razvoj;
— določajo, usklajujejo in uresničujejo svoje skup­

ne interese in solidarno zadovoljujejo svoje materialne, 
socialne, kulturne, telesnokulturne in druge skupne 
potrebe;

— urejajo medsebojne odnose;
— zagotavljajo in organizirajo opravljanje zadev 

skupnega pomena za delovne ljudi in občane ter sploš­
nega družbenega pomena in v ta namen ustanavljajo 
skupne organe družbenega samoupravljanja ter organe

. oblasti;
— zagotavljajo neposredno izvrševanje' splošnih 

predpisov, sporaztmiov in dogovorov, če to po zakonu 
ni v pristojnosti širših družbenopolitičnih skupnosti;

— zagotavljajo uresničevanje in varstvo ustavnih 
svoboščin, pravic in dolžnosti delovnih ljudi in obča­
nov;

— zagotavljajo uresničevanje enakopravnosti na­
rodov in narodnosti;

— varujejo zakonitost ter organizirajo in oprav­
ljajo družbeno nadzorstvo;

— zagotavljajo javni red in mir, varstvo ljudi in 
premoženja, medsebojno poravnavanje sporov ter or­
ganizirajo in uresničujejo družbeno samozaščito;

— urejajo in organizirajo ljudsko obrambo;
— izvajajo in usklajujejo priprave za splošni ljud­

ski odpor ter urejajo druga vprašanja s teh področij;
— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora;
— skrbijo za varstvo človekovega okolja;
•— skrbijo za urejanje in smotrno izkoriščanje zem­

ljišč in stvari v splošna rabi;
— z ustanavljanjem in organiziranjem komunal­

nih organizacij in služb ter z gradnjo komunalnih na­
prav zagotavljajo zadovoljevanje življenjskih potreb 
delovnih ljudi in občanov na teh področjih;

— zagotavljajo in skrbijo za varstvo matere, otro­
ka in družine, za varstvo občanov, ki niso zmožni skr­
beti zase, skrbijo za varstvo vojaških, delovnih in 
drugih invalidov, borcev in žrtev fašističnega nasilja;

— skrbijo za zdravstveno varstvo ter socialno var­
nost delovnih ljudi;

— načrtujejo in po načelih vzajemnosti in solidar­
nosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve, spre­



Stran 1406 URADNI LIST SRS St. 21 — 11. VI. 1982

jemajo odločitve o urbanistični dokumentaciji, zago­
tavljajo smotrno izkoriščanje stavbnega zemljišča in 
povezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri graditvi 
stanovanj,'posvečajo posebno skrb stanovanjskim prob­
lemom občanov in družin, ki so po ustavi in zakonu 
deležne posebne družbene pomoči;

— razvijajo varstvo, vzgojo in izobraževanje mla­
dine in izobraževanje odraslih;

— skrbijo za ustanavljanje, delovanje in razvoj 
organizacij in društev;

— skrbijo za varstvo in vzdrževanje kulturnih in 
zgodovinskih spomenikov ter obeležij;

— oblikujejo kadrovsko politiko in zagotavljajo 
rfjeno uresničevanje; ,

— usklajujejo politiko zaposlovanja, štipendiranja 
in poklicnega usmerjanja, zlasti -mladine;

—, uresničujejo sodelovanje z drugimi občinafni in 
družbenopolitičnimi skupnostmi;

— organizirajo in izvajajo družbeno nadzorstvo;
— sodelujejo z ustreznimi tujimi in mednarodnimi 

organi in organizacijami ter lokalnimi skupnostmi tujih 
držav v okviru sprejete zunanje politike SFRJ in med-

- narodnih pogodb.
3. člen •

. Občina Laško je odprta družbenopolitična skup­
nost, .ki se vključuje v prizadevanje narodov in narod­
nosti Jugoslavije za mirno sožitje z vsemi narodi, 
državami in ljudstvi ter sodeluje -z drugimi občinami, 
mesti in organizacijami doma in v tujini.

’ 4. člen
Občina Laško je pravna oseba v sestavu Sociali­

stične republike Slovenije. ’
Območje občine Laško je določeno z republiškim 

zakonom.
Občina se lahko združi z drugo občino ali spremeni 

svoje območje z zakonom, po razpravi delovnih ljudi 
in občanov določenega območja,, v Socialistični zvezi 
delovnega ljudstva ter pod pogoji in po postopku v 
skladu z zakonom.

Sedež občine je v mestu Laško.

5. člen ' -
Občinski praznik je 2. julij in se slavi v spomin

na obletnico prvega partizanskega napada na rudnik 
rjavega premoga Huda jama leta 1942. <

Krajevne skupnosti v občini lahko za svoje območ­
je ali tudi za posamezno naselje določijo v svojih 
statutih krajevne praznike.

Proslava praznika občine Laško je vsako leto v 
drugi krajevni skupnosti.

6. člen *
Občina ima svoj emblem.
Občinski emblem je ščit modre barve, spodaj pol­

krožno' zaključen, na katerem so tri bele- lilije, razpo­
rejene v obliki enakostraničnega trikotnika tako, da 
sta dve nad eno.

7. člen
Občina ima svoj pečat v obliki kroga, ki ima v 

sredini grb SR Slovenije, ob krožnici v prvi vrsti na­
pis: »Socialistična republika Slovenija«, v drugi vrsti 
»Skupščina občine Laško«.

8. člen
Občan občine Laško je vsak državljan SFRJ, ki 

stalno prebiva na območju občine Laško.

Občan občine Laško ima vse pravice in dolžnosti, 
ki jih določajo ustava, zakoni, statut, in tiste, ki so 
dogovorjene v družbenih dogovorih in samoupravnih 
sporazumih.

9. člen
Vojaškim enotam ih organom NOV se lahko zaradi 

zaslug v boju proti sovražniku in zaradi ohranitve.izro­
čil narodnoosvobodilnega boja podeli v občini domicil.

10. člen
Kot posebno družbeno priznanje za izredne 'uspehe 

in dosežke pri pospeševanju razvoja občine Laško' se 
uvede »Priznanje občine- Laško — 2. julij«. Priznanje 
se lahko podeli posamezniku, skupini posameznikov, 
organizaciji, društvu ali drugi skupnosti.

Poleg priznanja občine Laško »2. julij« so lahko za 
dosežke in uspehe uvedene tudi druge., oblike priznanj 
in nagrajevanj.

Postopek za* podelitev ’ priznanja " določi ' občinska 
skupščina s svojim aktom.

» 11. člen
Občinska skupščina lahko osebe, ki so izredno za­

služne za razvoj socializma, za utrjevanje miru ali za 
razvoj občine, proglasi za častne občane.

Z odlokom so določeni, pogoji in .postopek za pro­
glasitev ter pravice, ki gredo častnim občanom.

12 člen
Občina Laško je, pobratena z qbčino Vrbovec v SR 

Hrvatski ter občino Trstenik in ob; iho Mionica v SR 
Srbiji ter lahko izmenja listine o pobratenju z drugimi 
občinami v Jugoslaviji.

V skladu z zunanjo politikp SFRJ se lahko v obliki 
izmenjave listin o pobratenju ali v drugi 'slovesni ob­
liki manifestira tudi sodelovanje med občino Laško ž 
občinami, mesti in organizacijami zunaj Jugoslavije.

■ . Drugi del

DRUŽBENOEKONOMSKA UREDITEV

I. DRUŽBENOEKONOMSKI POLOŽAJ DELOVNIH 
' LJUDI V ZDRUŽENEM DELU

13. člen
Družbenoekonorrtska ureditev v občini temelji na 

svobodnem združenem delu delavcev s sredstvi, ki so 
družbena lastnina, in na samoupravljanju delavcev v 
proizvodnji in delitvi družbenega proizvoda v temelj­
nih in drugih organizacijah združenega dela in v celoti 
odnosov v družbeni reprodukciji.

- 14. člen
Delo in rezultati dela določajo na podlagi enakih 

pravic in odgovornosti materialni in družbeni položaj 
človeka. Nihče si ne more niti . neposredno, niti po­
sredno pridobivati materialnih in drugačnih koristi z 
izkoriščanjem tujega dela.

Nihče ne sme na kakršenkoli način onemogočati 
in omejevati delavca, da ne bi 'enakopravno z drugimi 
delavci odločal o svojem dfelu ter o pogojih in rezulta­
tih svojega dela.

15. člen
Produkcijska sredstva in druga sredstva združe­

nega dela, proizvodi združenega dela in z združenim
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delom doseženi dohodek, sredstva za zadovoljevanje! 
skupnih in splošnih družbenih potreb, naravna boga­
stva in dobrine v splošni rabi so družbena lastnina.

16. člen >
Vsakemu delavcu v združenem delu s sredstvi, ki 

so družbena lastnina, je zajamčena neodtujljiva pra­
vica, da uresničujoč pravico dela s sredstvi v temeljni 
organizaciji združenega dela, v kateri dela, in v vseh 
drugih oblikah združevanja dela in sredstev, skupno 
in enakopravno z drugimi delavci odloča o delu in po­
slovanju organizacije- združenega dela ter o zadevah in 
sredstvih v vseh odnosih družbene produkcije, da ure­
ja medsebojna razmerja pri delu, odloča p dohodku, ki 
ga doseže v različnih oblikah združevanja dela in sred­
stev in osebni dohodek. V nasprotju z ustavo in statu­
tom je vsak akt in vsako dejanje, s katerim bi bile 
kršene te pravice delavcev.

17. člen
Razmerje med občino in organizacijo združenega 

dela temelji na načelu samostojnosti in medsebojnih 
obveznosti, ki jih uresničujeta z medsebojnimi dogo­
vori in sporazumi v skladu z ustavo, zakoni in tem 
statutom.

18. člen
Skupščina občine in njeni organi pospešujejo po­

slovanje in razvoj organizacij združenega dela.
Skupščina občine in njeni organi smejo od organi­

zacij združenega dela zahtevati redna in posebna poro­
čila in podatke, ki omogočajo vpogled v njihovo delo 
in splošno stanje.

Delovne skupnosti in organi samoupravljanja orga­
nizacij' združenega dela so dolžni razpravljati in' se 
odločati p priporočilih in sklepih skupščine občine in 
njenih organov.

Če se ne ravnajo po sklepih in ne sprejemajo pri­
poročil, so dolžni o tem obvestiti skupščino in navesti 
razloge za svoje ravnanje.

19. člen
Občinska skupščina nadzoruje zakonitost poslova­

nja organizacij združenega dela po svojih organih. .
Cp nastanejo v organizaciji združenega dela ali 

drugi samoupravni organizaciji oziroma skupnosti bi­
stvene motnje v samoupravnih odnosih, ali so huje 
prizadeti družbeni interesi, ali ce organizacija-oziroma 
skupnost ne izpolnjuje z zakonom določenih obveznosti, 
ukrepa občinska skupščina v okviru svojih pravic in 
dolžnosti v skladu z zakondm,-

Kadar je neogibno, da bi se odpravili taki pojavi, 
se lahko z ukrepi začasno omeji uresničevanje posa­
meznih samoupravnih pršvic delavcev oziroma organi^ 
zacij združenega dela in drugih skupnosti in njihovih 
organov.

20. člen
Skupščina občine lahko da pobudo za organizira­

nje temeljne organizacije združenega dela, če meni, da 
so za to podani pogoj L II.

II. GOSPODARSTVO

21. člen
Na področju gospodarstva občina usmerja razvoj 

gospodarskih dejavnosti, analizira poslovanje organi­

zacij združenega dela ter j-ih spodbuja in podpira pri 
uvajanju sodobne organizacije dela, pri ukrepih za 
povečevanje proizvodnje in produktivnosti dela ter 
pri ekonomičnosti poslovanja.

Občina sodeluje pri ustvarjanju možnosti za raz­
voj gospodarskih dejavnosti v skladu s politiko raz­
voja teh dejavnosti, določeno v družbenih planih.

22. Člen
Na področju gospodarstva delovni ljudje in občani 

v občini zlasti:
— določajo temeljna izhodišča za skladen gospo­

darski razvoj občine,
— spremljajo, proučujejo in usmerjajo gospodar­

ska in druga družbena gibanja,
— sprejemajo okvirne programe in smernice za 

razvoj gospodarskih dejavnosti,
— spremljajo gospodarska gibanja na območju 

občine,
— sprejemajo in izvajajo ukrepe s področja, druž­

bene kontrole cen,
— skrbijo za pravilno in popolno izkoriščanje su­

rovinske osnove in proizvodnih zmogljivosti,
— spodbujajo in skrbijo za uvajanje in uporabo 

znanstvenih izsledkov v organizaciji in tehnologiji pro­
izvodnje,

— s spodbujanjem samoupravnega sporazumeva­
nja in družbenega dogovarjanja zagotavljajo smotrno 
združevanje in uporabo družbenih sredstev,

— se aktivno vključujejo v integracijska gibapja 
v gospodarstvu in družbenih dejavnostih ter vplivajo 
na njihovo uresničitev,

— skrbijo za šolanje in strokovno usposabljanje 
kadrov ter njihovo pravilno razvrščanje,

— skrbijo za razvoj osebnega in družbenega stan­
darda ter drugih pogojev, ki krepijo ustvarjalne spo­
sobnosti delovnega človeka in občana,

— spodbujajo in razvijajo druge dejavnosti, ki pri­
spevajo h krepitvi materialne osnove občine.

23. člen
Ob upoštevanju dosežene stopnje razvoja gospo­

darstva delovni ljudje in občani v prvi vrsti zagotav­
ljajo maerialne in druge pogoje za razvoj proizvod­
nje in to predvsem proizvodnje, ki povečuje izvoz 
blaga v tujino.

24. člen '
Delovni ljudje in občani spodbujajo poslovno teh­

nično sodelovanje, ekonomsko in tehnično kooperacijo, 
skupna vlaganja in druge oblike združevanja dela in 
sredstev. Zavzemajo se za trajno sodelovanje med 
organizacijami združenega dela v proizvodnji in orga­
nizacijami, ki se ukvarjajo s prometom blaga in stori­
tev. Delovni ljudje in občani zagotavljajo pogoje za 
razvoj gospodarskih dejavnosti v skladu s politiko raz­
voja teh dejavnosti, določeno v družbenih planih.

25. člen
Delovni ljudje in občani posvečajo posebno po­

zornost ustanavljanju, organiziranju in delovanju or­
ganizacij združenega dela, ki so odgovorne za preskrbo 
z materialnimi dobrinami organizirani v potrošniških 
svetih in drugih oblikah organiziranja potrošnikov, ki 
skupaj z delavci preskrbovalnih organizacij združe­
nega dela skrbijo za izboljšanje preskrbe prebivalstva 
v občini.
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26. člen
Glede na naravne in druge pogoje posvečajo de­

lovni ljudje in občani posebno skrb razvoju turizma 
v občini.

V ta namen skrbijo za razvoj vseh dejavnosti, ki so 
pomembne za uspešno razvijanje turizma.

27. člen
Za zadovoljevanje svojih in skupnih potreb de­

lovni ljudje v občini zlasti spodbujajo ih razvijajo 
obrt in gostinstvo.

Razvoj obrti in gostinstva se zagotavlja s širje-' 
njem mreže poslovnih prostorov in z davčnimi olaj­
šavami za določene vrste obrtne in gostinske dejav­
nosti.

28. člen
Delovni ljudje in občani zagotavljajo pogoje in 

sprejemajo ukrepe za sodobno kmetijsko proizvodnjo. 
Prednost dajejo tistim kmetijskim panogam, ki imajo 
najboljše naravne in tržne pogoje. Posebno pozornost 
pa posvečajo hribovitim predelom. Delovni ljudje v 
občini razvijajo kmetijske pospeševalne službe, orga­
nizirajo zdravstveno varstvo živali in zagotavljajo po­
goje za napredno in sodobno gospodarjenje z gozdovi.

29. člen
Delovni ljudje v občini zagotavljajo razvoj socia­

lističnih družbenih odnosov v kmetijstvu in gozdar­
stvu. Nosilci razvoja teh odnosov so organizacije zdru­
ženega dela s področja kmetijstva in gozdarstva.

Delovni ljudje v občini podpirajo dolgoročno zdru­
ževanje dela in sredstev med kmeti in delavci v kme­
tijskih organizacijah združenega dela in s tem omogo­
čajo ustvarjanje pogojev za hitrejši napredek zaseb­
nega kmetijstva. Zavzemajo se za samoupravljanje ko­
operantov v kmetijskih delovnih organizacijah.

Delovni ljudje v občini zagotavljajo tako samou­
pravno organiziranost v organizaciji združenega dela, 
ki gospodari z gozdovi, v kateri je zasebnim lastnikom 
gozdov dana pravica odločanja o vprašanjih, ki zade­
vajo gospodarjenje z gozdovi.

................. 30. člen
S tem, ko bodo pospeševali gospodarski razvoj ob­

čine, bodo delovni ljudje in občani odločno prepreče­
vali kakršnekoli poskuse gospodarskega zapiranja v 
občinske meje. Na ta način bodo prispevali k normal­
nemu delovanju enotnega jugoslovanskega trga. Za­
vzemali se bodo za to, da bo v občini omogočeno delo­
vanje vseh organizacij združenega dela, ne glede na 
to, kje je njihov sedež. III.

III. DRUŽBENO PLANIRANJE V OBČINI

1. Cilji

31. člen
Delovni ljudje in občani z družbenim planiranjem 

načrtujejo in uresničujejo:
— takšno družbenoekonomsko politiko, s katero 

se zagotavlja na podlagi materialnih možnosti in druž­
benih potreb odgovarjajoči razvoj občine, usklajen z 
razvojem drugih družbenopolitičnih skupnosti hkrati 
pa pospeševanje in usklajevanje razvoja posameznih 
dejavnosti,

— ekonomsko in družbeno kontrolo nad celoto 
družbene reprodukcije ter nad pogoji, sredstvi in re­
zultati na vseh stopnjah in v vseh oblikah združenega 
dela,

— usklajevanje odnosov v razvoju gospodarstva in 
družbene dejavnosti ter materialnih razmerij v celotni 
družbeni reprodukciji in njenih posameznih delih z 
obvladovanjem stihijskega delovanja trga, neenako­
mernosti v razvoju delovnih pogojev in pridobivanju 
dohodka,

- najugodnejše pogoje za razvoj produkcijskih 
sredstev-in produktivnosti dela, za stalno izboljševanje 
materialnih in drugih življenjskih razmer ter za vse­
stranski razvoj osebnosti delčvnega človeka kot svo­
bodnega družbenega proizvajalca in ustvarjalca.

2. Temelji sistema družbenega planiranja v občini

32. člen
Skupni interesi in cilji gospodarskega in družbe­

nega razvoja v občini so rezultat dogovarjanja in spo­
razumevanja.

33. člen
Dohodek je osnovna kategorija planiranja.
Planiranje dohodka obsega zlasti plan njegovega 

ustvarjanja in razporejanja za osebno, skupno in sploš­
no porabo, za razširitev materialne osnove združen:" 
dela in za rezerve.

34. člen .
Plani nosilcev planiranja morajo biti medee^ 

usklajeni in usklajeni z materialnimi možnostmi, ki 
jih je. v občini možno doseči.

Da bi bilo zagotovljeno usklajeno družbeno pla­
niranje, je treba upoštevati načelo sočasnosti samo­
upravno srečujočega in načelo kontinuiranega Vmi- 
ranja.

35. člen
Srednjeročni plan je temeljni plan -družbenega raz­

voja občine in se sprejema za obdobje petih let. Sred­
njeročni plan temelji na skupni oceni možnosti za ures­
ničevanje dolgoročnih ciljev in smeri razvoja, ki jih 
določa dolgoročni plan.

36. člen
Dolgoročni plan občine Laško se sprejema za dobo 

desetih ali več let. Z njim se določa splošna orientaci­
ja za opredelitev in usklajeno reševanje nalog v sred­
njeročnih planih.

37. člen
V skladu z načelom sočasnega in kontinuiranega 

planiranja morajo vsi nosilci družbenega planiranja v 
občini v obdobju, v katerem se uresničuje srednjeroč­
ni plan, nenehno, najmanj pa enkrat na leto analizi­
rati, kako se ta uresničuje, da bi v skladu, s cilji in 
nalogami srednjeročnega plana določili konkretne na­
loge za prihodnje plansko leto ter sprejeli ustrezne 
smernice in ukrepe, s katerimi je treba nastopiti v pri­
hodnjem letnem obdobju.

38. člen
Konkretni cilji in naloge za uresničevanje družbe­

nega plana občine za vsako posamezno leto se določijo 
z resolucijo o politiki uresničevanja družbenega plana 
občine, ki se sprejme do konca tekočega leta za na­
slednje leto.
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3. Samoupravni sporazumi in družbeni dogovori 
o temeljih planov

39. člen
Plan občine se sprejema na podlagi enega ali več 

sklenjenih dogovorov in samoupravnih sporazumov 
o temeljih plana občine.

S samoupravnimi sporazumi in dogovori o temeljih 
planov udeleženci opredelijo svoje materialne in druge 
obveznosti ter ukrepe za realizacijo sprejetih nalog.

40. člen
Samoupravni sporazum, oziroma dogovor o teme­

ljih plana je obvezen za tiste, ki so ga sklenili.

41. člen
Strokovne službe nosilcev planiranja in upravni 

organi občine so odgovorni za pravilnost in strokovno 
utemeljenost podatkov in realnost ocen in predlogov.

42. člen
Plan občine sprejme občinska skupščina na podla­

gi poprej sklenjenih samoupravnih sporazumov in do­
govorov o temeljih plana.

Za pripravo plana občine je odgovoren izvršni svet 
občinske skupščine.

43. čleri
Dogovor o temeljih družbenega plana občine skle­

nejo organizacije združenega dela in druge samouprav­
ne organizacije in skupnosti, samoupravne interesne 
skupnosti in krajevne skupnosti ter organ, ki ga določi 
občinska skupščina.

4. Sprejemanje In uresničevanje planov občine

44. člčn
Osnutek in predlog plana občine pripravlja izvrš­

ni svet na podlagi dogovora o temeljih plana občine 
in ga predloži skupščini občine.

V osnutku oziroma predlogu plana občine morajo 
biti navedene obveznosti, ki zadevajo organizacije 
združenega dela in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti.

Izvršni svet skupščine občine mora, ko predloži 
osnutek oziroma predlog družbenega plana občine, ob­
vestiti skupščino občine o tistih skupnih interesih in 
ciljih, za katere do predložitve osnutka oziroma pred­
loga z določenimi organizacijami združenega dela ozi­
roma družbenopolitičnimi skupnostmi ni, bilo mogoče 
doseči dogovora.

45. člen
Plan občine temelji na samoupravnih sporazumih 

o temeljih planov samoupravnih organizacij in skup­
nosti ter njihovih planih in na dogovorih o temeljih 
družbenega plana občine kot tudi na skupno ocenjenih 
možnostih in pogojih za razvoj v občini.

46. člen
Izvršni svet mora skupščino občine obveščati o 

uresničevanju plana v rokih, ki jih določi skupščina s 
sklepom o sprejemu plana.

47. člen
Organi upravljanja in drugi organi samoupravnm 

organizacij ter pristojni organi občine so v okviru svo­
jih pravic in dolžnosti odgovorni za uresničevanje

planov samoupravnih organizacij in skupnosti in pla­
na občine.

Ti organi morajo redno spremljati, analizirati in 
ocenjevati uresničevanje planov ter izpolnjevanje ob­
veznosti iz samoupravnih sporazumov in dogovorov 
o temeljih teh planov.

Organi občine morajo pravočasno z ukrepi ekonom­
ske politike ter upravnimi in organizacijskimi ukrepi 
poskrbeti za pogoje za uresničevanje plana občine.

Če se z analizo vzrokov ugotovi, da plana ne bo 
mogoče uresničiti, predlaga izvršni svet skupščine ob­
čine spremembe in dopolnitve.

48. člen
Nosilci planiranja lahko skupaj z organi občine 

ustanovijo skupna koordinacijska telesa za usklajeva­
nje svoje aktivnosti -pri izpolnjevanju obveznosti in 
nalog, določenih v planih.

IV. ZADOVOLJEVANJE SKUPNIH IN SPLOŠNIH
POTREB ^

49. člen
Občina uresničuje svoje naloge s sredstvi, ki ji pri­

padajo iz dela družbenega dohodka, s sredstvi, ki izvi­
rajo iz obveznosti občanov in organizacij združenega 
dela, s sredstvi, ki jih dodeli širša družbenopolitična 
skupnost, in z drugimi sredstvi.

Občina uresničuje svoje naloge tudi s sredstvi, ki 
jih s prostovoljnim združevanjem zagotovijo organi­
zacije združenega dela in občani.

Sredstva, ki jih prostovoljno zagotovijo organiza­
cije združenega dela in občani, se lahko uporabijo sa­
mo za namen, za katerega so bila dana.

50. člen
V okviru z zakonom določenega sistema virov in 

vrst davkov, taks in drugih davščin delovni ljudje sa­
mostojno odločajo o obsegu in načinu financiranja 
splošnih družbenih potreb v občini.

Obseg, višina in namen dohodkov za splošne druž­
bene potrebe v občini se določajo s proračunom občine.

51. člen
Zaradi skladnega družbenega in gospodarskega 

razvoja v občini usklajujejo delovni ljudje v občini in 
v samoupravnih interesnih skupnostih obveznosti te­
meljnih organizacij združenega dela ter delovnih ljudi 
in občanov in v občini sestavljajo splošno bilanco 
sredstev, iz katere so razvidne te obveznosti do vseh 
oblik splošne in skupne porabe.

52. člen
Vire dohodkov splošne porabe v občini določa 

občinska skupščina s proračunom in z drugimi pred­
pisi. Sredstva občine razporeja občinska skupščina za 
posamezne namene v proračunu.

Občinska skupščina razporedi sredstva za posa­
mezne namene potem, ko je uskladila predvidene po­
trebe za posamezne dejavnosti s predvidenimi dohodki 
občine.

53. člen
Organi in organizacije, ki jih ustanavlja in jim 

zagotavlja sredstva za delo občinska skupščina iz pro­
računa, so dolžni občinski skupščini predložiti svoj 
program dela in potrebne" utemeljitve po vrsti, vsebini 
in obsegu nalog ter o pogojih dela.
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54. ’ člen
Za financiranje skupnih' potreb lahko občinska 

skupščina razpiše javno posojilo. Razpiše se z odlokom, 
ki mora določati namen posojila, njegovo višino in 
druge podatke o posojilnih pogojih. Vpisniki javnega 
posojila so lahko delovni ljudje in občani, organizacije 
združenega dela, samoupravne interesne skupnosti ter 
druge organizacije in skupnosti.

55. člen
Za financiranje posameznih družbenih potreb, ob­

veznosti in nalog, ki terjajo zagotavljanje finančnih 
sredstev in posebne organe upravljanja, se v skladu z 
zakonom lahko ustanovijo skladi.

56. člen
Delovni ljudje in občani v temeljnih organizacijah 

združenega dela in krajevnih skupnostih lahko dajejo 
pobude za ustanovitev namenskih skladov in udeležbo 
lastnih sredstev.

57. člen
Za zadovoljevanje skupnih potreb v občini zdru­

žujejo delavci, delovni ljudje in občani v občini sred­
stva in odločajo o njihovi uporabi.

V. KADROVSKA POLITIKA IN ZAPOSLOVANJE

58. člen
Delovni ljudje in občani v temeljnih organizacijah 

združenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih 
interesnih skupnostih, družbenopolitičnih organizacijah 
in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih 
so nosilci kadrovske politike v občini.

59. člen
V okviru organizacije Socialistične zveze delovnega 

ljudstva delovni ljudje v občini določajo kriterije za 
izbor , delegacij in delegatov, zagotavljajo demokra­
tično predlaganje in izbor kandidatov za člane dele­
gacij in za opravljanje samoupravnih, javnih in dru­
gih družbenih .funkcij v občini.

60. člen
Delovni ljudje in občani vodijo kadrovsko politiko 

v skladu z načelom demokratične samoupravne kad­
rovske politike ter pri tem uresničujejo naslednje cilje 
in načela: . V •

» — kadrovska politika je sestavni del družbenega
razvoja občine,

— kadrovska politika je neodtujljiva pravica de­
lovnih ljudi in občanov,

— temeljni cilj kadrovske politike je razvoj člo­
veka kot svobodne socialistične osebnosti, ki ustrezno 
svojim sposobnostim in pridobljenem znanju sodeluje 
pri soustvarjanju in porabi dobrin,

— delovne naloge opravljajo ustrezno usposobljeni 
kadri.

61. člen
Delovni ljudje v občini so kot nosilci izvajanja 

načel kadrovske politike dolžni:
— hkrati s programiranjem razvoja v gospodarstvu 

in družbenih dejavnostih načrtovati tudi potrebe po 
kadrih,

— spodbujati stalno strokovno rast in usposablja­
nje kadrov ter njihovo smotrno zaposlovanje,

— sprejemati programe strokovnega, idejnopolitič­
nega, družbenoekonomskega in splošnega izobraževanja 
kadrov,

— določati strukturo kadrov, potrebnih za dolgo­
ročni razvoj organizacij združenega dela,

■— določati in razporejati sredstva za izobraževa­
nje kadrov,

— določati merila in pogoje za izbor delavcev za 
dela in naloge s posebnimi pooblastili in odgovornostmi,

— skrbeti, da so za zahtevne družbene in proiz­
vodne funkcije izbrani delavci z ustreznim znanjem 
ter družbenopolitičnimi in moralnimi kvalitetami,

— spremljati uresničevanje kadrovske politike.

62. člen
Vodenje kadrovske politike, zagotavljanje sred­

stev za vzgojo kadrov, kriteriji za izbiro kadrov, na­
čin Varovanja demokratičnega postopka kandidiranja 
in določanja kadrov se v občini določi z družbenim 
dogovorom.

Družbeni dogovor o osnovah in merilih kadrovske 
politike v občini predlaga skupščina občine, spreje­
majo pa ga samoupravni organi temeljnih in drugih 
organizacij 'združenega dela, samoupravne interesne 
skupnosti, krajevne skupnosti in družbenopolitične or­
ganizacije v občini.

63. člen
Delovni ljudje in občani oblikujejo in izvajajo po­

litiko zaposlovanja v OZD ter v drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih ter v samoupravni inte­
resni skupnosti za zaposlovanje.

Delovni ljudje v občini oblikujejo politiko zapo­
slovanja z družbenim dogovorom, samoupravnim spo­
razumom in družbenimi plani.

Pri oblikovanju in izvajanju politike zaposlovanja 
posvečajo posebno skrb zaposlovanju mladine, žena in 
oseb z manjšo delovno sposobnostjo.

VI. DRUŽBENO DOGOVARJANJE 
IN SAMOUPRAVNO SPORAZUMEVANJE

64. člen
Z družbenimi dogovori se zagotavlja in usklajuje 

samoupravno urejanje družbenoekonomskih in drugih 
odnosov, ki so širšega skupnega pomena za udeležence 
dogovora ali splošnega družbenega pomena.

Družbeni dogovor sklene občinska skupščina oziro­
ma polnjenem pooblastilu izvršni svet in zainteresirane 
organizacije združenega dela, zbornice in druga splošna 
združenja,, samoupravne interesne skupnosti, krajevne 
skupnosti, druge samoupravne organizacije in skupno­
sti, sindikati in druge družbenopolitične in družbene 
organizacije.

65. člen
Družbeni dbgovor sklenejo v imenu udeležencev 

njihovi pooblaščeni organi.
če se z družbenim dogovorom zagotavlja in uskla­

juje samoupravno urejanje odnosov, o katerih se de­
lavci po zakonu o združenem delu osebno izjavljajo, 
ga sme pooblaščeni organ organizacije združenega dela 
skleniti, če se je pred tem večina delavcev v vsaki te­
meljni organizaciji v sestavi organizacije združenega 
dela, ki sklepa družbeni dogovor, izjavila, da se z njim 
strinja.

I
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66. člen
Družbeni dogovor zavezuje udeležence, ki so ga 

sklenili ali k njemu pristopili, da ukrenejo, kar je 
potrebno za njegovo izvajanje.

Udeleženec družbenega dogovora je družbeno in 
politično odgovoren, če se ne ravna po obveznostih iz 
tega dogovora.

67. člen
S samoupravnimi sporazumi se urejajo in usklaju­

jejo družbenoekonomski in drugi samoupravni odnosi 
ter interesi v družbeni reprodukciji in v drugih oblikah 
uresničevanja družbenoekonomskega položaja delavcev 
in drugih delovnih ljudi ter njihovih samoupravnih 
organizacij in skupnosti.

Samoupravni sporazum sklenejo med seboj delavci 
v temeljni organizaciji oziroma delovni skupnosti or­
ganizacije združenega dela, banke in druge finančne 
organizacije, skupnosti premoženjskega in osebnega 
zavarovanja, samoupravne interesne skupnosti in dru­
ge samoupravne organizacije in skupnosti, gospodarska 
zbornica in druga splošna združenja samoupravni!! 
organizacij in skupnosti ter sindikati.

Udeleženci samoupravnega sporazuma so lahko 
poleg sindikata tudi druge družbenopolitične organi­
zacije, kadar se določajo odnosi, ki so pomembni za 
uresničevanje njihovih ciljev in nalog, določenih v nji­
hovem statutu.

68. člen
Občina, njeni organi in organizacije so lahko ude­

leženci samoupravnega sporazuma, kadar združujejo 
sredstva, s katerimi razpolagajo po načelu enakoprav­
nosti med seboj ali s temeljnimi organizacijami ali 
.'.ruglmi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi.

69. člen
Udeleženec je lahko tudi delovni človek, ki oprav­

lja kmetijsko, obrtno ali drugo dejavnost, oziroma de­
lovni človek, ki samostojno opravlja poklicno dejav* 
nost, če združujejo svoje delo in sredstva z delom 
delavcev in sredstvi družbene reprodukcije v temeljni 
organizaciji, oziroma. če združujejo svoje1 delo in sred­
stva s kmetijsko zadrugo ali kakšno drugo obliko zdru­
ževanja dela in sredstev.

70. člen
Pobudo za sklenitev samoupravnega sporazuma 

dajejo delavci oziroma drugi delovni ljudje neposred­
no ali po svojih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih, kakor tudi po sindikatu, drugi družbenopolitič­
ni organizaciji, občinski skupščini ali gospodarski zbor­
nici.

71. člen
Sindikat ima pravico dajati predloge za sklenitev 

samoupravnih sporazumov.
Sindikat sodeluje pri sklenitvi samoupravnih spo­

razumov, s katerimi se ureja delovno razmerje delav­
cev v združenem delu ali se določajo osnove in merila 
za razporejanje čistega dohodka in delitev sredstev 
za osebne dohodke in za skupno porabo delavcev.

Ce sindikat ne podpiše sporazuma iz drugega od­
stavka tega člena, ga ima organizacija združenega dela 
pravico uporabljati, sindikat pa lahko sproži spor pred 
sodiščem združenega dela, če ni za spor pristojno 
ustavno sodišče.

72. člen
Sodišče združenega dela izreče, da so samoupravni 

sporazum oziroma posamezne njegove določbe neve­

ljavne, če ugotovi, da so z njim kršene samoupravne 
pravice delavcev, da se ovira normalna družbena re­
produkcija, da se z njim lahko drugače onemogoča 
izvajanje z družbenimi plani in družbenimi dogovori 
začrtana politika ali kršijo moralna načela socialistične 
samoupravne družbe.

73. člen
Če občinska skupščina predpiše, da so posamezne 

samoupravne organizacije dolžne izvesti postopek za 
samoupravno sporazumevanje, lahko da predlog za 
sklenitev samoupravnega sporazuma vsaka samouprav­
na organizacija ali skupnost, na katero se ta obveznost 
nanaša. 1

Če v predpisanem roku nobena od samoupravnih 
organizacij ali skupnosti ne da predloga za sklenitev 
samoupravnega sporazuma, ga lahko da sindikat, ob­
činska skupščina ali izvršni svet.

74. člen
Samoupravni sporazum, ki se nanaša na vprašanja 

glede katerih zakon in statut predpisujeta osebno izjav­
ljanje delavcev, drugih delovnih ljudi in občanov, je 
mogoče v imenu organizacije združenega dela. samo­
upravne interesne skupnosti ter druge . samoupravne 
organizacije in skupnosti skleniti le,.če pred tem ve­
čina delavcev v OZD, oziroma delovnih ljudi in obča­
nov v drugi samoupravni organizaciji in skupnosti izja­
vi, da se z njim strinja. .

75. člen
Udeleženci samoupravnega sporazumevanja in 

družbenega dogovarjanja so enakopravni,
Samoupravni sporazum in družbeni dogovor se 

skleneta svobodno in v skladu z izraženo voljo udele­
žencev.

76. člen
Postopek samoupravnega sporazumevanja in druž­

benega dogovarjanja je javen.
Javnost postopka se zagotovi na način, ki ga v 

skladu z zakonom določijo udeleženci samoupravnega 
sporazumevanja in družbenega dogovarjanja.

77. člen
S samoupravnim sporazumom in družbenim dogo­

vorom se lahko predvidi arbitraža ali kakšen drug na­
čin za reševanje sporov, ki nastanejo pri izvajanju 
sporazuma oziroma dogovora.

Če družbeni dogovor in samoupravni sporazum ne 
predvidevata arbitraže ali kakšnega drugega načina za 
reševanje sporov, ki nastanejo pri izvajanju dogovora 
ali sporazuma, rešuje te spore sodišče združenega dela.

78. člen
Vse samoupravne sporazume in družbene dogovore 

so podpisniki dolžni objaviti na način, ki je določen s 
samoupravnimi oziroma družbenimi dogovori, oziroma 
na način, kot je to določeno s statuti oziroma drugimi 
samoupravnimi akti podpisnikov.

VII. DRUŽBENOPOLITIČNE ORGANIZACIJE 
V OBČINI

79. člen
Delovni ljudje in občani se prostovoljno organizi­

rajo v družbenopolitičnih organizacijah, ki kot nosilke 
napredne socialistične družbene zavesti delujejo v go­
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spodarskem in političnem življenju občine. Tako ustvar­
jajo pogoje in prevzemajo odgovornost,, da občina kot 
samoupravna skupnost postaja temelj oblasti delavcev 
in delovnih ljudi.

80. člen
Zveza komunistov deluje kot revolucionarna vodil­

na idejnopolitična organizacija delavskega razreda in 
delovnih ljudi znotraj samoupravnih subjektov in sa­
moupravnega delegatskega sistema.

Nenehno kritično spoznavanje družbene prakse, 
analiziranje konkretnih razmer, problematike razvoja 
samoupravne skupnosti ter položaja delavca in občana 
v njej, je zvezi komunistov glavni vir oblikovanja idej­
nih in političnih usmeritev za akcijo vseh naprednih 
subjektivnih družbenih sil za nadaljnji razvoj sociali­
stičnih samoupravnih odnosov. Posebna pozornost zve­
ze komunistov velja krepitvi odgovornosti vseh de­
javnikov za stabilne varnostnopolitične razmere ter 
fazvoj SLO in DS.

81. člen
V socialistični zvezi delovnega ljudstva Slovenije, 

Laško kot naj množičnostni in frontni družbenopolitič­
ni organizaciji, naslednici Osvobodilne fronte sloven­
skega naroda, se na podlagi interesa za socializem in 
samoupravljanje združujejo vsi občani ne glede na na­
rodnost, družbeni« položaj, nazorske, verske in druge 
razlike, da uresničujejo svoje interese, samoupravne in 
politične dolžnosti ter pravice.

Socialistična zveza omogoča z neposrednimi obli­
kami organiziranega delovanja med ljudmi najširšo 
razpravo delovnim ljudem in občanom o vseh vpra­
šanjih, ki se obravnavajo v delegatskem sistemu, za­
gotavlja družbenopolitične pogoje za neposredno izra­
žanje ter demokratično usklajevanje interesov in sta­
lišč ter se z oblikovanjem konkretnih političnih usme­
ritev in predlogov uveljavlja kot notranja gibalna sila 
delegatskega sistema.

Delovni ljudje in občani se v socialistični zvezi za­
vzemajo za podružbljanje kadrovske politike in ustvar­
jajo družbene pogoje za krepitev osebne in skupne 
odgovornosti vseh nosilcev samoupravnih, javnih in 
drugih družbenih funkcij. Na tej podlagi uresničujejo 
tudi družbeno nadzorstvo nad njihovim delom in delom 
organov oblasti ter presojajo skladnost sprejetih odlo­
čitev s samoupravno socialistično usmeritvijo družbe­
nega razvoja. Z organizirano politično akcijo zavračajo 
in onemogočajo socializmu in samoupravljanju tuje 
politične zamisli ter razkrinkavajo njihove nosilce.

Ostale družbenopolitične organizacije kot frontni 
deli socialistične zveze ter društva in družbene orga­
nizacije v njej dogovarjajo in usklajujejo programe de­
lovanja ter poenotijo družbenopolitično delovanje za 
nadaljnji razvoj družbene skupnosti na' temeljih obla­
sti delavskega razreda in vseh delovnih ljudi.

82. člen
Zveza sindikatov je razredna politična organizacija 

delavcev, ki jih združuje in organizira boj za osvojitev 
položaja zavestnega gospodarja procesa celotne druž­
bene reprodukcije.

Sindikat usposablja in vključuje delavce za skupno 
nastopanje in za reševanje problemov nadaljnjega raz­
voja samoupravnih družbenoekonomskih odnosov v 
združenem delu, varuje njihove samoupravne in druge 
pravice, bdi nad življenjskim standardom in socialno 
varnostjo ter razvija in krepi medsebojno solidarnost.

Zveza sindikatov ima odgovorno nalogo za vzpo­
stavljanje in funkcioniranje delegatskega sistema v

OZD in ostalih samoupravnih skupnostih in kot dejav­
nik spodbujanja samoupravnega sporazumevanja in 
družbenega dogovarjanja. V te procese aktivno pose­
ga in v njih sodeluje.

83. člen
Zveza združenj borcev NOV občine Laško je v ok­

viru združenj borcev NOV SRS samostojna družbeno­
politična organizacija udeležencev NOV, ki prebivajo 
na območju občine.

Zveza združenj borcev se bori za ohranitev prido­
bitve NOV in socialistične revolucije jugoslovanskih 
narodov in narodnosti, za socialistične družbene od­
nose na vseh področjih družbenega življenja, ki te­
meljijo na samoupravljanju, socialni enakosti, brat­
stvu in enotnosti, solidarnosti in svobodi.

Zveza združenj borcev NOV si prizadeva še nada­
lje uresničevati cilje naše revolucije, istočasno pa po­
spešuje razvijanje, negovanje in prenašanje revolu­
cionarnih tradicij NOB in tudi etike, moralno politič­
nih vrednot in lastnosti njenih udeležencev na sedanja 
in bodoča pokolenja.

Zveza združenj borcev se skupno s socialistično 
zvezo delovnega ljudstva in drugimi družbenopolitič­
nimi dejavniki zavzema za uveljavljanje in izvajanje 
načel splošnega ljudskega odpora.

84. člen
Zveza socialistične mladine politično povezuje in 

organizira mlade ljudi. Zagotavlja njihov vpliv na 
sprejemanje samoupravnih ih družbenopolitičnih odlo­
čitev o temeljnih vprašanjih družbenega razvoja ter na 
reševanje tistih vprašanj, ki neposredno zadevajo eko­
nomski, socialni in politični položaj mladine v družbi.

V ta namen usposablja ter angažira svoje člane 
za vključevanje v delegatski sistem tako v samouprav­
nih organih, kakor v družbenopolitični skupnosti, da 
se lahko tesno povezujejo z ekonomskimi, samouprav­
nimi, političnimi in drugimi interesi ter potrebami 
človeka v vseh okoljih.

Posebno skrb namenja negovanju in prenašanju 
revolucionarnih tradicij NOB ter prostovoljnemu mla­
dinskemu delu kot pomembnemu prispevku akcijam so­
cialistične solidarnosti.

85. člen • '
Občinska skupščina in njeni organi so dolžni ob­

ravnavati mnenja in predloge, ki jih delovni ljudje in 
občani dajejo na sestankih in v drugih oblikah delo­
vanja družbenopolitičnih organizacij.

Občinska skupščina in njeni organi seznanjajo 
družbenopolitične organizacije s svojim delovanjem ta­
ko, da jim pošiljajo gradivo, analize in druga poročila 
o pomembnih vprašanjih.

Skupščina občine zagotavlja materialne in druge 
pogoje za delovanje Socialistične zveze delovnega ljud­
stva, Zveze združenj borcev NOV in Zveze socialistič­
ne mladine v občini.

86. člen
Občinska skupščina in njeni organi sodelujejo z 

družbenopolitičnimi organizacijami pri organiziranju 
javnih razprav, pri družbenem dogovarjanju, volitvah 
in organiziranju konference delegacij, pri izvajanju na­
log ljudske obrambe in družbene samozaščite ter pri 
drugih vprašanjih družbenega in političnega življenja.

Delegacije v samoupravnih organizacijah in skup­
nostih so ob sprejemanju svojih stališč dolžne obrav­
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navali in upoštevati pobude in predloge družbenopo­
litičnih organizacij.

VIII. KRAJEVNE SKUPNOSTI

87. člen
Delovni ljudje in občani imajo pravico in dolžnost, 

da se samoupravno organizirajo v krajevni skupnosti in 
v njej ter v sodelovanju z drugimi samoupravnimi or­
ganizacijami in skupnostmi neposredno zadovoljujejo 
svoje osebne in skupne potrebe, odločajo o uresniče­
vanju svojih skupnih interesov, sodelujejo pri odloča­
nju o vprašanjih skupnega pomena v občini in drugih 
družbenopolitičnih skupnostih.

Za uresničevanje svojih interesov in potreb ter 
opravljanje nalog se delovni ljudje in občani, organi­
zirani v krajevni skupnosti, s samoupravnim sporazu­
mevanjem in na drug način povezujejo z organizacija­
mi združenega dela, samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi, krajevnimi skupnostmi ter z drugimi samou­
pravnimi organizacijami in skupnostmi, ki so zainte­
resirane za sodelovanje in dolžne sodelovati pri zado­
voljevanju teh interesov in potreb ter opravljanju na­
log.

V krajevni skupnosti se povezujejo tudi delovni 
ljudje in občani, združeni v družbenopolitičnih in dru­
gih družbenih organizacijah ter društvih, v katerih 
uresničujejo posamezne in skupne interese.

Krajevno skupnost ustanovijo delovni ljudje in ob­
čani po razpravi v Socialistični zvezi delovnega ljud­
stva za naselje, del naselja ali več naselij tako, da 
predstavlja urbanistično, gospodarsko in politično zao­
kroženo celoto, v kateri je možno uresničevati naloge 
krajevne skupnosti in upoštevati skupne interese ob­
čanov.

88. člen
Materialna podlaga krajevne skupnosti temelji na 

samoupravnem sporazumevanju ter družbenem dogo­
varjanju temeljnih in drugih organizacij združenega 
dela, samoupravnih interesnih skupnosti in delovnih 
ljudi in občanov v krajevni skupnosti in v občini.

Svoje skupne potrebe, interese in naloge v krajev­
ni skupnosti delovni ljudje zadovoljujejo in uresniču­
jejo:

— s sredstvi, ki jih sami neposredno prispevajo s 
samoprispevkom ali pridobitvijo na drug način;

— z delom dohodka, ki ga za zadovoljevanje skup­
nih potreb v krajevni skupnosti namenijo delavci te­
meljnih organizacij združenega dela z območja kra­
jevne skupnosti in temeljne organizacije združenega 
dela, katerih delavci živijo na območju te krajevne 
skupnosti;

— s sredstvi, ki se na podlagi družbenega plana 
občine, programov in planov samoupravnih interesnih 
skupnosti in organizacij združenega dela določijo z^a 
uresničevanje programa krajevne skupnosti in za zado­
voljevanje komunalnih, socialnih in drugih skupnih 
potreb delovnih ljudi v krajevni skupnosti;

— s sredstvi, ki jih krajevna skupnost samostojno 
ustvari z določenimi dejavnostmi;

— z delom davkov, taks in drugih davščin, zbra­
nih na območju krajevne skupnosti, ki jih občina od­
stopi krajevni skupnosti za uresničevanje njenih nalog 
v skladu s plani in programi razvoja krajevne skupno­
sti in občine; s prostovoljnim združevanjem sredstev v 
družbenopolitičnih in družbenih organizacijah, združe­
njih in društev v krajevni skupnosti;

— s sredstvi iz proračuna občine;
— z darili, zapuščinami in drugimi sredstvi.

89. člen
Svoje skupne potrebe in interese delovni ljudje in 

občani v krajevni skupnosti zadovoljujejo in uresniču­
jejo na svojih zborih, v krajevnih organizacijah Socia­
listične zveze delovnega ljudstva in v drugih družbe­
nopolitičnih in družbenih organizacijah, v društvih, 
skupnostih potrošnikov in uporabnikov določenih dob­
rin in storitev, na zborih stanovalcev, v hišnih svetih, 
z referendumom, s samoupravnimi sporazumi in druž­
benimi dogovori, v delegaciji in po delegatih v orga­
nizacijah združenega dela, ki opravljajo dejavnost ali 
zadeve posebnega družbenega pomena, v samoupravnih 
interesnih skupnostih in v občini; izvrševanje dolo­
čenih skupnih potreb interesov pa poverjajo orga­
nom in delovnim telesom krajevne skupnosti.

90. člen
Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja materialnih in 

drugih pogojev za svoje življenje in delo se lahko 
ljudje in občani v krajevni skupnosti povezujejo v 
skupnost krajevnih skupnosti in na samoupravni pod­
lagi ugotavljajo, usklajujejo in uresničujejo svoje skup­
ne interese.

91. člen
Pobudo za ustanovitev ali združitev krajevnih 

skupnosti ali priključitev dela krajevne skupnosti k 
drugi krajevni skupnosti lahko dajejo:

— krajevne konference organizacije Socialistične 
zveze delovnega ljudstva,

— delegacija, svet ali skupščina krajevne skupno­
sti,

— najmanj petdeset delovnih ljudi in občanov, ki 
živijo ali delajo na območju, za katero se predlaga 
ustanovitev, združitev ali priključitev dela krajevne 
skupnosti k drugi krajevni skupnosti.

Pobudo za združitev dveh ali več krajevnih skup­
nosti ali priključitev dela krajevne skupnosti k drugi 
krajevni skupnosti morajo sprejeti delovni ljudje in 
občani z območja vsake krajevne skupnosti, ki se želi 
združiti; pobudo za priključitev k drugi krajevni skup­
nosti pa morajo sprejeti tudi delovni ljudje in občani 
iz tiste krajevne skupnosti, h kateri se namerava pri­
ključiti del območja druge krajevne skupnosti.

Krajevna konferenca organizacije Socialistične zve­
ze delovnega ljudstva mora ob pobudi za ustanovitev 
ali združitev krajevne skupnosti ali priključitev dela 
krajevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti izvesti 
na teh območjih javno razpravo. Delovni ljudje in 
občani pa o tem odločijo z referendumom.

92. člen
Krajevna skupnost ima svoj statut.
Osnutek statuta pripravi izvršni organ krajevne 

skupnosti in ga predloži krajevni organizaciji Socia­
listične zveze delovnega ljudstva, da organizira in iz­
vede javno razpravo o osnutku statuta krajevne skup­
nosti.

Po zaključku javne razprave izvršni organ krajevne 
skupnosti na podlagi pripomb, stališč in mnenj, danih 
v javni razpravi, sestavi predlog statuta, ki ga pred­
loži v sprejetje zborom delovnih ljudi in občanov. Ti 
o njem odločijo z večino glasov navzočih na zboru.

Območje, za katero se sklicuje zbor, se določi s 
statutom krajevne skupnosti.

$
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93. člen
Statut krajevne skupnosti ureja zlasti:
— pravice in dolžnosti krajevne skupnosti ter na­

čin njegovega uresničevanja,
— območje, organizacijo in organe krajevne skup­

nosti,
r— naloge in način dela organov krajevne skupno­

sti,
— način urejanja odnosov z organizacijami zdru­

ženega dela in drugimi samoupravnimi organizacijami 
in skupnostmi,

— način oblikovanja in sprejemanja programov in 
planov razvoja krajevne skupnosti in njihovega finan­
ciranja,

— oblike in nosilce samoupravnega sporazumeva­
nja,

— vprašanja, o katerih odločajo na referendumu,
— način zagotavljanja javnosti dela in obveščanja,
— druga temeljna vprašanja, ki so pomembna za 

delovanje krajevne skupnosti in življenja delovnih lju­
di in občanov v njej,

— način ustanovitve ali združitve krajevne skup­
nosti.

IX. SAMOUPRAVNE INTERESNE SKUPNOSTI

94. člen
Delovni ljudje in občani posredno in neposredno 

ustanovijo preko svojih samoupravnih organizacij in 
skupnosti samoupravne interesne skupnosti, da bi v 
njih zadovoljevali svoje osebne in skupne potrebe in 
interese ter s temi potrebami in interesi usklajevali 
delo na področju, za katero ustanavljajo interesno 
skupnost.

Pravice, obveznosti in odgovornosti v medsebojnih 
razmerjih v samoupravnih interesnih skupnostih ure­
jajo samoupravni sporazum o njihovi ustanovitvi, statut 
in drugi samoupravni akti.

95. člen
Kadar so določene dejavnosti oziroma zadeve sa­

moupravne interesne skupnosti posebnega družbenega 
pomena, se lahko z odlojtom občinske skupščine na pod­
lagi zakona določi obvezno ustanavljanje samouprav­
nih interesnih skupnosti, načela za njihovo organizacijo 
in delovanje, načela za medsebojna razmerja delav­
cev, zainteresiranih delovnih področij ter način finan­
ciranja dejavnosti po načelih solidarnosti in vzajem­
nosti in sorazmernosti prispevkov z ekonomsko močjo 
zavezancev.

96. člen
Če samoupravna interesna skupnost, ki opravlja za­

deve posebnega družbenega pomena, ne odloči o vpra­
šanju, od katerega je bistveno odvisno njeno delo, 
lahko skupščina občine, pod pogoji in v postopku kot 
to določa zakon, s svojo odločitvijo začasno uredi tako 
vprašanje.

Proti samoupravni interesni skupnosti so dovoljeni 
z zakonom določeni začasni ukrepi v primerih in pod 
pogoji, ko so taki ukrepi dovoljeni proti organizacijam 
združenega dela.

97. člen
Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti odlo- 

* čajo na sejah svojih zborov, ki:
— določajo politiko na področju dejavnosti inte­

resne skupnosti,

— obravnavajo in sprejemajo razvojne programe,
— sprejemajo finančne načrte in zaključne račune,
— sprejemajo statute in druge splošne akte,
— sklepajo družbene dogovore in samoupravne 

sporazume,
— analizirajo kadrovsko problematiko na ustrez­

nem področju interesne dejavnosti,
— razpravljajo in določajo merila za uporabo 

sredstev, ki jih delovni ljudje združujejo za izvajanje 
programov skupnosti,

— volijo in odpokličejo predsednika skupščine, 
predsednike zborov in njihove namestnike,

j-— ustanavljajo delovna telesa zborov ter imenujejo 
in razrešujejo njihove člane.

98. člen
Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti na 

področju vzgoje in izobraževanja, raziskovalne dejav­
nosti, kulture, zdravstva in socialnega varstva in dru­
ge skupnosti, če je z zakonom oziroma odlokom občine 
tako določeno, razpravljajo in odločajo enakopravno s 
pristojnimi zbori občinske skupščine o pomembnih 
vprašanjih svoje dejavnosti.

99. člen
Samoupravne interesne skupnosti sodelujejo s 

1 skupščino občine pri usklajevanju programov razvoja 
posamezne interesne dejavnosti s predvidenim gospo­
darskim, in družbenim razvojem občine in pri drugih 
vprašanjih skupnega interesa.

Samoupravne interesne skupnosti sodelujejo tudi 
med seboj, usklajujejo svoje delo in lahko zato usta­
navljajo skupne organe.

100. člen
Strokovne službe samoupravnih interesnih skupno­

sti se organizirajo kot ena ali več delovnih skupnosti 
tako, da se zagotovi racionalno in kvalitetno oprav­
ljanje strokovnih, računovodskih, administrativnih in 
tehničnih del za opravljanje nalog organov skupnosti 
in izvajanje opravil, ki jih strokovne službe , izvajajo 
na podlagi ustreznih predpisov.

101. člen
Samoupravne interesne skupnosti skrbijo v skladu 

s sprejetimi programi razvoja posamezne dejavnosti za 
investicije v gradnjo, opremo in obnovo objektov na 
tem področju. Zato delavci združujejo sredstva za te 
in druge posebej dogovorjene naloge iz dohodka te­
meljne organizacije združenega dela, osebnih dohodkov 
in skladov skupne porabe, delovni ljudje pa iz oseb­
nih dohodkov in drugih svojih sredstev.

X.'DRUŽBENI SISTEM INFORMIRANJA

102. člen
Z družbenim sistemom informiranja se zagotavlja 

usklajeno evidentiranje, zbiranje, obdelava in izkazo­
vanje podatkov in dejstev, ki so pomembni za sprem­
ljanje, planiranje in usmerjanje družbenega razvoja.

Informacije in analize podatkov morajo biti do­
stopne javnosti.

V ta namen se lahko v občini ustanovi ustrezna 
samoupravna interesna skupnost za informiranje, ki 
skrbi za večji družbeni vpliv na sistem informiranja 
v občini, za poglabljanje samoupravnih odnosov zno­
traj sistema in preko tega za urejanje materialnih in 
drugih problemov na področju informiranja.
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103. člen
Za obveščanje delegatov in delegacij, ki sodelu­

jejo v procesu odločanja v temeljnih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih, v družbenopolitičnih in 
drugih organizacijah in skupnostih, ter za obveščanje 
vseh delovnih ljudi in občanov, deluje v občini infor­
macijsko dokumentacijski center. .

104. člen
V krajevni skupnosti se za zagotovitev pravočas­

nega in vsestranskega informiranja občanov o krajev­
nih problemih in njihovih možnih rešitvah lahko usta­
novi informativna skupina kot stalno delovno telo kra­
jevne skupnosti. _ -

XI. GOSPODARSKE IN DRUŽBENE DEJAVNOSTI

1. Gospodarske dejavnosti posebnega družbenega
pomena v

105. člen
Kadar je poslovanje organizacij združenega dela, 

ki opravljajo gospodarsko dejavnost, nenadomestljiv 
pogoj za življenje in delo občanov -ali za delo drugih 
organizacij na določenem območju, se z odlokom ob­
činske skupščine, ki, temelji na zakonu, uredi način 
uresničevanja posebnega družbenega, interesa v teh 
organizacijah.

Posebni družbeni interes in način njegovega ures­
ničevanja uveljavljajo delovni ljudje in občani s sa­
moupravnimi sporazumi in družbenimi dogovori v 
organizacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih 
in s predpisi oziroma ukrepi občinske skupščine. .

106. člen
Da bi skupno in enakopravno odločali o planih 

komunalnih dejavnosti, o združevanju in uporabi sred­
stev za komunalne dejavnosti, o pogojih in načinu 
opravljanja komunalnih dejavnosti in o uresničevanju 
drugih skupnih interesov na področju komunalnih de­
javnosti, delovni ljudje in občani prek krajevnih skup­
nosti ter delavci organizacij združenega dela kot upo­
rabniki komunalnih storitev skupaj z delavci komu­
nalnih temeljnih organizacij združenega dela s samo­
upravnim sporazumom ustanovijo samoupravno inte­
resno komunalno skupnost.

Uporabniki in izvajalci .komunalnih storitev s sa­
moupravnim sporazumom določijo, katere skupne za­
deve in interese uresničujejo v samoupravnih interes- 
fiih komunalnih skupnostih in katere v zvezah teh 
skupnosti.

107. 'člen
Na področjih komunalne energetike, vodnega go­

spodarstva, prometa in zvez in.drugih dejavnosti ma­
terialne proizvodnje, katerih delovanje tržnih zakonito­
sti ni podlaga za usklajevanje dela in potreb in za vred­
notenje delovnih uspehov, če je trajno opravljanje 
nujno za zadovoljevanje potreb določenih uporabnikov, 
se lahko organizacije združenega dela ter uporabniki 
njihovih 'proizvodov in storitev združujejo v samo­
upravne interesne skupnosti materialne proizvodnje.

108. člen
Če samoupravna interesna skupnost, ki opravlja 

določene dejavnosti, oziroma zadeve posebnega družbe­
nega .pomena, ne odloči o vprašanju, od katerega je 
bistveno odvisno njeno delo, lahko občinska skupščina

pod pogoji in po postopku, kot to določa zakon, s svojo 
odločitvijo začasno uredi tako vprašanje.

Proti samoupravni interesni skupnosti so dovoljeni 
z zakonom določeni začasni ukrepi v primerih in pod 
pogoji, ko so taki ukrepi dovoljeni proti organizaciji 
združenega dela.

109. člen
Delovni ljudje in občani v občini samostojno re­

šujejo svoje stanovanjske potrebe ter z družbenimi 
dogovori, samoupravnimi sporazumi in pogodbami po 
načelih vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo in 
združujejo sredstva za ta namen ter urejajo medse­
bojna razmerja, pravice in obveznosti..

Svoje interese pri graditvi, uporabi in gospodarje­
nju s stanovanji in pri združevanju sredstev za te 
namene uresničujejo delovni ljudje in občani v občini, 
samostojno na zborih stanovalcev, v hišnih svetih in v 
samoupravni interesni stanovanjski skupnosti.

Delovni ljudje in občani s samoupravnim spora­
zumom določijo, katere osebne in skupne potrebe in 
interese pri graditvi, uporabi in gospodarjenju s sta­
novanji uresničujejo po načelu vzajemnosti ih soli­
darnosti v občinski in katere v širši samoupravni 
interesni stanovanjski skupnosti oziroma zvezi teh 
skupnosti.

110. člen
Občina načrtuje in zagotavlja razvoj stanovanjske 

graditve, sprejema urbanistično dokumentacijo, zago­
tavlja smotrno koriščenje stavbnega zemljišča in po­
vezuje vse dejavnike, ki sodelujejo pri gradnji sta­
novanj.

Občinska skupščina lahko z odlokom na podlagi 
zagona predpiše obveznost temeljnih organizacij zdru­
ženega dela in drugih zavezancev, da iz dohodka izlo­
čajo in združujejo sredstva za graditev stanovanj in 
za pomoč pri graditvi in uporabi stanovanj delovnim 
ljudem in občanom z nižjimi dohodki.

Občina posveča posebno skrb stanovanjskim po­
trebam delovnih ljudi in občanov in družin, ki so po 
ustavi in zakonu deležne posebne družbene pomoči.

2. Samostojno osebno delo s sredstvi, ki so zasebna 
lastnina občanov

111. člen
Delovni ljudje, ki v občini z osebnim delom sa­

mostojno opravljajo kmetijsko, obrtno, gostinsko ali 
turistično dejavnost in z zakonom določeno drugo go­
spodarsko ali negospodarsko dejavnost, združeni v za­
drugah, posebnih organizacijah združenega dela in dru­
gih oblikah svojega samoupravnega združevanja, izra­
žajo, soočajo, usklajujejo in odločajo o svojih interesih, 
neposredno volijo svoje delegacije ter pošiljajo svoje 
delegate v občinsko skupščino in v druge organe sa­
moupravljanja v občini.

112. člen
V lastnih oblikah samoupravnega združevanja se 

delovni ljudje samoupravno organizirajo, Ustanavljajo 
svoje organe, urejajo neposredno in s samoupravnimi 
sporazumi svoja medsebojna razmerja pri delu in od-, 
ločajd o združevanj^ svojega dela in svojih delovnih 
sredstev.

3. Družbene dejavnosti

113. člen
Delovni ljudje in občani, ki na področjih vzgoje 

in izobraževanja, znanosti, kulture, zdravstva in soci-

r
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alnega varstva ter na drugih področjih družbenih de­
javnosti uresničujejo svoje osebne in skupne potrebe 
iii interese, ter delavci organizacij združenega dela, 
ki opravljajo dejavnosti na teh področjih, ustanavljajo 
Samoupravne interesne skupnosti, v katerih uresniču­
jejo svobodno menjavo dela, združujejo delo in sred­
stva ter enakopravno in skupno odločajo o opravljanju 
teh dejavnosti, določajo politiko razvoja teh dejavnosti 
in uresničujejo druge skupne interese.

Samoupravne interesne skupnosti na področjih 
družbenih dejavnosti sodelujejo med seboj, usklajujejo 
svoje delo in uresničujejo cilje. V ta namen lahko 
ustanavljajo skupne organe.

114. člen
Občina zagotavlja samostojno materialno osnovo 

in spodbuja samoupravljanje v teh dejavnostih.
Delovne skupnosti in organe samoupravljanja us­

merja k racionalni uporabi družbenih sredstev, ki so 
zbrana za ta namen.

115. člen
Da se zagotovi javnost delovanja in družbeni nad­

zor, so organizacije združenega dela, samoupravne 
interesne skupnosti ter drugi organi, ki opravljajo de­
javnost posebnega družbenega pomena, dolžni sezna­
njati' občinsko skupščino in občane s svojimi delovnimi 
programi, akti samoupravljanja in rezultati svojega 
dela.

a) Vzgoja in izobraževanje

116. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo, da se 

vzgojnoizobraževalna dejavnost uresničuje v enotnem 
vzgojnoizobraževalnem sistemu, oblikujejo skupno po­
litiko na področju vzgoje in izobraževanja, Združujejo 
sredstva in dela za opravljanje vzgojnoizobraževalne 
dejavnosti, vzajemno in solidarno izenačujejo mate­
rialne možnosti za vzgojo in izobraževanje. Skrbijo za 
stalno rast izobrazbene ravni delavcev, za napredek in 
razširitev materialne osnove vzgoje in izobraževanja, 
ustanavljajo osnovne šole in zagotavljajo pogoje za 
njihovo delo ter uresničujejo druge skupne interese 
na področju vzgoje in izobraževanja.

b) Varstvo otrok, matere in družine

117. člen
Za uresničevanje ciljev družbenega varstva otrok 

delovni ljudje in občani v občini skrbijo in zago­
tavljajo ugodne pogoje za ustanovitev in življenje dru­
žine, za uresničevanje materinstva, telesni in duševni 
razvoj, ter vzgojo in socialno varnost vseh otrok ter 
uresničujejo druge skupne interese na področju druž­
benega varstva otrok. I

c) Socialno skrbstvo

118. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj 

socialnega skrbstva, za organizirano nudenje raznih 
oblik družbene pomoči delovnim ljudem in občanom, 
ki so te skrbi potrebni, za odpravljanje vzrokov za 
nastanek socialnih problemov, sprejemajo program raz­
voja socialnih zavodov ter uresničujejo druge inte­
rese na področju socialnega skrbstva.

č) Zdravstveno varstvo

119. člen
Delovni ljudje in občani v občini uresničujejo pra­

vico do zdravstvenega varstva, združujejo sredstva in 
si po načelu vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo 
zdravstveno varstvo, odločajo o vrstah in obsegu pravic 
iz zdravstvenega zavarovanja, določajo politiko raz­
voja in pospeševanja zdravstvene dejavnosti, usklaju­
jejo razvoj zdravstvene mreže in zdravstvenih orga­
nizacij ter "uresničujejo druge, skupne interese na po­
dročju zdravstvenega varstva. Posebno pozornost po­
svečajo preventivnemu zdravstvenemu varstvu, od­
stranjevanju obolenj in invalidnosti ter zagotavljanju 
za življenje in delo primernih higienskih razmer.

d) Kultura

120. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za orga­

nizirano zagotavljanje vsestranskih možnosti za kul­
turno življenje, za oblikovanje politike razvoja kultur­
nih dejavnosti, ža. razvijanje in zadovoljevanje kul­
turnih potreb, ter za pospeševanje vseh oblik kul­
turnih dejavnosti (ustvarjanje, posredovanje in var­
stvo kulturnih vrednot) in uresničujejo druge skupne 
interese na področju kulture.

e) Telesna kultura

121. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj 

telesnokulturne dejavnosti ter za zdrav telesni razvoj 
delovnega človeka in občana, oblikujejo politiko raz­
voja telesne kulture in rekreacije, posebej množičnega 
vključevanja delovnih ljudi in občanov v td dejavnost, 
razvijajo tekmovalni šport, pospešujejo telesnokulturno 
dejavnost v vzgojnovarstvenih zavodih, šolah, društvih 
in organizacijah združenega dela, skrbijo* za vzgojo 
strokovnih kadrov in vzdrževanje športnih in rekre­
ativnih objektov ter uresničujejo druge skupne inte­
rese na področju telesne kulture.

f) Raziskovalna dejavnost

122. člen
Delovni ljudje in občani v občini oblikujejo 

skupne interese pri raziskovalni dejavnosti, usmerjajo 
raziskovalne pobude, sodelujejo pri oblikovanju po­
litike in programov raziskovalne dejavnosti, skrbijo za 
informiranost o raziskovalnem delu, pospešujejo upo­
rabo raziskovalnih rezultatov v praksi ter uresniču­
jejo druge skupne interese na področju raziskovalne 
dejavnosti.

XII. VARSTVO BORCEV IN INVALIDOV NOV

123. člen
Delovni ljudje v občini se posebej zavzemajo in 

skrbijo za vestno proučevanje in pravično urejanje 
socialnih, gmotnih, stanovanjskih, še posebno zdrav­
stvenih in drugih zadev ter problemov aktivnih ude­
ležencev narodnoosvobodilne vojne in za družinske čla­
ne padlih ali umrlih borcev NOV.

Aktivnim udeležencem narodnoosvobodilne vojne, 
družinskim članom padlih in umrlih udeležencev NOV, 
ki živijo v težkih gmotnih razmerah, se zagotavlja po­
sebna družbena pomoč

. I
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Odlok o družbeni skrbi za udeležence narodno­
osvobodilne vojne in drugih vojn ter za njihove dru­
žinske člane natančneje določa upravičence, oblike 
družbene pomoči in postopek za uveljavitev pravic, 
določenih v tem členu.

124. člen
Za reševanje stanovanjskih vprašanj udeležencev 

NOV se v okviru samoupravne stanovanjske skupnosti 
zagotavljajo posebna sredstva. Ta sredstva se uporab­
ljajo za nakup stanovanj in za dodelitev posojil za 
dograditev ali za popravila hiš oziroma stanovanj ude­
ležencev NOV.

XIII. VARSTVO ČLOVEKOVEGA OKOLJA TER 
NARAVNE IN KULTURNE DEDIŠČINE -

125. člen
Delovni ljudje in občani so dolžni zagotavljati var­

stvo človekovega okolja in še posebno smotrno izko­
riščanje in varstvo dobrin splošnega pomena, varstvo 
vrednot človekovega okolja ter človekovega zdravja in 
počutja ter varstvo živali in rastlin.

126. člen
Uresničujoč varstvo človekovega okolja, občinska 

skupščina predpisuje in spodbuja:
— da temeljne organizacije združenega dela, ki 

zaradi uporabe določenih surovin in goriv povzročajo 
zastrupljanje in ničenje ozračja, voda in zemljišča, 
v svojih splošnih aktih določijo ukrepe za prepreče­
vanje teh nevarnosti ter odstranitev oziroma saniranje 
posledic,

— da se zavarujejo pred onesnaževanjem izviri ter­
malne vode s tem, da določi ožji in širši zdraviliški 
okoliš,

— da se sprejmejo dolgoročni ukrepi za čistost 
rek, pritokov in obrežij,

— da se prepreči vsakršen nedovoljen poseg v na­
ravne parke,

— da se zagotovi izvajanje potrebnih ukrepov, če 
jih ne izvajajo same organizacije združenega dela in 
druge skupnosti,

— da se sredstva javnega obveščanja, družbene in 
strokovne organizacije vključujejo v delo pri spreje­
manju in izvajanju programov zaščite človekovega oko­
lja in da nenehno skrbe za obveščanje občanov o 
problemih s tega področja,

— da se ustvarijo materialni in drugi pogoji za 
strokovna in znanstvena raziskovanja, potrebna za iz­
delavo programov zaščite narave in človekovega oko­
lja, z ustreznimi ukrepi na področju zdravstva, urba­
nizma, prometa, javnih zelenic in na drugih področjih,

— da delavci v združenem delu in občani v kra­
jevnih skupnostih preprečujejo in omejujejo nasta­
janje odpadkov, skrbijo za ponovno uporabo odpadkov, 
da ravnajo z odpadki smotrno, neškodljivo in primerno 
okolju,

— da se deli naravne in kulturne dediščine, ki 
imajo posebno kulturno, zgodovinsko in estetsko vred­
nost razglasijo za kulturne, zgodovinske spomenike in 
naravne znamenitosti in so kot taki pod posebnim 
družbenim varstvom, naravna in kulturna dediščina 
pa je namenjena vsem delovnim ljudem in občanom.

127. člen
V družbenih planih, prostorskih dokumentih in 

vseh drugih dokumentih, s katerimi se načrtuje pose­

ganje v naravno okolje delovni ljudje in občani dolo­
čajo skupno razvojno politiko, smernice in okvire za 
izvajanje preventivnih, organizacijskih in sanacijskih 
ukrepov za varstvo človekovega okolja, še posebno z 
namenom, da se prepreči motenje ali ogrožanje

— človekovega zdravja in počutja
— naravnih virov, živalskega in rastlinskega si­

stema,
— naravnih predelov ter naravnih in kulturnih 

spomenikov, ki so kot taki razglašeni in zavarovani 
z ustreznimi predpisi,

— zunanji izgled pokrajine in naselij,
— higiene ter javnega reda in miru.

128. člen
Programski, planski in vsi drugi dokumenti, s 

katerimi se načrtuje izgradnja objektov ali druga po­
seganja v naravno okolje, morajo vsebovati ukrepe, 
s katerimi se zagotavlja zaščita človekovega okolja. 
Organizacija, ki je pooblaščena za izvajanje strokovnih 
zadev na področju prostorskega in urbanističnega pla­
niranja, ne more predložiti v sprejem, občinska skup­
ščina ali drugi pristojni organ pa ne sme sprejeti pro­
gramov ali lokacij posameznih objektov, če ne vsebuje 
potrebnih ukrepov, s katerimi se zagotavlja zaščita 
človekovega okolja.

129. člen
Inšpekcijski organi so dolžni prepovedati in usta­

viti gradnjo vsakega objekta oziroma izvajanje drugih 
del, če s projektom ali posebnim dovoljenjem niso 
predvideni ukrepi za zaščito življenjskega okolja ali 
če se predvideni ukrepi ne izvajajo.

130 člen
Zelenice, parki ter drugi dolgoletni nasadi so do­

brine posebnega družbenega 'pomena za življenjsko 
okolje, zato se za njihovo zaščito sprejemajo posebni 
ukrepi.

Občinska skupščina predpiše postopek in pogoje za 
odobravanje sečnje dolgoletnih nasadov in obveze, 
ki iz tega izhajajo.

Občinska skupščina v skladu z zakonom predpisuje 
tudi druge ukrepe za zaščito človekovega okolja.

131. člen
Občinska skupščina določa splošno smer politike 

urbanizacije, vsi delovni ljudje in občani pa so dolžni 
smotrno gospodariti s prostorom, varovati okolje ter 
temu ustrezno urejati naselja in prostor v občini.

Krajevne skupnosti, organizacije združenega dela 
in druge organizacije in skupnosti skrbe in so nepo­
sredno odgovorne za varstvo okolja v občini.

Občinska skupščina lahko vsak čas z ustreznimi, 
tudi s prisilnimi ukrepi, intervenira, kadar se ne spo-’ 
štujejo dogovorjene akcije za varstvo človekovega 
okolja.

XIV. OBLIKE DRUŽBENEGA SAMOUPRAVLJANJA

132. člen
Funkcijo oblasti in druge družbene zadeve oprav­

ljajo delovni ljudje in občani z odločanjem v organi­
zacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih in v 
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, s sa­
moupravnim sporazumevanjem in družbenim dogo­
varjanjem ter po delegatih v občinski skupščini in 
njenih organih.
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133. člen
Delovni ljudje in občani odločajo in upravljajo za­

deve ter usklajujejo skupne interese in uresničujejo 
samoupravne pravice:

— na zborih delovnih ljudi in občanov, z refe­
rendumom ter javno razpravo,

— po delegatih v organih upravljanja, po dele­
gatih v občinski skupščini, v skupščinah širših druž­
benopolitičnih skupnosti, v skupščinah samoupravnih 
interesnih skupnosti in v samoupravnih organih orga­
nizacij združenega dela, ki opravljajo dejavnost sploš­
nega družbenega pomena,

— s samoupravnim sporazumevanjem in družbe­
nim dogovarjanjem,

— v krajevnih organizacijah SZDL ter v drugih 
družbenopolitičnih organizacijah in društvih,

— na zborih stanovalcev, v hišnih svetih ter v 
skupnostih uporabnikov določenih storitev,

— preko’ združenj organizacij združenega dela in 
' drugih oblik družbenega združevanja, določenih z usta­

vo in s tem statutom.

1. Zbori delovnih ljudi in občanov

134. člen
Delavci, drugi delovni ljudje in občani na svojih 

zborih v temeljnih organizacijah 'združenega dela, v 
krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup­
nostih in drugih samoupravnih skupnostih in organi­
zacijah :

— obravnavajo vprašanja, ki so pomembna za te 
organizacije m skupnosti, kakor tudi vprašanja, ki 
so širšega družbenega pomena, in dajejo pobude, pred­
loge ih mnenja za reševanje teh vprašanj;

— obravnavajo poročila in predloge svojih sa­
moupravnih organov;

— obravnavajo poročila in predloge delegacij in 
delegatov v občinski skupščini in skupščinah širših 
družbenopolitičnih skupnosti ter o njih odločajo ozi­
roma dajejo mnenja in predloge;

— predlagajo občinski skupščini in njenim orga­
nom ukrepe za izvrševanje zadev • iz njihove pri­
stojnosti;

— predlagajo ukrepe in dajejo druge predloge or­
ganizacijam združenega dela, krajevnim skupnostim in 
samoupravnim interesnim skupnostim;

— opravljajo nadzor nad delom občinske skupšči­
ne in njenih organov ter nosilcev javnih funkcij, orga­
nizacij združenega dela oziroma drugih skupnosti in 
organizacij, zlasti če gre ?a opravljanje dejavnosti 
splošnega družbenega pomena;

— samostojno odločajo o zadevah, ki jih določa 
statut temeljne organizacije združenega dela, druge 
samoupravne organizacije ali skupnosti oziroma kra­
jevne skupnosti.

135. člen
Delovni ljudje in občani na zborih razpravljajo 

tudi o vseh vprašanjih, za katera je v tem statutu 
določeno, da jih občinska skupščina daje v javno raz­
pravo.

136. člen
Način sklicanja in postopek za delo zborov delovnih

ljudi in občanov določijo organizacije združenega dela, 
'druge samoupravne organizacije oziroma skupnosti ter 
krajevne skupnosti v svojih statutih.

2. Referendum

137. člen
Z referendumom delovni ljudje in občani v orga­

nizacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih, sa­
moupravnih interesnih skupnostih ter drugih samoup­
ravnih organizacijah in skupnostih v občini odločajo 
o vprašanjih, ki imajo poseben pomen za' delovne ljudi 
in občane v teh organizacijah in skupnostih.

S statutom temeljnih organizacij združenega dela, 
krajevnih skupnosti, samoupravnih interesnih skup­
nosti in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti 
se določijo vprašanja, o katerih se v teh organizacijah 
in skupnostih obvezno odloča z referendumom. Dolo­
čijo se tudi organi in postopek za izvedbo referenduma.

138. člen
Občinska skupščina mora razpisati referendum za 

uvedbo samoprispevka za območje celotne občine in v 
drugih z zakonom določenih primerih.

Referendum se lahko razpiše tudi, kadar tako sklene 
občinska skupščina, da se delovni ljudje in občani 
vnaprej izrečejo o predlogu odloka ali drugega akta, 
da potrdijo že sprejeti pdlok ali drug akt ali da ne­
posredno odločijo o posameznem vprašanju, ki ima 
splošen, pomen.

Odločitev sprejeta na referendumu je obvezna.

139. člen
Občinska skupščina mora razpisati referendum, ka­

dar tako zahteva večina zborov delovnih ljudi in ob­
čanov v občini, v organizacijah združenega dela, kra­
jevnih skupnostih in v drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih.

140. člen
Pobudo za razpis referenduma v občini lahko dajo:
— temeljna in druge organizacije združenega dela,
— krajevne skupnosti,
— družbenopolitične organizacije,
— društva in združenja delovnih ljudi in občanov,
— samoupravne interesne skupnosti.
Pobudo za razpis referenduma mora v 30 dneh ob­

ravnavati pristojni zbor občinske skupščine, se o pobudi 
odločiti ter o svojem sklepu obvestiti pobudnika.

141. člen
Izvedbo referenduma vodi v občini komisija, ki 

jo imenuje občinska skupščina.
Glede ostalih vprašanj v zvezi z referendumom 

veljajo določbe zakona o referendumu.

3. Javne razprave

142. člen
Z javno razpravo se omogoča in zagotavlja nepo­

sredna udeležba delovnih ljudi in občanov ter njihov 
odločujoči vpliv na zadeve, ki imajo splošen pomen 
za politični, gospodarski, družbeni, socialni in kulturni 
razvoj.

143. člen
Občinska skupščina mora dati pred sprejetjem v 

javno razpravo osnutek:
— statuta občine, njegove spremembe in dopol­

nitve,
— družbenega načrta občine,
— predpisov, ki nalagajo delovnim ljudem in obT 

čanom nove oziroma izredne materialne obveznosti,
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— razpisa občinskega posojila,
— drugih predpisov oziroma, aktov, za katere tako 

določa zakon ali tako določi občinska skupščina.

144. čleri
Predlagatelj oziroma organ, ki odloča o vprašanju, 

ki je dano v javno .razpravo, je dolžan:
— javno objaviti osnutek akta ali gradiva oziroma

zagotoviti, da so delovni ljudje in občani pravočasno 
z njim seznanjehi, )

— obrazložiti predlog in navesti družbene, eko­
nomske in druge razloge, ki pogojujejo njegov sprejem.

— določiti primeren rok za javno razpravo,
— zagotoviti zbiranje vseh pripomb, predlogov ir, 

mnehj iz javne razprave ter zagotoviti strokdvno ob­
delavo teh mnenj ter se o njih opredeliti,

— obvestili na primeren način udeležence javne 
razprave o stališčih, ki jih je zavzel do predlogov iz 
razprave.

XV. JAVNOST DELA ORGANOV IN ORGANIZACIJ

145. člen
Delo občinske skupščine in njenih organov, orga­

nov upravljanja organizacij združenega dela, krajev­
nih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti ter družbenopolitičnih organizacij in dru­
štev je javno.

S področja ,dela občinske skupščine in njenih or­
ganov so tajni in se ne smejo objavljati podatki o 
organiziranosti in opremljenosti sestavin splošne ljud­
ske obrambe.

146. člen
Delovnim ljudem in občanom mora biti omogočeno, 

da se glede aktov in predlogov, ki 'so dani v javno 
razpravo, v primernem roku izjasnijo in dajo nanje 
pripombe in predloge.

Delovni ljudje in občani imajo pravico, da so ra­
zen o dogodkih v domovini in v svetu, ki so pomembni 
za njihovo življenje in delo, obveščeni tudi o vpra­
šanjih, ki so pomembna za stanje občine in za njen 
razvoj, ter o delovanju in pomembnejših odločitvah 
skupščine in njenih organov, organizacij združetiega 
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti 
ter drugih organizacij, ki opravljajo družbene zadeve 
ali dejavnosti posebnega družbenega pomena.

147. člen
O delu občinske skupščine obveščajo javnost pred­

sednik občinske skupščine, podpredsednik občinske 
skupščine ter predsedniki zborov, predsednik izVršne- 
ga sveta ter predstojniki upravnih organov o njihovem
delu.

148. člen
Seje občinske skupščine, njenih zborov in drugih 

skupščinskih teles so javne, razen če občinska skup­
ščina za posamezne zadeve ne določi drugače.

Po enakem načelu se zagotavlja javnost tudi pri 
delu organdv samoupravljanja v temeljnih organiza­
cijah združenega dela, krajevnih skupnostih ter dru­
gih organizacijah in skupnostih.

Občinska skupščina ter temeljhe brga nizati je zdru­
ženega dbla in druge organizacije so dolžne skrbeti 
za razvoj sredstev javnega obveščanja.

149. člen
Zaradi ugotavljanja javnega mnenja o določenem 

vprašanju, ki ima pomen za občino, se lahko razpiše 
anketa.

Anketo lahko razpiše občinska skupščina, organi­
zacija SZDL, sindikati in samoupravne interesne skup­
nosti.

. 150. člen
Organi, organizacije, ki opravljajo dejavnost po­

sebnega družbenega pomena, morajo obveščati delovne 
ljudi in občane o svojem delu in o vprašanjih, s Svo­
jega delovnega področja na lastno pobudo ah na za­
htevo pooblaščenih organizacij in organov, če je to 
določeno s tem statutom ali s predpisi širših družbe­
nopolitičnih skupnosti.

Drugi organi, samoupravne interesne skupnosti, 
organizacije združenega dela s področja družbenih služb 
in komunalne organizacije združenega dela, ki oprav­
ljajo komunalne dejavnost posebnega družbenega po­
mena, morajo poročati o svojem delu na način in V 
rokih, ki jih določi občinska skupščina.

Tretji del

SPLOŠNA LJUDSKA OBRAMBA, VARNOST 
. IN DRUŽBENA SAMOZAŠČITA

151. člen
Občina v skladu z ustavo, zakoni in zasnovo siste­

ma splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite 
ureja in organizira splošno ljudsko dbrahnbo in družbe­
no samozaščito na svojem področju, drgahizira iri vodi 
teritorialno obrambo, milico in narodno zaščito, civilno 
zaščito, službo opazovanja, obveščanja in alarmiranja, 
zvez in kriptozašČitfe ter - druge fctiriilribne priprave, 
ob napadu na državo pa organizira in vodi splošni' 
ljudski odpor.

V skladu s prešnjim odstavkom določa občina 
svoj obrambni načrt. ■

152. člen
Zve^a komunistov kot vodilna organizirana idejna 

in politična, sila delavskega razreda in Vseh delovnih 
• ljudi je s svojim usmerjevalnim delom glavni pobudnik 

in nosilec, politične in druge dejavnosti delovnih ljudi 
, in občanov pri varstvu, zavarovanju in obrambi, neod­

visnosti, suverenosti, teritorialne neokrnjenosti, samo­
upravne socialistične in družbene ureditve naše dežele 
pred sleherno agresijo in agresivnimi pritiski.

Socialistična zveza delovnega ljudstva. Zveza sin­
dikatov, Zveza“združenj borcev NOV. Zveza rezervnih 
vojaških starešin. Zveza Socialistične mladine in druge 
družbene organizacije v občini zagotavljajo uspešno in 
usklajeno delovanje vseh družbenih dejavnikov v si­
stemu splošne ljudske obrambe v občini, skrbijo za po- 
družbljanje obrambne funkcije, za politično in infor­
mativno dejavnost in za nadaljnji razvoj sistema splo­
šnega ljudskega odpora ter izvajajo priprave za svoje 
delovanje v vojnih in v drugih izrednih razmerah.

153. člen
Delovni ljudje in občani neposredno sodelujejo pri 

oblikovanju in uresničevanju politike splošne ljudske 
obrambe, varnosti in družbene samozaščite v krajevnih 
skupnostih, temeljnih in drugih organizacijah združe­
nega dela, družbenopolitičnih in družbenih organiza­
cijah, samoupravnih interesnih skupnostih, prek svojih 
delegatov in delegacij, pa tudi v organih upravljanja 
navedenih organizacij in v širših družbenopolitičnih 
skupnostih.

154. člen
Pravice in dolžnosti občine na področju splošne 

ljudske obrambe, varnosti in družbene samozaščite izvr­
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šujejo v mejah svoje pristojnosti določene z zako­
nom:

— občinska skupščina;
— komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno

samozaščito; *
— svet za splošno ljudsko obrembo in družbeno 

samozaščito;
— izvršni svet:
— oddelek za ljudsko obrambo in drugi upravni 

organi;
— občinski štab za teritorialno obrambo;
— občinski štab za civilno zaščito;
— med vojno pa tudi predsedstvo skupščine.

155. člen
Občinska skupščina opravlja naloge s področja 

splošne ljudske obrambe v skladu z enotnim sistemom 
splošne ljudske obrambe v federaciji in republiki, do­
loča načela za organizacijo splošnega ljudskega odpora’ 
v občini ter daje splošne smernice glede obrambnih 
priprav svetu za ljudsko obrambo, varnost in družbeno 
samozaščito, izvršnemu svetu, upravnim organom, kra­
jevnim skupnostim, organizacijam združenega dela, 
samoupravnim interesnim skupnostim in drugim sa­
moupravnim organizacijam in skupnostim.

156. člen
Če se občinska skupščina zaradi vojnih razmer ne 

more sestati, odloča o vseh vprašanjih iz njene pri­
stojnosti predsedstvo občinske skupščine.

Predsedstvo občinske skupščine predloži sprejete 
splošne akte v potrditev skupščini takoj, ko se le-ta 
lahko sestane. Kadar se predsedstvo občinske skupščine 
ne rnore sestati zaradi hudih vojnih razmer, lahko 
predsednik predsedstva sprejme posamezne ukrepe iz 
pristojnosti predsedstva. Sprejete ukrepe mora pred­
sednik predložiti predsedstvu občinske skupščine, ko 
se le-to lahko sestane.

157. člen
Za usklajevanje, usmerjanje ter povezovanje ob­

rambnih priprav v občini ustanovi občinska skupščina 
svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno samo­
zaščito.

Sestav, naloge in način dela sveta za splošno ljud­
sko obrambo in družbeno samozaščito določi v skladu 
z zakonom občinska skupščiha z odlokom.

158. člen
Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in 

družbeno samozaščito spremlja in ocenjuje politično 
varnostne in obrambne razmere na območju občine, 
usmerja obrambne priprave in družberiosamozaščitne 
aktivnosti, usmerja razvoj oboroževanja in spremlja­
nja oboroženih struktur, spodbuja in usklajuje ukrepe 
in akcije vseh dejavnikov družbenopolitičnega in sa­
moupravnega sistema, usmerja obrambno in samo­
zaščitno usposabljanje vseh struktur v občini in v 
izrednih razmerah, ob neposredni vojni nevarnosti in v 
vojni, vodi splošni ljudski odpor in družbenosamo- 
zaščitne aktivnosti.

Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito imenuje občinska skupščina.

Sestav in naloge občinskega komiteja za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito določa 
zakon.

159. člen
Pravice in dolžnosti izvršnega sveta, oddelka za 

ljudsko obrambo in drugih upravnih organov na po­

dročju splošne ljudske obrambe, družbene samozaščite, 
varnosti in notranjih zadev določi v skladu z zakonom 
in s tem statutom občinska skupščina s svojimi pred­
pisi

160. člen
Za izvajanje oboroženega in drugih oblik odpora 

proti sovražniku se po enotnih načelih in v skladu 
z obrambnim načrtom organizirajo v občini, v kra­
jevnih skupnostih, lahko pa tudi v temeljnih organiza­
cijah združenega dela posebnega družbenega pomena, 
štabi, enote in zavodi teritorialne obrambe, ki zagotav­
ljajo stalen nadzor območja in zaščite objektov ter 
stalno in množično borbeno pripravljenost in aktiv­
nost.

Za vodenje in poveljevanje enotam in zavodom 
teritorialne obrambe ter za usmerjanje in usklajevanje 
aktivnosti štabov za teritorialno obrambo krajevnih 
skupnosti in organizacij združenega dela je pristojen 
štab za teritorialno obrambo.

Naloge občinskega štaba teritorialne obrambe do­
loči v skladu z zakonom občinska skupščina s svojimi 
predpisi.

161. člen
Za organizirano usmerjanje in pripravljanje de­

lovnih ljudi in občanov za samozaščito, za vodenje 
in usposabljanje enot civilne zaščite ter za odrejanje 
in usmerjanje zaščitnih in reševalnih ukrepov ob vojnih 
akcijah, ob naravnih in drugih hudih nesrečah ter v 
drugih izrednih razmerah se ustanovijo v občini, kra­
jevnih skupnostih, temeljnih in drugih organizacijah 
združenega dela in v drugih organizacijah in skup­
nostih štabi in encte civilne zaščite.

Občinski štab za civilno zaščito' imenuje izvršni 
svet.

162. člen
Za odkrivanje nevarnosti pred vsemi vrstami vojnih 

akcij, nevarnosti naravnih ali drugih hudih nesreč in 
za alarmiranje organizira svet za splošno ljudsko ob­
rambo in družbeno samozaščito, službo za opazovanje, 
javljanje, obveščanje in alarmiranje.

163. člen
Delovni ljudje in občani uresničujejo družbeno sa­

mozaščito kot svojo pravico in dolžnost v organizacijah 
združenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih 
interesnih skupndstih in drugih družbenih organiza­
cijah, društvih ter v, družbenopolitični skupnosti, v 
skladu z ustavnimi in zakonskimi določili ter družbe­
nim dogovorom o družbeni samozaščiti v občini Laško 
in v skladu s splošnimi akti navedenih organizacij in 
skupnosti.

164. člen
Občinska skupščina Pbravnava vprašanja, ki so 

' splošnega pomena za krepitev in razvoj družbene sa­
mozaščite in varnosti v občini, sprejema ukrepe za 
učinkovito delovanje vseh nosilcev družbene samoza­
ščite in varnosti ter odloke in druge akte s tega po­
dročja.

Zagotavlja tudi potrebne materialne in druge po­
goje za razvoj in uveljavljanje družbene samozaščite 
v občini.

Za uresničevanje in izvajanje nalog, ki jih ima 
občinska skupščina v okviru svojih pravic in dolžnosti 
na področjb družbene samozaščite in varnosti, skrbi 
svet za ljudsko obrambo, varnost in družbeno samo­
zaščito.

165. člen
Organi za notranje zadeve v sistemu družbene sa­

mozaščite opravljajo v skladu z zakonskimi pooblastili
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določene naloge, dajejo pobude, predloge in drugo stro­
kovno pomoč pri organiziranju in izvajanju družbene 
samozaščite, seznanjajo delovne ljudi in občane z vse­
bino, 'metodami in oblikami sovražnega delovanja in z 
družbeno negativnimi in škodljivimi pojavi, ki jih od­
krivajo in z vzroki za nastajanje takih pojavov.

Pri izvajanju družbene samozaščite delovni ljudje 
in občani sodelujejb z organi za notranje zadeve, držav­
nimi in drugimi organi.

166. člen
Delovni ljudje in občani v temeljni organizaciji 

združenega dela in krajevni skupnosti organizirajo na­
rodno zaščito za varovanje pogojev dela, družbene 
lastnine in objektov skupnega pomena, za varovanje 
reda in. varnega življenja; v neposredni vojni nevar­
nosti in v vojni izvajajo enote narodne zaščite tudi 
določene naloge v okviru splošne ljudske obrambe.

Naloge narodne zaščite opravljajo delovni ljudje 
in občani v enotah narodne zaščite, ki jih ustanovi v 
temeljni organizaciji združenega dela delavski svet, V 
krajevni skupnosti pa svet krajevne skupnosti oziroma 
drug ustrezen organ krajevne skupnpsti.

Pravice in dolžnosti enot narodne zaščite so do­
ločene z zakonom.

' 167. člen,
Požarna varnost je splošnega družbenega pomena.
Za uresničevanje nalog in oblikovanja politike v 

skladu s programom varstva pred požarom v občini 
Laško skrbi samoupravna interesna skupnost za varstvo 
pred požari občine Laško.

Četrti del

SKUPŠČINSKI SISTEM V OBČINI

1. Oblikovanje in volitve delegacij

168. člen
Zaradi neposrednega uresničevanja svojih pravic, 

dolžnosti in odgovornosti in zaradi organizirane ude­
ležbe pri opravljanju funkcij skupščine družbenopo­
litične skupnosti oblikujejo delovni ljudje in občani 
v temeljnih samoupravnih organizacijah in skupnostih 
ter družbenopolitičnih organizacijah svoje delegacije 
in. sicer:

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah zdru­
ženega dela in delovnih skupnostih, ki opravljajo zh- 
deve skupnega pomena za več temeljnih organizacij 
združenega dela;

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, obrtni in 
podobnih dejavnostih z delovnimi 'sredstvi, na katerih 
imajo lastninsko pravico, skupno z delavci, s katerimi 
združujejo svoje delo in delovna sredstva, organizirani 
v skupnosti in druge, z zakonom določene oblike 
združevanja;

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih državnih
organov, družbenopolitičnih organizacij in društev ter 
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot 
organizacije združenega dela, kot tudi aktivne vojaške 
osebe in civilne osebe v službi v oboroženih silah 
SFRJ; '

4. delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih.

169. člen
V organizacijah združenega dela na področju izo­

braževanja in vzgoje sodelujejo pri oblikovanju de­

legacije tudi študenti in učenci srednjih šol pod pogoji 
in na način, kot ga določa zakon.

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno 
delajo v delu temeljne organizacije združenega dela, 
ki ni na območju občine, na katerem je sedež te orga­
nizacije.

V družbenopolitičnih organizacijah opravljajo funk­
cijo delegacij njihova izvoljena telesa, določena z nji­
hovimi statuti oziroma z drugimi sklepi.

170. člen
Dve ali več delovnih skupnosti državnih organov, 

"družbenopolitičnih organizacij in društev ter drugih 
delovhih skupnosti, ki niso organizirane kot organi­
zacije združenega dela, kot tudi aktivnih vojaških 
oseb in civilnih oseb v , službi v oboroženih silah 
SFRJ, lahko oblikujejo skupno delegacijo v skladu z 
zakonom oziroma odlokom občinske skupščine.

* 171. člen
Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti 

samostojno določajo š svojim statutom v skladu z za­
konom število članov, sestavo svoje delegacije, kakor 
tudi način izvolitve in odpoklic delegacije.

V' temeljni organizaciji združenega dela oziroma 
delovni skupnosti z največ 30 zaposlenimi opravljajo 
funkcijo delegacije vsi delovni ljudje.

172. člen-
Dve ali več delegacij temeljnih samoupravnih or­

ganizacij in skupnosti, povezanih z delom in drugimi 
skupnimi interesi v 'združenem delu, ki jim ne pripada 
delegatsko mesto v zboru združenega dela občinske 
skupščine, se združujejo v konferenco delegacij zaradi 
delegiranja skupnega delegata v zbor združenega dela 
občinske skupščine, zaradi obravnavanja vprašanj iz 
pristojnosti občinske skupščine, določanja skupnih 
smernic za delegata in zaradi uresničevanja drugih 

' svojih pravic in dolžnosti v zvezi z opravljanjem funk­
cij občinske skupščine.

Konference delegacij se oblikujejo na podlagi od­
loka občinske skupščine. Razmerje in delovanje konfe­
rence delegacij se ureja s sporazumom.

173. člen
Člani delegacije se volijo za štiri leta.

■ Nihče ne more biti. več kot dvakrat zaporedoma iz­
voljen za člana iste delegacije v temeljni samoupravni 
organizaciji oziroma skupnosti.

174. člen
V vsaki krajevni skupnosti se oblikuje ena dele­

gacija. To volijo delovni ljudje in občani, ki prebivajo 
na območju krajevne skupnosti in imajo volilno pra­
vico.

Število delegatov, ki jih delegacije oziroma konfe­
rence delegacij organizacij združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti pošiljajo v zbore 
občinske skupščine, se določi sorazmerno s številom 
delovnih ljudi in občanov v teh organizacijah oziroma 
skupnostih, tako da je zagotovljena ustrezna zastopa­
nost posameznih področij družbenega dela oziroma 
posameznih območij.

■ > 175. člen ,
Če se med mandatnim obdobjem občinske skup­

ščine ustanovi nova temeljna samoupravna organiza­
cija ali skupnost, se vključi njena delegacija v oprav­
ljanje funkcij občinske skupščine v skladu z zakonom.
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2. Pravice in dolžnosti delegacij

176. člen
Pri opravljanju svoje funkcije ima delegacija zla­

sti naslednje praviče in dolžnosti:
1. samostojno ali skupno z delegacijami drugih 

samoupravnih organizacij in skupnosti delegira v skla­
du s statutom iz svojega sestava delegate v občinsko 
skupščino;

2. sodeluje preko delegatov v občinski skupščini 
ter pri njenem celokupnem delu in odločanju;

3. spremlja delo skupščine in delegatov v skup­
ščini in obvešča temeljno samoupravno organizacijo 
oziroma skupnost o vprašanjih, ki se obravnavajo in 
o katerih se odloča v skupščini, kakor tudi v pobudah 
in predlogih delegacij in delegatov drugih samouprav­
nih organizacij in skupnosti;

4. v skladu s statutom temeljne samoupravne or­
ganizacije oziroma skupnosti predlaga v obravnavo 
tej organizaciji oziroma skupnosti vprašanja, za" ka­
tera, imajo samoupravna skupnost in delovni ljudje v 
njej poseben interes, pred odločanjem o teh vpraša­
njih v občinski skupščini;

5. daje preko delegatov pobude za obravnavanje 
posameznih vprašanj in predloge za sprejem aktov 
in odločitev v skupščini v skladu z zakonom in tem 
statutnm in uresničuje druge pravice, določene s po­
slovnikom občinske skupščine.

Delegacija lahko opravlja tudi druge zadeve v od­
nosih z drugimi samoupravnimi organizacijami, za ka­
tere jo temeljna samoupravna organizacija oziroma 
Ukupnost pooblasti s svojim aktom.

177. člen
Delegacije so dolžne obveščati temeljne samou­

pravne organizacije in skupnosti o svojem delu in o 
delu delegatov v skupščini in so za svoje delo sodgo- 
vorne tem organizacijam oziroma skupnostim.

Delegacija je dolžna obravnavati mnenja in pred­
loge organov samoupravljanja, družbenopolitičnih or­
ganizacij, zbora delavcev in drugih temeljnih organi­
zacij združenega dela oziroma druge skupnosti in za­
vzemati stališča o le-teh in obratno.

Zaradi sporazumnega oblikovanja skupnih rešitev 
o vprašanjih iz pristojnosti občinske skupščine in spo­
razumnega reševanja drugjh vprašanj so delegacije 
dolžne sodelovati med seboj. ^

178. člen
Pri uresničevanju delegatske funkcije morajo imeti 

delegati jn delegacije organizirano pomoč delovnih lju­
di in občanov, samoupravnih organov in strokovnih 
služb ter družbenopolitičnih organizacij v svoji orga­
nizaciji oziroma skupnosti.

179. člen
Temeljna samoupravna organizacija oziroma skup­

nost lahko izreče svoji delegaciji ali posameznemu de­
legatu nezaupnico in izvede odpdklic.

Delegacija in vsak delegat ima pravico dati ostavko.

3. Pravice in dolžnosti delegatov

180. člen.
Delegat ima pravice in dolžnosti, ki so določene 

z ustavo, zakonom, tem statutom in s statuti oziro­

ma 'drugimi samoupravnimi akti temeljnih samouprav­
nih organizacij oziroma skupnosti.

Vsak delegat v zboru ima pravico predlagati os­
nutke in predloge odlokov, priporočil, odredb, navodil, 
odločb in drugih sklepov v vseh zadevah, za katere je 
pristojna občinska skupščina ali njen zbor, kakor tudi 
predlagati zboru obravnavanje vprašanj, ki zadevajo 
delo Izvršnega sveta ali upravnih organov.

. Delegati imajo dolžnost in pravico, da na seji skup­
ščine ali njenega zbora predlagajo razpravo in odlo­
čanje o vprašanjih splošnega pomena za občino ali 
širšo skupnost, kakor tudi o vprašanjih njihove samo­
upravne organizacije ali skupnosti, skupine občanov 
ali posameznega občana.

181. člen
Delegat uživa v skupščini imuniteto, kot je dolo­

čeno v- ustavi SR Slovenije

182. člen
Delegati občinske skupščine imajo pravico do po­

vračila stroškov, ki so jih imeli v zvezi z opravljanjem 
svoje funkcije v občinski skupščini, in do povračila 
zaslužka, ki so ga izgubili v času opravljanja svoje 
funkcije. ,

Natančnejše določbe o tem predpiše občinska skup­
ščina z odlokom.

183. člen
Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti, 

njihovi samoupravni organi ih strokovne službe, or­
gani, v katerih delujejo, in organizacije SZDL oziro­
ma sindikatov zagotavljajo delegatom:

— pravočasno, razumljivo, objektivno in vsestran­
sko informiranje,

— materialne in druge pogoje ter učinkovite me­
tode dela pri izražanju in usklajevanju interesov, ob1 
likovanju stališč, spremljanju sklepov in dogovorov ter 
pri sprotnem nadzorovanju uresničevanja dogovorje­
nega in sklenjenega,

— sistematično usposabljanje za opravljanje de­
legatske funkcije.

Da bi lahko delegat izvrševal svoje dolžnosti, ima 
pravico zahtevati od upravhih organov ter od organi­
zacij združenega dela in drugih samoupravnih organi­
zacij . in skupnosti -podatke, ki so mu potrebni za nje­
govo delo v občinski skupščini.

Peti del

OBČINSKA SKUPŠČINA

1. Pristojnosti in sestav občinske skupščine

184. člen
Občinska skupščina je organ družbenega samou­

pravljanja in najvišji organ oblasti v občini v okviru 
pravic iti dolžnosti, ki jih ima po ustavi, zakonih in 
tem statutu.

185. člen
Občinska skupščina v okviru pravic in dolžnosti, 

ki jih uresničujejo delovni ljudje in občani v občini:
— določa politiko in odloča o temeljnih vpraša­

njih, ki so pomembna za politično, gospodarsko, so­
cialno in kulturno življenje in družbeni' razvoj bbčine,

;—odloča o spremembi statuta občine,
— sprejema družbeni plan, proračun, predpise in 

druge splošne akte,
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— obravnava vprašanja skupnega pomena za or­
ganizacije združenega dela in druge samoupravne or­
ganizacije in skupnosti ter usklajuje njihova razmerja 
in interese,

— daje pobudo za samoupravno sporazumevanje in 
sodeluje pri družbenem dogovarjanju,

— obravnava vprašanja s področja ljudske obram­
be, varnosti in družbene samozaščite,

— obravnava stanje in splošne probleme ustavno­
sti, zakonitosti in pravosodja ter organizira in uprav­
lja družbeno nadzorstvo,

:— ustanavlja občinske upravne organe, določa nji­
hovo temeljno organizacijo, področja za katera so 
ustanovljeni, njihove pravice, dolžnosti in pooblastila, 
način imenovanja funkcionarjev občinskih upravnih 
organov ter imenuje in razrešuje funkcionarje občinskih 
upravnih organov,

— ustanavlja druge organe občinske skupščine,
— skrbi za izvajanje začrtane politike, predpisov 

in drugih splošnih aktov,
— določa politiko izvrševanja predpisov in dru­

gih splošnih aktov ter obveznosti organov in organiza­
cij v zvezi z njihovim izvrševanjem,

— izvršuje politično nadzorstvo nad delom izvrš­
nega sveta in upravnih organov ter skupščini odgovor­
nih nosilcev samoupravnih, javnih in drugih družbenih 
funkcij in jim daje smernice za delo,

— opravlja druge zadeve, ki so ji dane s tem sta­
tutom in drugimi predpisi.

186. člen
Občinsko skupščino sestavljajo:
— zbor združenega dela kot zbor delegatov delov­

nih ljudi v organizacijah združenega' dela in drugih 
samoupravnih organizacijah in delovnih skupnostih,

— zbor krajevnih Skupnosti kot zbor delegatov de­
lovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih,

— družbenopolitični zbor kot zbor delegatov de­
lovnih ljudi in občanov, organiziranih v družbenopo­
litičnih organizacijah.

187. člen
Pri .obravnavanju in odločanju o vprašanjih iz 

pristojnosti občinske skupščine, ki se nanaša na pod­
ročje vzgoje in izobraževanja, raziskovalne dejavnosti, 
kulture, zdravstva in socialnega varstva, odloča skup­
ščina samoupravne interesne skupnosti ustreznega 
področja enakopravno s pristojnim zborom, razen v 
primerih, za katere je z ustavo drugače določeno.

Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti na 
drugih področjih, za katera tako določi ustavni zakon, 
odločajo enakopravno s pristojnim zborom o temeljnih 
vprašanjih s področij, za katera so ustanovljena.

188. člen
Zbor združenega dela občinske skupščine šteje 33 

delegatov.
Delegacije delegirajo v zbor združenega dela občin­

ske skupščine naslednje "število delegatov:
1. izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 

ljudje v temeljnih organizacijah združenega dela in v 
delovnih • skupnostih, ki opravljajo zadeve skupnega 
pomena za več temeljnih organizacij združenega dela 
in delovni ljudje, ki trajno delajo v delu temeljne or­
ganizacije združenega dela, ki ni na območju občine, 
na katerem je sedež te organizacije:

— s področja gospodarstva 21 delegatov
— s področja vzgoje in izobraževanja 4 delegate

— s področja zdravstva in
socialnega varstva 4 delegate

2. Izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 
ljudje, ki delajo v kmetijskih, obrtnih in podobnih de­
javnostih z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo 
lastninsko pravico, skupaj z delavci, s katerimi zdru­
žujejo svoje delo in delovna sredstva, organizirani v 
skupnosti in druge z zakonom določene oblike zdru­
ževanja:

— v kmetijski dejavnosti 2 delegata
— v obrtni in podobnih dejavnostih 1 delegata
3. Izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 

ljudje v delovnih skupnostih državnih organov, druž­
benopolitičnih organizacij in društev ter v drugih de­
lovnih skupnostih, ki niso organizirane kot organiza­
cije združenega dela ter aktivnih vojaških in civilnih 
oseb v službi v oboroženih silah SFRJ: 1 delegata.

Z odlokom občinske skupščine se določijo merila 
za delegiranje določenega števila delegatov v zbor zdru­
ženega dela.

189. člen
Zbor krajevnih skupnosti občinske skupščine šteje 

16 delegatov.
Vsaka delegacija krajevne skupnosti delegira v 

zbor krajevnih skupnosti praviloma na vsakih 1500 de­
lovnih ljudi in občanov enega delegata.

Ne glede na določbo prejšnjega odstavka pa dele­
gira v zbor krajevne skupnosti vsaka delegacija kra­
jevne skupnosti najmanj enega delegata.

190. člen
Družbenopolitični zbor šteje 20 delegatov.
V družbenopolitični zbor predlagajo svoje delegate 

delovni ljudje in občani organizirani v SZDL, ZKS, 
Zvezi sindikatov, ZZB NOV in ZSMS.

Družbenopolitične organizacije iz prejšnjega od­
stavka tega člena v občinski konferenci SZDL uskla­
dijo in sprejmejo listo kandidatov za delegate v druž­
benopolitični zbor.

O izvolitvi delegatov v družbenopolitični zbor gla­
sujejo delovni ljudje in občani neposredno in tajno na 
podlagi liste kandidatov, ki jo je sprejela občinska 
konferenca socialistične zveze delovnega ljudstva.

2. Pristojnosti in delo zborov

191. člen
Zadeve iz pristojnosti skupščine opravljajo zbor 

združenega dela, zbor krajevnih skupnosti in družbeno­
politični zbor enakopravno, zbor združenega dela in 
zbor krajevnih skupnosti enakopravno in zbor zdru­
ženega dela in zbor krajevnih skupnosti samostojno.

Določene zadeve opravljajo zbor združenega dela, 
zbor krajevnih skupnosti in družbenopolitični zbor na 
skupni seji.

Družbenopolitični zbor sodeluje v postopku spreje­
manja odlokov in drugih splošnih aktov občinske skup­
ščine z zborom združenega dela in zborom krajevnih 
skupnosti tako, da sprejema stališča v zadevah, za ka­
tere je tako določeno z ustavo, zakonom ali tem statu­
tom.

O zadevah iz pristojnosti skupščine, o katerih ena­
kopravno odločajo skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti za območje občine, odločajo pristojni zbori 
enakopravno s skupščino ustrezne samoupravne inte­
resne skupnosti.
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192. člen
Vsak zbor je na svojem delovnem področju pri 

odločanju samostojen.
Podrobnejše določbe o delu zborov predpiše v skla­

du z določbami tega statuta poslovnik občinske skupšči­
ne oziroma zborov.

193. člen
Vsak zbor se samostojno konstituira in organizira.
V ta namen zbor samostojno:
— odloča o verifikaciji pooblastil delegatov na seji 

zbora,
— odloča o mandatnoimunitetnih vprašanjih dele­

gatov v zboru,
— voli izmed delegatov v zboru predsednika zbora 

in ga razreši,
— ustanavlja svoja delovna telesa, jim določa de­

lovno področje in odloča o sestavi teh teles,
— sprejema program dela,
— sprejema poslovnik.

194. člen
Zbor združenega dela, zbor krajevnih skupnosti in 

družbenopolitični zbor enakopravno:
— sprejemajo, spreminjajo in dopolnjujejo statut 

občine,
— sprejemajo družbeni plan občine in druge doku­

mente, ki se nanašajo na družbenoekonomski razvoj 
občine,

— sprejemajo, spreminjajo ter dopolnjujejo po­
slovnik o delu skupščine,

— sprejemajo temeljna načela za organizacijo sa­
moupravnih interesnih skupnosti,

— sprejemajo odloke in druge splošne akte, ki se 
nanašajo na področje ljudske obrambe, državne in jav­
ne varnosti in sistem družbene samozaščite,

— sprejemajo akte, ki se nanašajo na temeljna 
vprašanja s področja kadrovske politike,

— ustanavljajo temeljne in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti,

— določajo temeljno organizacijo občinskih uprav­
nih organov in drugih organov in služb in obravnava 
njihovo delo,

— odločajo o vključitvi občine v skupnost občin,
— proglašajo častne občane,
— podeljujejo domicil vojaškim in drugim eno­

tam,
— sprejemajo občinski proračun in zaključni račun 

o izvršitvi občinskega proračuna,
— razpisujejo občinsko posojilo ter uvedbo občin­

skega samoprispevka za celotno območje občine ali 
del občine'

— sklepajo o načelni politiki medobčinskega sode­
lovanja, o pobratenjih in prijateljskih stikih z drugimi 
občinami ali mesti,

— razpisujejo občinski referendum,
— potrjujejo samoupravne sporazume o ustano­

vitvi in statute samoupravnih interesnih skupnosti,
— volijo in razrešujejo predsednika in podpred­

sednika občinske skupščine,
— volijo in razrešujejo predsednika, podpredsedni­

ka in člane izvršnega sveta,
— volijo in razrešujejo predsednika in člane stal­

nih komisij občinske skupščine,
— volijo in razrešujejo predsednika in sodnike 

občinskega sodišča, sodišča združenega dela, občinske 
sodnike za prekrške in druge občinske funkcionarje, 
če tako določa zakon, odlok ali drug akt občinske 
skupščine,

— imenujejo in razrešujejo sekretarja občinske 
skupščine,

— imenujejo in razrešujejo predstojnike občinskih 
upravnih organov,

— imenujejo in razrešujejo člane sveta za ljudsko 
obrambo, varnost in družbeno samozaščito,

— imenujejo in razrešujejo občinskega javnega 
pravobranilca, družbenega pravobranilca samouprav­
ljanja,

— določajo merila za nagrajevanje funkcionarjev 
občinske skupščine,

— dajejo soglasja k imenovanju drugih funkcio­
narjev, če tako določa zakon ali kakšen drug predpis.

195. člen
Zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 

enakopravno:
— sprejemata zaključni račun davkov in prispev­

kov občine,
— sprejemata predpise s področja zaposlovanja 

in socialne varnosti,- cen proizvodov in storitev, finan­
ciranje družbenopolitičnih in samoupravnih interesnih 
skupnosti, davčnega sistema, financiranja skupnih po­
treb v krajevni skupnosti in občini, družbenoekonom­
skega položaja in združevanja kmetov, samostojnega 
osebnega dela s sredstvi, ki so. lastnina občanov,

— sprejemata predpise s področja stanovanjske po­
litike in usmerjenega razvoja stanovanjskega gospodar­
stva, varnosti prometa, varstva pred požari in narav­
nimi nesrečami, varstva živali in rastlin, gospodarje­
nja s prostorom, prostorskim in urbanističnim plani­
ranjem, sistemom izmere zemljišč in zemljiškega ka­
tastra, varstva narave, človekovega okolja, kulturnih 
in zgodovinskih spomenikov in naravnih znamenitosti,

— sprejemata predpise s področja prostorskega 
urejanja naselij, uporabe stavbnih zemljišč ter urejanja 
in izkoriščanja zemljišč v splošni rabi, projektiranja in 
graditve objektov,

— sprejemata predpise s področja obrti, gostin­
stva, turizma in blagovnega prometa, prometa in zvez,

— sprejemata predpise s področja družbenega var­
stva samoupravnih pravic delovnih ljudi in občanov 
ter družbene lastnine,

— določata davčno politiko v občini in sprejemata 
ustrezne predpise s področja davkov, taks in drugih 
prispevkov,

— določata sistem zbiranja, obdelave in objavlja­
nja evidenčnih, statističnih in drugih podatkov, ki 
imajo pomen za občino,

— opravljata druge zadeve skupnega pomena za 
delovne ljudi v združenem delu in občane v krajevnih 
skupnostih in v občini.

> 196. člen
Zbor združenega dela in družbenopolitični zbor ena­

kopravno :
— odločata o temeljnih vprašanjih uresničevanja 

in varstva samoupravnih pravic in samoupravnih so­
cialističnih družbenih odnosov delovnih ljudi in obča­
nov v združenem delu,

— sprejemata ukrepe, ki jih občinski skupščini 
določa ustava glede družbenega varstva samoupravnih 
pravic in družbene lastnine,

— opravljata družbeno nadzorstvo glede učinko-'' 
vitosti gospodarjenja z družbenimi sredstvi in politike 
delitve dohodka, uporabe sredstev, kadrovske politike 
ter glede drugih vprašanj, ki so splošnega pomena za 
družbeno skupnost.
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197. člen
Zbor združenega dela samostojno:
— sprejema predpise, ki se nanašajo na razpolaga­

nje. uporabo in upravljanje z družbenimi sredstvi, dru­
ge družbenoekonomske odnose v združenem delu in sa­
moupravljanje v organizacijah združenega dela, med­
sebojna razmerja v združenem delu in varstvo pri delu,

— obravnava stanja in razvoj posameznih gospo­
darskih področij, spremlja uresničevanje razvojnih- pro­
gramov in družbenih planov,

— obravnava vprašanja, ki imajo splošen pomen za 
družbeni in gospodarski razvoj in vprašanja uresniče­
vanja samoupravnih pravic delovnih ljudi v združe­
nem delu v. občini,
. — obravnava vprašanja s področja samoupravnega
sporazuma in družbenega dogovarjanja, vzpodbuja ter 
sodeluje pri dogovarjanju,

— razpravlja o bančništvu, kreditno monetarni po- ■ 
litiki ter o dejavnosti bančništva na področju občine,

— usklajuje posamične in skupne interese delovnih 
ljudi na vseh področjih združenega dela,

— obravnava predloge in, stališča zborov delovnih 
ljudi v organizacijah združenega dela ter drugih or­
ganizacijah in skupnostih,

-1- opravlja druge zadeve s področja samoupravnih 
pravic delovnih ljudi, njihovih dolžnosti in svoboščin, 
če te niso v pristojnosti drugega zbora.

198. člen *
Zbor krajevnih skupnosti samostojno:
— sprejema predpise s področja samoupravljanja 

v občini in krajevni skupnosti, državljanstva in držav­
ljanskih stanj,'združevanja občanov, javnih shodov ter 
prireditev,

— odloča o ustanavljanju pziroma odpravljanju 
krajevnih skupnosti v občini,

— določa merila za delitev sredstev krajevnim 
skupnostim,

— obravnava vprašanja, ki se tičejo imen, cest, ulic, 
trgov, poti in parkov na območju občine ter gospo­
darjenja in uporabe dobrin v splošni rabi,

— odloča o organizaciji in delovanju službe pravne 
pomoči in poravnalnih svetov,

—- usklajuje delo krajevnih skupnosti v občini ter 
daje o tem predloge, priporočila in mnenja in vzpod­
buja sodelovanje med krajevnimi skupnostmi,

— obravnava samoupravljanje v krajevnih skup­
nostih in daje za razvoj in delovanje samoupravljanja 
priporočila in predloge,

— razpravlja o pripombah in predlogih zborov de­
lovnih ljudi in občanov in jih obvešča o svojih ukrepih 
in sklepih,

— opravlja druge zadeve s področja samoupravnih 
pravic delovnih ljudi in občanov, razpravlja in odloča 
o drugih vprašanjih, ki so pomembna za delo krajevnih 
skupnosti, če te zadeve niso v pristojnosti drugega 
'zbora.

199. člen
Družbenopolitični zbor spremlja politično stanje in 

razvoj v občini, skrbi, da se na vseh področjih gospo­
darskega in družbenega življenja uveljavlja temeljna 
smer socialističnega samoupravnega razvoja in v zvezi 
s tem sprejema stališča in daje predloge drugima zbo­
roma občinske skupščine oziroma skupščinam samo­
upravnih interesnih skupnosti v zadevah iz pristojnosti 
občinske skupščine.

200. člen
V postopku sprejemanja odlokov in drugih splošnih 

aktov z zborom združenega dela in zborom krajevnih 
skupnosti sodeluje družbenopclitični zbor tako, da 
sprejema stališča v zadevah, ki se nanašajo na:

— temeljne cilje in osnovna razmerja družbeno­
ekonomskega razvoja občine, ki so vsebovana v dolgo­
ročnih in srednjeročnih programih razvoja občine,

— uresničevanje ustavnosti in zakonitosti ter var­
stva svoboščin in pravic človeka in občana,

— družbeni sistem informiranja in splošne pogoje 
javnega obveščanja.

201. člen >
Pristojna zbora in skupščine samoupravnih inte­

resnih skupnosti ne morejo sprejeti odloka ali drugega 
akta v nasprotju s stališči družbenopolitičnega zbora.

Če pristojni zbor ali skupščina samoupravne in­
teresne skupnosti sprejme besedilo odloka ali drugega 
splošnega akta v nasprotju s stališčem družbeno-* 
političnega zbora, je le-ta dolžan neusklajena vprašanja 
ponovno proučiti in o njih odločiti.

202. člen
Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti s po­

dročja vzgoje in izobraževanja, kulture, zdravstva, so­
cialnega varstva in raziskovalne dejavnosti, enako­
pravno odločajo s pristojnimi zbori o vprašnjih z nji­
hovega področja, ki so v pristojnosti občinske skup­
ščine.

Skupščine drugih samoupravnih interesnih skupno­
sti, določene z zakonom, odločajo enakopravno s pri­
stojnimi zbori občinske skupščine o posameznih vpra­
šanjih, s katerimi se ureja sistem na teh področjih 
oziroma o drugih vprašanjih, za katere tako določa 
zakon.

203. člen
Skupščina samoupravne interesne skupnosti na pod­

ročju vzgoje in izobraževanja, raziskovalne dejavnosti, 
kulture, zdravstva in socialnega varstva enakopravno z 
zborom združenega dela in zborom krajevnih skupnosti:

— sprejema odloke in druge splošne akte iz pri­
stojnosti občinske skupščine, ki se nanašajo na dejav­
nost, za katero je posamezna samoupravna interesna 
skupnost ustanovljena,

— določa politiko na področju dejavnosti posa­
mezne samoupravne interesne skupnosti,

— sprejema plane in programe razvoja in dejav­
nosti na področju posamezne samoupravne interesne 
skupnosti,

-— odloča o ustanavljanju in prenehanju organizacij 
združenega dela, ki opravljajo dejavnosti s področja 
posamezne samoupravne interesne skupnosti,

— obravnava družbeni plan občin' v tistem delu, 
ki se nanaša na njeno področje,

— odloča o drugih vprašanjih, če tako določa 
zakon.

204. člen
Pristojni zbori občinske skupščine samostojno spre­

jemajo odločitve, s katerimi se začasno urejajo vpra­
šanja, od katerih je bistveno odvisno delo samoupravne 
interesne skupnosti, če samoupravna interesna skupnost 
o takih vprašanjih ne odloči, ter samostojno spreje­
majo z zakonom določene začasne ukrepe nasproti sa­
moupravnim interesnim skupnostim v primerih in po­
gojih, ki veljajo za sprejemanje takih ukrepov nasproti 
organizacijam združenega .dela.
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205. člen
Zbor, ki ne sodeluje pri odločanju o posameznem 

vprašanju, ima pravico razpravljati o tem vprašanju, 
zavzeti stališča in dajati- svoje predloge pristojnim zbo­
rom, če gre za vprašanja, ki imajo poseben pomen za 
delovne ljudi in občane na tem področju. Pristojni 
zbor mora pred odločitvijo razpravljati o predlogih 
tega zbora.

206. člen -
Občinska skupščina lahko sklene, da se predlog 

odloka ali drugo vprašanje iz njene pristojnosti predloži 
delovnim ljudem in občanom, da se o njem izjavijo, 
in sicer preden ga sprejmejo ali o njem odločijo, ali 
po tem, ko ga je že sprejela oziroma o njem odločila.

Predloge in mnenja delovnih ljudi in občanov 
mora občinska skupščina uskladiti in upoštevati.

207. člen
Vsak zbor občinske skupščine lahko v okviru svo­

jega delovnega področja zahteva od izvršnega sveta po­
ročila in'mu postavlja vprašanja. Poročila in pojasnila 
lahko zahteva tudi od predstojnikov občinskih upravnih 
organov.

208. člen
Vsak zbor zaseda in odloča- ločeno na svoji seji.
Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri sprejemanju 

odloka ali drugega akta lahko sklenejo, da- bodo odlok 
oziroma drug akt obravnavali ali pa tudi sprejeli na 
,skupnem zasedanju.

Zbori lahko tudi sklenejo, da bodo skupaj poslušali 
ekspozeje, poročila ali skupaj obravnavali druga vpra­
šanja. ki so skupnega pomena.

Zbor veljavno sklepa, če je na seji navzoča večina 
delegatov zbora. Zbor sprejema sklepe in druge akte 
z večino glasov navzočih delegatov, razen če se z 
zakonom ali s tem statutom ne zahteva posebna večina.

Glasovanje je javno. Glasovanje je lahko tudi 
tajno, če zbor v skladu s poslovnikom tako sklene.

209. člen'
Odlok oziroma drug akt, pri sprejemanju katerega 

enakopravno sodeluje več zborov, je sprejet, če ga 
sprejmejo zbori v enakem besedilu.

Določbe prvega odstavka tega člena veljajo tudi 
v primeru, če z zbori občinske skupščine enakopravno 
sklepa skupščina samoupravne interesne skupnosti.

210. člen
' Občinska skupščina ureja s predpisi vprašanja na 

tistih področjih, ki jih po ustavi delovni ljudje in 
občani v občini urejajo samostojno, ter posamezna 
vprašanja, za katera zakon občino posebej pooblasti.

Občinski predpisi in ostali splošni akti občinskih 
organov se objavljajo v Uradnem listu SR Slovenije.

Občinska skupščina ima svoj poslovnik. Vsak zbor 
občinske skupščine ima lahko tudi svoj poslovnik.

3. Predsednik in podpredsednik občinske skupščine 
ter predsedniki zborov

211. člen
Občinska skupščina ima predsednika, ki ga hrvon 

izmed delegatov v zborih skupščine.
Skupščina ima podpredsednika, ki ga izvoli izmed

delegatov v zborih skupščine.

Predsednik in podpredsednik občinske skupščine se 
izvolita po poprej opravljenem kandidacijskem po­
stopku na predlog občinske konference SZDL. Glaso­
vanje je lahko javno ali tajno, kot se odloči večina 
prisotnih delegatov. %

Kandidata za predsednika in podpredsednika skup­
ščine sta izvoljena, če sta dobila najmanj dve tretjini 
glasov vseh delegatov občinske skupščine.

.. ■ 212. člen
Predsednik in podpredsednik občinske skupščine 

sta izvoljena za dve leti in ne moreta biti več kot 
dvakrat zaporedoma izvoljena na to dolžnost.

Za svoje delo sta odgovorna občinski skupščini.

213. Člen
Predsednik občinske skupščine:
— sklicuje in vodi skupno sejo vseh zborov skup-' 

ščine,
-— daje pobudo za obravnavanje posameznih vpra­

šanj s samostojnega oziroma enakopravnega delovnega
področja zborov,

— skrbi ?a usklajenost dela zborov občinske skup­
ščine,

— skrbi za izvajanje določil statuta občine ter 
poslovnika občinske skupščine,

— dodeljuje predsednikom zborov v obravnavo od­
loke in druge splošne akte občinske skupščine,

— skrbi za javnost dela občinske skupščine in za 
uveljavljanje pravic delegatov v zvezi z Opravljanjem 
njihove funkcije v skupščini,

— razpisuje volitve za delegate. občinske skupšči­
ne ter izpolnjuje druge pravice in dolžnosti, ki mu jih 
daje ustava SRS, ta statut, poslovnik skupščine ter 
drugi predpisi,

— podpisuje odloke in druge akte, ki jih sprejema 
občinska skupščina,

— izdaja navodila oziroma pravila o notranjem 
redu v skupščini ter druge akte, za katere je poobla­
ščen,

— skrbi za sodelovanje občinske skupščizie s Skup­
ščino SR Slovenije ter drugimi občinskimi skupščinami.

214. člen
'Podpredsednik skupščine pomaga predsedniku pri 

njegovem delu v skladu z medsebojnim dogovorom.
Predsednik lahko pismeno pooblasti podpredsednika 

da ta stalno opravlja določene naloge s področja 
predsednikove pristojnosti.

Podpredsednik z vsemi pravicami in dolžnostmi 
nadomešča predsednika, če je ta zadržan ali odsoten, 

v
215. člen

Predsednik skupščine, podpredsednik skupščine, 
predsedniki zborov in predsednik izvršnega sveta se­
stavljajo predsedstvo občinske skupščine.

Kadar predsedstvu obravnava zadeve o katerih 
enakopravno odloča tudi skupščina ali zbor interesne 
skupnosti, sodeluje v predsedstvu predsednik skupščine 
oziroma zbora interesne skupnosti.

Pri delu predsedstva občinske skupščine lahko so­
delujejo tudi drugi funkcionarji v skupščini, če tako 
določi predsednik skupščine.

Na sejo predsedstva se lahko vabijo predstavniki 
občinskih družbenopolitičnih organizacij.



St. 21 — 11, VI. 1982 URADNI LIST SRS Stran 1427

218. člen
Predsedstvo občinske skupščine:
— obravnava vprašanja usklajevanja in programi­

ranja dela zborov in delovnih teles v skupščini in njiho­
vega sodelovanja s skupščinami samoupravnih inte­
resnih skupnosti.

— skrbi za sodelovanje občinske skupščine s Skup­
ščino SR Slovenije ter z ostalimi sosednjimi, prija­
teljskimi ter pobratenimi občinami,

— v skrbi za sodelovanje občinske skupščine z 
občinskimi družbenopolitičnimi organizacijami, s kra­
jevnimi skupnostmi v občini, s samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi, organizacijami združenega dela in 
z drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi,

— skrbi za izvajanje določb statuta občine ter 
poslovnika občinske skupščine,

— skrbi za pravočasno pošiljanje gradiv za seje 
zborov občinske skupščine in za zagotovitev drugih 
pogojev za delo delegatov in delegacij,

— razlaga določbe poslovnika občinske skupščine 
in poslovnika zborov glede pristojnosti zborov in de­
lovnih teles,

— sprejema stališča o drugih vprašanjih, ki so 
določena s tem statutom ali poslovnikom in so skup­
nega pomena za delo zborov,

— usklajuje delo zborov in predlaga ustrezne re­
šitve, če se zbori ne morejo sporazumeti glede zadev, 
ki' so skupnega pomena za delo zborov,

— spremlja delo delovnih teles skupščine in zbo­
rov,

— opravlja druge zadeve, ki so določene v tem 
statutu ter poslovniku skupščine.

Predsedstvo skupščine predlaga zborom v spre­
jem akt o organizaciji strokovnih služb skupščine ter 
obravnava druge zadeve, ki se nanašajo na delo stro­
kovnih služb skupščine.

217. člen
Predsedstvo občinske skupščine ima pravico pred­

lagati zborom občinske skupščine, da obravnavajo po­
samezne zadeve z njihovega delovnega področja, člani 
predsedstva pa lahko sodelujejo pri razpravljanju o 
vseh zadevah, ki so na dnevnem redu sej zborov.

Če posamezen predlog odloka, poročila ali kak­
ršnega drugega akta, ki je predložen občinski skup­
ščini, ni pripravljen v skladu z določbami tega sta­
tuta, lahko predsedstvo občinske skupščine tako gra­
divo zadrži ter zahteva od predlagatelja, da ga do­
polni.

218. člen
Predsedstvo skupščine dela na sejah.
Za organiziranje in pripravljanje sej predsedstva 

skrbi predsednik skupščine.
Sekretar skupščine pomaga predsedniku skupščine 

pri organiziranju in pripravljanju sej predsedstva ob­
činske skupščine, skrbi za zapisnike, teh sej in za 
izvajanje sklepov predsedstva občinske skupščine.

219. člen
Predsedstvo občinske skupščine opravlja naloge 

in zadeve s svojega delovnega področja na podlagi do­
govarjanja in zavzemanja stališč in s sprejemanjem 
sklepov v določenih zadevah.

220. člen
Vsak zbor občinske skupščine ima predsednika in 

namestnika, ki sta izvoljena izmed delegatov zbora 
na predlog občinske konference SZDL,

Predsednik zbora in njegov namestnik sta izvo­
ljena za dve leti in ne moreta biti več kot dvakrat 
zaporedoma izvoljena na to dolžnost.

Predsednik zbora predstavlja zbor, sklicuje in 
vodi njegove seje, skrbi za delo zbora v skladu z 
določbami tega statuta, poslovnika občinske skup­
ščine oziroma poslovnika zbora, podpisuje predpise 
in druge akte, ki jih sprejema zbor samostojno, ter 
opravlja druge zadeve, ki so mu dane s tem statutom, 
poslovnikom občinske skupščine ter poslovnikom 
zbora.

Če je predsednik zbora odsoten, ga nadomešča 
njegov namestnik.

221. člen
O tem, kateri funkcionarji občinske skupščine in 

člani izvršnega sveta, prejemajo' za svoje delo stalno 
nadomestilo osebnega dohodka, odločajo enakopravno 
vsi zbori občinske skupščine.

O višini stalnega mesečnega nadomestila oseb­
nega dohodka, oziroma o višini osebnega dohodka za 
imenovane funkcionarje odloča občinska skupščina ali 
telo, ki ga skupščina pooblasti.

222. člen
Skupščina ima sekretarja.
Sekretar skupščine organizira, vodi in usklajuje 

delo služb skupščine pri opravljanju nalog in zadev 
za potrebe delegatov, zborov, delovnih teles in pred­
sedstva skupščine.

Sekretar skupščine skrbi tudi za objavljanje od­
lokov in drugih aktov občinske skupščine in njenih 
teles in opravlja druge naloge, določene s tem sta­
tutom ter poslovnikom občinske skupščine.

S poslovnikom skupščine se podrobneje določi 
področje dela ter pravice in dolžnosti sekretarja skup­
ščine.

Občinska skupščina lahko ustanovi strokovne, po­
svetovalne in podobne službe, ki so potrebne za op­
ravljanje zadev v zvezi z delom skupščine.

4. Stalna in občasna telesa občinske skupščine in 
zborov

223. člen
Občinska skupščina in njeni zbori lahko ustano­

vijo komisije, odbore in druga stalna ali občasna te­
lesa.

Komisije skupščine se ustanovijo za proučevanje 
zadev, ki so skupnega pomena za vse zbore občinske 
skupščine. Ustanovijo se v skladu s tem statutom, 
lahko pa se ustanovijo tudi s posebnim odlokom ob­
činske skupščine.

Odbori zborov se ustanovijo za proučevanje si­
stemskih vprašanj, za proučevanje določenih vprašanj 
ali za proučevanje posameznih zadev.

Odbor zbora se ustanovi s posebnim odlokom 
zbora. Dva ali trije zbori lahko ustanovijo tudi skupna 
delovna telesa.

Skupna delovna telesa lahko ustanovijo tudi zbo­
ri skupščine in skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti za področje občine za zadeve, o katerih te 
skupščine enakopravno odločajo s pristojnimi zbori 
občinske skupščine.

Odlok o ustanovitvi delovnih teles določa njihove 
naloge, pooblastila in sestav.

Delovna telesa morajo biti sestavljena tako, da 
bodo lahko opravila naloge, za katere so bila usta­
novljena.
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224. člen
Stalne komisije občinske skupščine so:
— komisija za statutarnopravna vprašanja
— komisija za volitve in imenovanja
— komisija za vloge in pritožbe
— komisija za družbeno nadzorstvo
— komisija za odlikovanja
— komisija za verska vprašanja
— komisija za vprašanja borcev NOV in VVI
— komisija za ugotavljanje izvora premoženja.

225. člen
Statutarnopravna komisja obravnava zaradi 

skladnosti z ustavo, zakoni, statutom, pravnim siste­
mom in zaradi pravne obdelave:

— odloke in druge akte, ki jih sprejema občinska 
skupščina in njeni zbori, in daje pristojnim zborom o 
tem poročila s svojimi mnenji in predlogi,

— amandmaje k predlogu odloka ali drugega 
splošnega akta občinske skupščine,

— splošne akte samoupravnih organizacij, ki jih 
potrjuje ali h katerim daje svoje soglasje skupščina, 
in daje mnenja, pripombe in predloge pristojnim zbo­
rom,

— predloge in zahteve za obvezno razlago odlo­
kov in drugih aktov občinske skupščine in daje mne­
nja o tem oziroma predlaga pristojnim zborom ob­
vezno razlago.

Statutarnopravna komisija
— spremlja graditev pravnega sistema in daje 

mnenja in predloge o načelnih vprašanjih te vrste,
— opozarja na potrebo po izdaji ali spremembi 

odlokov in drugih splošnih aktov,
— daje mnenja in predloge pristojnim zborom ob- 

činskč skupščine o besedilu družbenega dogovora, 
kadar skupščina sodeluje pri sklepanju družbenega 
dogovora in pri prevzemanju ustreznih obveznosti,

— predlaga pristojnim zborom, naj začnejo po­
stopek za presojo ustavnosti republiškega zakona pred 
Ustavnim sodiščem SR Slovenije,

— daje predsedstvu občinske skupščine na nje­
govo zahtevo mnenja v zvezi s pristojnostmi zborov 
skupščine in mnenja v zvezi z razlago poslovnika 
skupščine,

—■ sodeluje pri pripravljanju programov s pod­
ročja pravnih predpisov,

— določa prečiščena besedila odlokov in drugih 
aktov občinske skupščine, če je z odlokom ali drugim 
aktom za to pooblaščena, in skrbi za njihovo objavo,

— opravlja druge zadeve, določene s tem statu­
tom.

Komisija ima devet članov. Prva dva člana izvoli 
vsak zbor občinske skupščine izmed delegatov zbora, 
ostali trije člani pa se imenujejo izmed strokovnih 
in javnih delavcev s področja pravnih znanosti.

V komisiji sodelujeta kot člana tudi dva delegata 
ustrezne skupščine samoupravne interesne skupnosti 
za območje občine, kadar ta odloča enakopravno s 
pristojnimi zbori občinske skupščine.

226. člen
Komisija za volitve in imenovanja pripravlja za 

občinsko skupščino in zbore predloge za volitve in 
imenovanja ter razrešitve iz pristojnosti skupščine in 
zborov.

Komisija za volitve in imenovanja obravnava tudi 
splošna vprašanja s področja kadrovske politike.

Pri svojem delu sodeluje komisija s koordinacij­
skim odborom za kadrovska vprašanja pri Občinski 
konferenci SZDL Laško.

Komisija sodeluje tudi pri sprejemanju družbe­
nega dogovora o osnovah in merilih za določanje 
osebnih dohodkov in drugih osebnih prejemkov de­
legatom in voljenim ali imenovanim funkcionarjem.

V skladu s predpisi, samoupravnimi sporazumi in 
družbenimi dogovori, ki jih sprejme občinska skup­
ščina, komisija sklepa o določitvi nadomestila oseb­
nega dohodka in drugih stroškov ter nagrad voljenim 
in imenovanim funkcionarjem skupščine in njenih or­
ganov ter funkcionarjem izvršnega sveta. Sklepa o 
določitvi osebnega dohodka sekretarju skup­
ščine, sodniku za prekrške, predstojnikom temeljnih 
upravnih organov ter drugim funkcionarjem in de­
lavcem upravnih organov, za katere je s predpisom 
določeno, da višino osebnega dohodka določi občinska 
skupščina.

Komisija pripravi in predlaga občinski skupščini 
sprejem predpisov o povračilu stroškov delegatom 
skupščine in funkcionarjem skupščine in njenih or­
ganov.

Komisija šteje osem članov. Vsak zbor skupščine 
imenuje v komisijo po enega člana. Po enega člana 
komisije delegirajo občinski komite ZKS, občinska 
konferenca SZDL, občinski sindikalni svet, občinsko 
združenje ZB NOV in občinska konferenca ZMS.

227. člen
Komisija za vloge in pritožbe:
— obravnava vloge, predloge in zahteve, v katerih 

občani in organizacije predlagajo izdajo ali spremem­
bo odloka ali drugega splošnega akta za ureditev 
vprašanj splošnega pomena, kolikor ni drugače dolo­
čeno glede predlogov in zahtev, ki jih dajo nekateri 
organi in organizacije; po lastni presoji pošilja pred­
loge in zahteve pristojnim telesom skupščine,

— obravnava pritožbe, ki se nanašajo na posa­
mične zadeve, jih po potrebi preizkuša po ustreznih 
organih, ukrepa pri pristojnih organih, da rešijo take 
zadeve po veljavnih predpisih, in obvešča o tem vla­
gatelje oziroma pritožnike,

— proučuje prošnje, pritožbe in druge vloge, ki 
jih pošiljajo občani in organizacije občinski skup­
ščini in njenim telesom, in ugotavlja vzroke zanje,

— obvešča pristojna telesa občinske skupščine o 
pojavih, ki nastajajo pri uporabi zakonov in občin­
skih predpisov, in jim predlaga ustrezne ukrepe.

Ce ugotovi komisija pri obravnavanju vloge, da je 
bilo delo državnega organa ali delo organizacije ne­
zakonito ali očitno nepravilno, obvesti o ugotovitvah 
pristojni zbor oziroma zbora ter izvršni svet.

Komisij a šteje šest članov. Vsak zbor imenuje po 
enega člana. Po enega člana pa delegirajo Občinska 
konferenca SZDL. Občinski sindikalni svet in Ob­
činsko združenje borcev NOV.

228. člen
Komisija za družbeno nadzorstvo:
— obravnava splošna vprašanja v zvezi z izva­

janjem politike, izvrševanjem zakonov, izvrševanjem 
odlokov in drugih splošnih aktov občinske skupščine 
glede razpolaganja z družbenimi sredstvi in delitvi 
dohodka, kakor tudi glede načina uresničevanja pra­
vic in dolžnosti državnih organov, organizacij zdru­
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ženega dela in drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti,

— sodeluje s samoupravnimi organi in organi sa­
moupravne kontrole v organizacijah združenega dela . 
in v drugih samoupravnih organizacijah in skupno­
stih, z družbenim pravobranilcem samoupravljanja 
ter z drugimi organi družbene skupnosti,

— obvešča zbore o svojih ugotovitvah in pred­
laga določene ukrepe oziroma sprejem aktov, ki se 
nanašajo na razvijanje odgovornosti . in socialističnih 
norm pri samoupravljanju, poslovanju in pri raz­
polaganju z družbenimi sredstvi, in jim predlaga 
ukrepe za izvrševanje funkcije družbenega nadzor­
stva,

— predlaga zborom obravnavanje posameznih 
vprašanj in sprejem ukrepov za preprečevanje poja­
vov v organizacijah združenega dela in v drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih, ki imajo 
lahko škodljive posledice za splošne družbene in­
terese,

— opravlja druge zadeve določene s predpisi.
Komisija ima devet članov. Vsak zbor skupščine

izvoli po tri člane izmed delegatov zbora.

229. člen
Komisija za odlikovanja zbirg predloge za odli­

kovanja ter o predlogih daje mnenja pristojnim or­
ganom.

Komisija daje temeljnim organizacijam združe­
nega dela, krajevnim skupnostim, društvom in dru­
gim družbenim organizacijam v občini pobudo za 
predlaganje posameznikov in organizacij za odliko­
vanje.

Komisija štdje'9 članov.
Vsak zbor občinske skupščine imenuje po enega 

člana. Po enega člana delegirajo Občinski komite ZK, 
Občinska konferenca SZDL, Občinski sindikalni svet, 
Občinski odbor ZZB NOV, občinska konferenca ZSMS 
in Občinski odbor ZRVS.

230. člen
Komisija za verska vprašanja obravnava in pro­

učuje vprašanja, ki se nanašajo na odnose med ver­
skimi skupnostmi in njihovimi predstavniki ter druž­
benopolitičnimi skupnostmi, njihovimi organi in or­
ganizacijami.

Komisija šteje sedem članov. Po enega člana iz­
voli vsak zbor izmed delegatov zbora, štiri člane pa 
Občinska konferenca SZDL.

231. člen
. Komisija za vprašanja borcev NOV in VVI:
— spremlja in proučuje problematiko borcev NOV, 

vojaških invalidov, španskih borcev, predvojnih re- 
volucionarjdv, borcev za severno mejo in slovenskih 
vojnih dobro vol j cev, žrtev fašističnega nasilja, ci­
vilnih žrtev vojne in vojnega materialaj

— predlaga ukrepe za izpopolnitev sistema druž­
bene skrbi za te osebe,

— spremlja, proučuje in obravnava položaj in 
probleme borcev NOV, vojnih invalidov, španskih 
borcev, predvojnih revolucionarjev, borcev za severno 
mejo in slovenskih vojnih dobrovoljcev, žrtev faši­
stičnega nasilja, civilnih žrtev vojne in vojnega ma­
teriala in daje predloge za njihovo reševanje,

— obravnava predloge odlokov in drugih aktov 
s tega področja,

— opravlja druge zadeve, določene s predpisi.
Komisija ima devet članov
Po dva člana izvoli vsak zbor izmed delegatov 

zbora, tri člane pa občinsko združenje borcev NOV.

232. člen
Komisija za ugotavljanje izvora premoženja:
— obravnava primere, kadar je podan utemeljen 

sum, da so posamezni občani prišli nezakonito do 
premoženja,

— raziskuje zadeve, kadar obstoji utemeljen sum 
o utaji davčnih obveznosti, če postopka zaradi ob­
sežnosti in zapletenosti ne more izvesti davčna up­
rava,

— spremlja negativne pojave, ki omogočajo ne­
zakonito in neupravičeno bogatenje in pridobivanje 
premoženja, ter o teh pojavih obvešča pristojne or­
gane za raziskovanje in reševanje takih zadev,

— komisija organizira delovne ljudi za splošno 
družbeno nadzorstvo, za odkrivanje družbeno in go­
spodarsko škodljivih pojavov nezakonitega in ne­
upravičenega bogatenja.

O svojem delu, ugotovitvah in ocenah komisija 
redno poroča občinski skupščini ter informira občinska 
vodstva družbenopolitičnih organizacij, upravo javne 
varnosti in občinsko javno tožilstvo.

Komisija šteje 13 članov. Člane komisije imenuje 
občinska skupščina na predlog komisije za volitve in 
imenovanja.

5. Svet občine

232. člen
Svet občine je politično posvetovalno telo, ki ob­

ravnava vprašanja samoupravnega socialističnega raz­
voja in druga vprašanja splošne politike v okviru 
pravic in dolžnosti občine.

Člane sveta voli občinska skupščina na predlog 
Občinske konference SZDL izmed družbenopolitičnih 
in drugih javnih delavcev.

Organizacijo in način delovanja sveta določa od­
lok.

6. Izvršni svet

234. člen
Izvršni svet je izvršilni organ Skupščine občine 

Laško.
Izvršni svet je v okviru pravic in dolžnosti ob­

čine odgovoren občinski skupščini za stanje na vseh 
področjih družbenega življenja, za izvajanje politike 
in izvrševanje odlokov in drugih splošnih aktov ob­
činske skupščine, kakor tudi za delo občinskih up­
ravnih organov.

235. člen
Organizacijo, sestavo in način dela izvršnega sveta 

se ureja tako, da se zagotavlja kolektivno delo, od­
ločanje in odgovornost ter enakopravnost članov tega 
organa pri uresničevanju njegovih pravic, dolžnosti 
in odgovornosti, določenih z ustavo, zakonom in tem 
statutom.

236. člen
Izvršni svet:
— skrbi ža izvajanje politike in izvrševanje za­

konov, družbenega plana občine in drugih splošnih 
aktov občinske skupščine,
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— izdaja predpise za izvrševanje odlokov in dru­
gih splošnih aktov občinske skupščine,

— skupščini predlaga v sprejem odloke in druge 
splošne akte,

— skupščini daje mnenje o predlogih odlokov in 
drugih splošnih aktih, ki jih skupščini predlagajo v 
sprejem drugi predlagatelji,

— predlaga družbeni plan občine, ■
— predlaga občinski proračun in zaključni račun 

o izvršitvi proračuna,
— izvršuje občinski proračun,
— predlaga ustanovitev ali odpravo občinskih 

upravnih organov,
— ustanavlja strokovne in druge službe za svoje 

potrebe,
— določa splošna načela za notranjo organizacijo 

občinskih upravnih organov,
— daje občinski skupščini predloge za ustanovitev 

organizacij združenega dela in drugih organizacij,
— usklajuje in Usmerja delo občinskih upravnih 

organov, da bi bilo zagotovljeno izvajanje politike in 
izvrševanje zakonov, odlokov in drugih splošnih ak­
tov,

— nadzoruje delo občinskih upravnih organov in 
odpravlja predpise teh organov, ki so v nasprotju z 
zakonom, odlokom ali drugim predpisom občinske 
skupščine ali predpisom, ki ga je sam izdal zaradi 
izvršitve odloka, drugega predpisa ali splošnega akta,

— ustanavlja občinske enote civilne zaščite in 
imenuje občinski štab za civilno zaščito,

— usklajuje in usmerja delo upravnih organov in 
organizacij na področju ljudske obrambe, varnosti in 
družbene samozaščite, skrbi, da izvajajo politiko ob­
činske skupščine in izvršujejo predpise ter nadzo­
rujejo delo teh organov in organizacij pri obrambnih 
pripravah,

— sprejema poslovnik o svojem delu,
— opravlja druge zadeve, določene s tem sta­

tutom, zakoni in drugimi akti občinske skupščine.

237. člen
Izvršni svet sestavljajo predsednik, podpredsed­

nik in določeno število članov, ki ga na predlog 
mandatarja določi občinska skupščina.

Predsednika izvršnega sveta voli občinska skup­
ščina na predlog Občinske konference SZDL.

Podpredsednika in člane izvršnega sveta voli ob­
činska skupščina na predlog predsednika izvršnega 
sveta.

Predsednika, podpredsednika in člane izvršnega 
sveta voli občinska skupščina za štiri leta.

Za predsednika izvršnega sveta ne more biti Ista 
oseba izvoljena dvakrat zaporedoma.

Podpredsednik in člani izvršnega sveta so lahko 
izvoljen največ dvakrat zaporedoma.

238. člen
Predsednik izvršnega sveta ima pravico predlagati 

občinski skupščini razrešitev posameznih članov sveta 
in izvolitev novih.

Razrešitev ali odstop predsednika izvršnega sveta 
ali odstop večine članov izvršnega sveta ima za 
posledico odstop celotnega izvršnega sveta.

Če izvršni svet kolektivno odstopi ali če mu je 
izglasovana nezaupnica, ostane v svoji funkciji do 
izvolitve novega izvršnega sveta.

239. člen
Izvršni svet dela in odloča o vprašanjih iz svoje 

pristojnosti na seji.
Izvršni svet odloča z večino glasov vseh članov.

240. člen
Predsednik izvršnega sveta predstavlja izvršni 

svet, sklicuje seje izvršnega sveta in jim predseduje 
ter skrbi za izvajanje sklepov izvršnega sveta.

Predsednika izvršnega sveta v njegovi odsotnosti 
ali daljši zadržanosti nadomestuje podpredsednik.

241. člen
Izvršni svet je dolžan obveščati občinsko skup­

ščino o svojem delu.
Izvršni svet lahko predlaga pristojnemu zboru 

občinske skupščine, da se odloži obravnavanje predlo­
ga odloka ali drugega splošnega akta občinske skup­
ščine ali da se zaradi obravnave določenega vprašanja 
sestavi skupna komisija iz članov pristojnega zbora 
skupščine in članov izvršnega sveta ali da se skliče 
seja pristojnega zbora skupščine, na kateri bi izvršni 
svet razložil svoja stališča.

Izvršni svet je dolžan, da zborom občinske skup­
ščine na njihovo zahtevo da poročilo o izvajanju po­
litike in o izvrševanju odlokov in drugih aktov ob­
činske skupščine.

242. člen
Če izvršni svet meni, da ne bo mogel zagotoviti 

^ izvajanja določene politike ali izvrševanja odloka ali 
drugega splošnega akta občinske skupščine, katerega 
izdaja se predlaga, ali da ne more prevzeti odgo­
vornosti za opravljanje svoje funkcije, če ne bo spre­
jet predlagani odlok ali drug splošni akt, katerega 
izdajo predlaga, lahko postavi vprašanje zaupnice.

Vsak zbor občinske skupščine lahko na predlog 
najmanj desetih delegatov v zboru postavi vpraša­
nje zaupnice izvršnfemu svetu.

Vprašanje zaupnice izvršnemu svetu mora občin­
ska skupščina obravnavati. Če občinska skupščina 
izglasuje izvršnemu svetu nezaupnico, je ta dolžan 
odstopiti.

243. člen
Najmanj pet delegatov kateregakoli zbora občin­

ske skupščine lahko v svojem zboru sproži interpela­
cijo, naj se obravnavajo posamezna politična vpra­
šanja v zvezi z delom izvršnega sveta.

244. člen
Vsak član izvršnega sveta ima pravico sprožiti 

obravnavanje posameznih vprašanj iz pristojnosti sve­
ta, dati pobudo za pripravo odlokov, za katerih pred­
laganje je pristojen svet, in predpisov, ki jih sam 
izdaja, ter predlagati svetu, naj določi načelna stali­
šča in smernice za delo občinskih upravnih organov.

Član izvršnega sveta ima pravico in dolžnost, da 
v skladu s stališčem sveta predstavlja svet v skup­
ščini.

245. člen
Člani izvršnega sveta uživajo enako imuniteto kot 

delegati v občinski skupščini. O imuniteti člana izvrš­
nega sveta odloča svet.

246. člen
Podrobnejša organizacija, naloge izvršnega sveta 

in njegova razmerja do občinske skupščine in njenih 
zborov, do organov samoupravnih interesnih skupnosti
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in do občinskih upravnih organov se določijo z od­
lokom občinske skupščine.

7. Družbeni sveti

247. člen
V občini se oblikujejo družbeni sveti, v katerih se 

uresničuje stalno sodelovanje občinske skupščine, nje­
nega izvršnega sveta in upravnih organov ter drugih 
organov družbenopolitične, skupnosti 'z družbenopoli­
tičnimi organizacijami in drugimi dejavniki pri ures-1 
ničevanju demokratične izmenjave mnenj, družbene 
koordinacije ter pri usklajevanju stališč teh organov 
in organizacij pri pripravi odlokov in drugih sploš­
nih aktov, pri vprašanjih v zvezi z določanjem poli­
tike in pri uresničevanju širšega družbenega nadzora 
nad delom organov državne uprave v občini.

Družbeni sveti se. lahko oblikujejo tudi za posa­
mezna upravna področja.

248. člen
Družbene svete ustanavlja občinska skupščina z 

odlokom.

8. Občinski upravni organi

249. člen
Upravne in strokovne naloge iz pristojnosti občine 

opravljajo občinski upravni organi organizirani v 
sledeče temeljne upravne organe:

— komite za družbeno planiranje in' razvoj
— oddelek za upravno pravne zadeve
— oddelek za inšpekcije
— oddelek za ljudsko obrambo
— oddelek za notranje zadeve
— uprava za družbene prihodke
— geodetska uprava.
Z odlokom občinske skupščine se lahko ustano­

vijo krajevni uradi kot notranja Organizacijska enota 
upravnega organa ali kot organ v sestavi.

Z odlokom o organizaciji občinskih upravnih or­
ganov se določi področje.dela posameznega upravnega 
organa, načela notranje organiziranosti upravnih or­
ganov, nazive funkcionarjev, ki vodijo upravne orga­
ne, organ ki odloča o izločitvi uradne osebe oziroma 
funkcionarja, ki vodi upravni organ.

250. člen
Občinska skupščina lahko sporazumno z eno ali 

več občinskimi skupščinami z odlokom ustanovi skup­
ni upravni organ za opravljanje vseh ali določenih 
upravnih nalog s področja dela upravnega organa.

251. člen
Upravni organi opravljajo upravne in strokovne 

naloge s področja svoje pristojnosti v mejah in dolž­
nostih določenih z zakoni, odloki občinske skupšči­
ne in v skladu s programi, smernicami in stališči ob­
činske skupščine in njenega izvršnega sveta.

Upravni organi so dolžni opravljati strokovne na­
loge s področja njihove pristojnosti za občinsko skup­
ščino in njen izvršni svet ter strokovne naloge za njune 
organe.'

252. člen
Pri opravljanju svojih nalog so upravni organi 

dolžni sodelovati med seboj, s samoupravnimi

skupnostmi, krajevnimi skupnostmi, organizacijami 
združenega dela, političnimi organizacijami, društvi in 
drugimi družbenimi institucijami v občini, kadar je 
sodelovanje potrebno zaradi informiranja, ocene raz­
mer, usklajevanja del in nalog, dajanja pobud in 
vključevanja drugih vprašanj širšega družbenega in­
teresa v delu upravnih organov.

Z odlokom o organizaciji občinskih upravnih or­
ganov se podrobneje določijo oblike in metode ter 
odgovornost za sodelovanje upravnih organov med 
seboj in z drugimi organizacijami in skupnostmi v 
občini. -

253. člen
V mejah pravic in dolžnosti določenih z zakoni, 

odloki in smernicarpi občinske skupščine upravni or­
gani sahiostojno opravljajo svoje upravne naloge.

254. člen
Za pravilno, zakonito in pravočasno opravljanje 

svojih nalog, so upravni organi odgovorni občinski 
skupščini in njenem izvršnem svetu.

Izvršni svet skupščine občine ima pravico in dolž­
nost stalno spremljati delo upravnih organov ter v 
mejah pooblastil zavzemati ukrepe za zagotavljanje 
pravilnega, zakonitega in pravočasnega opravljanja 
njihovih nalog. 1

Izvršni svet skupščine občine tudi skrbi za poro­
čanje upravnih organov o njihovem delu občinski 
skupščini.

255. člen
Občinske upravne organe vodijo funkcionarji, ki 

jih imenuje in razrešuje občinska skupščina na pred­
log predsednika izvršnega sveta.

Preden predlaga občinski skupščini kandidate, ki 
naj bodo imenovali za funkcionarje upravnih t^rganov, 
mora predsednik izvršnega sveta dobiti mnenje kad­
rovske koordinacije pri Občinski, konferenci SZDL za 
tiste kandidate, ki niso člani izvršnega sveta.

■ 256. člen
Funkcionarje, ki vodijo upravne organe, imenuje 

skupščina za štiri leta in so lahko ponovno imenovani 
še za štiri leta.

257. člen
Funkcionar, ki vo.di upravni organ, je za pravilno 

in pravočasno opravljanje nalog upravnega organa in. 
vodenje upravnega organa odgovoren občinski skup­
ščini in njenemu izvršnemu svetu. Odgovornost funk­
cionarja do občinske skupščine in izvršnega sveta se 
podrobneje določi z odlokom o organizaciji občanskih 
upravnih organov.

258. člen
Za opravljanje strokovnih, tehničnih in drugih 

del in nalog za občinsko skupščino, izvršni svet in up­
ravne organe lahko občinska skupščina z odlokom 
ustanavlja strokovne službe.

259. člen
Sredstva za delo upravnih organov in strokovnih 

služb zagotavlja občinska skupščina s proračunom.
Višino in namen sredstev za vsak posamezen up­

ravni organ in strokovno službo določa izvršni svet s 
svojim aktom, upoštevajoč obseg razpoložljivih sred­
stev, dogovorjeno politiko na področju splošne porabe, 
dogovorjena merila, obseg programiranih in realizira­
nih del ter nalog in drugo.
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9. Akti občinske skupščine

260. člen
Občinska skupščina sprejema odloke, družbeni 

plan občine, občinski proračun in zaključni račun o 
izvršitvi občinskega proračuna, resolucije, stališča, pri­
poročila, sklepe in daje obvezne razlage odlokov (akti 
občinske skupščine).

Zbori lahko sprejemajo sklepe, priporočila, stališča 
in resolucije. Občinska skupščina lahko sodeluje tudi 
pri sklepanju družbenih dogovorov.

261. člen ' ,
Odloke in druge splošne akte sprejemajo zboi

združenega dela, zbor krajevnih skupnosti in družbe­
nopolitični zbor enakopravno, zbor združenega dela in 
zbor krajevnih skupnosti enakopravno, zbor združe­
nega dela in zbor krajevnih skupnosti pa tudi samo­
stojno. Družbenopolitični zbor v okviru svojih pri­
stojnosti sodeluje pri sprejemanju odlokov in drugih 
splošnih aktov s pristojnim zborom tudi tako, da 
sprejema stališča.

Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti za 
področje občine enakopravno s pristojnim zborom 
sprejemajo odloke in druge splošne akte občinske 
skupščine. Obvezne razlage odlokov dajejo zbori, ki so 
jih sprejeli. z

262. člen ,
Z resolucijo opozarja skupščina na stanje, proble­

me in potrebe na področju družbenega življenja, ki so 
skupnega pomena za občino, določa politiko, ki jo je 
treba izvajati na teh področjih, in ukrepe, ki so za to 
potrebni.

263. člen
S priporočilom opozarja občinska skupščina na 

pomen določenega vprašanja, ki se nanaša na izvrše­
vanje zakonov in drugih predpisov in splošnih aktov, 
ali na razvoj samoupravljanja in samoupravnih odno­
sov na posameznem področju.

S priporočilom se predlagajo ukrepi, ki naj bi jih 
sprejele organizacije združenega dela, krajevne skup­
nosti, samoupravne interesne skupnosti in druge sa­
moupravne organizacije in skupnosti ter državni or­
gani za reševanje vprašanj v skladu z njihovimi na­
logami in interesi.

Organizacije združenega dela, krajevne skupnosti 
ter vsi, katerim je priporočilo namenjeno, zavzemajo 
stališča k vprašanjem, na katere se priporočilo nanaša.

264. člen
Sklepe sprejema občinska skupščina kot izvršilne 

predpise.
Sklep kot izvršilni predpis je akt, ki ga sprejme 

občinska skupščina za izvršitev in konkretizacijo po­
sameznega zakona, če je tako določeno v samem za­
konu.

S sklepom kot aktom, s katerim skupščina izvršuje 
svoje pravice, odločajo pristojni zbori o izvolitvi, 
imenovanju ali razrešitvi, o potrditvi ustreznih aktov 
samoupravnih organizacij in skupnosti ali o soglasju 
k takim aktom.

265. člen
Zbori lahko v mejah svojega delovnega področja 

e sklepcan ugotavljajo stanje in zavzemajo stališča v 
zvezi z vprašanji, ki so jih obravnavali, nalagajo 
obveznosti izvršnemu svetu in občinskim upravnim

organom in organizacijam glede priprave oziroma 
spremembe odlokov in drugih aktov.

266. člen
S stališči zbori občinske skupščine opredeljujejo 

politiko do obravnavanih zadev in dajejo pobude za 
izvajanje politike in izvrševanje odlokov in drugih 
splošnih aktov občinske skupščine.

267. člen
Občinska skupščina sodeluje pri sklepanju druž­

benega dogovora, če je tako določeno z zakonom ali 
če tako sklenejo zbori občinske skupščine.

Družbeni dogovor podpiše v imenu občinske • 
skupščine predsednik občinske skupščine ali funk­
cionar občinske skupščine po pooblastilu predsednika 
občinske skupščine.

268. člen
Odloki in drugi akti občinske skupščine se objav­

ljajo v Uradnem listu SRS. in prično veljati osmi 
dan po objavi.

Samo iz utemeljenih razlogov se lahko določi, da 
začne odlok ali drug akt občinske skupščine veljati 
prej kot osmi dan po objavi.

269. člen
Podrobnejša določila o aktih občinske skupščine 

in postopek za sprejemanje aktov določa poslovnik 
občinske skupščine. -

Sesti del

DRUŽBENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH PRAVIC 
IN DRUŽBENE LASTNINE

270. člen
V občini Laško uresničujejo družbeno varstvo 

samoupravnih pravic delovnih ljudi in občanov ter 
družbene lastnine občinska skupščina in njeni pri­
stojni organi, družbeni pravobranilec samoupravlja­
nja, samoupravna sodišča, postaja milice, organi jav­
ne varnosti, temeljno javno tožilstvo in pravobra­
nilstvo, temeljno sodišče ter sodnik za prekrške.

Oblike in način uresničevanja družbenega var­
stva samoupravnih pravic delovnih ljudi in občanov 
ter družbene lastnine predpisujejo ustava in zakoni.

1. Občinska skupščina

271. člen
Občinska skupščina spremlja in obravnava delo 

organov, ki uresničujejo družbeno' varstvo samou­
pravnih pravic delavcev in družbene lastnine, spre­
jema, ukrepe in zagotavlja pogoje za kar najbolj 
uspešno delo teh organov.

272. člen
Občinska skupščina nastopa pri uresničevanju 

družbenega varstva z začasnimi ukrepi, če nastanejo v 
organizaciji združenega dela bistvene motnje v sa­
moupravnih odnosih ali so huje prizadeti družbeni 
interesi oziroma če organizacija združenega dela ne 
izpolnjujejo z zakonom določenih obveznosti.

273. člen
Občinska skupščina lahko nastopi zoper organi­

zacijo združenega dela z naslednjimi začasnimi ukre­
pi družbenega varstva:
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— odstavi poslovodni organ,
— odstrani posamezne delavce s posebnimi po­

oblastili in odgovornostmi,
— razpusti delavski svet,
— razpusti izvršni organ,
— začasno omeji uresničevanje posameznih sa­

moupravnih pravic delavcev,
— imenuje začasni organ v organizaciji združe­

nega dela,
— izreče začasno omejitev izplačevanja sredstev 

za osebne dohodke in za skupno porabo, največ do 
višine, ki jo določi občinska . skupščina in hkrati z 
izrečenim ukrepom, začasne omejitve,

— odredi še druge v zakonu določene ukrepe.

274. člen
Začasne ukrepe družbenega varstva sprejme ob­

činska skupščina tudi proti organu upravljanja, iz­
vršilnemu organu in poslovodnemu organu v delovni 
skupnosti, organizaciji združenega dela, banki, zava­
rovalni skupnosti, zadrugi, samoupravni interesni 
skupnosti in drugi samoupravni organizaciji in skup­
nosti ter zagotavljajo ustvnost in zakonitost.

2. Temeljno sodišče in druga samoupravna sodišča

275. člen
Sodno funkcijo v enotnem sistemu oblasti in sal 

moupravljanja delavskega razreda in vseh delovnih 
ljudi opravljajo v občini Temeljno sodišče v Celju kot 
organ državne oblasti in samoupravna sodišča. Te­
meljno sodišče in samoupravna sodišča varujejo svo­
boščine in pravice občanov in samoupravni položaj 
delovni ljudje in samoupravnih organizacij in skup­
nosti ter zagotavljajo ustavnost in zakonitost.

276. člen
Temeljno sodišče spremlja in proučuje družbene 

odnose in pojave,, ki so pomembni za uresničevanje 
njegove funkcije, in daje občinski skupščini in dru­
gim državnim in samoupravnim organizacijam in 
skupnostim predloge za preprečevanje dfužbi nevar­
nih in škodljivih pojavov in za utrjevanje zakonito­
sti, družbene odgovornosti in socialistične morale.

Temeljno sodišče ima pravico in dolžnost, da v 
okviru svojega delovnega področja obvešča občinsko 
skupščino o uporabi zakonov in o problematiki svo­
jega dela.

277. člen
Temeljno sodišče odloča o sporih o temeljnih 

osebnih razmerjih, o pravicah in obveznostih občanov, 
o pravicah in obveznostih družbenopolitičnih skup­
nosti, izreka kazni in druge kazenske sankcije storil­
cem kaznivih dejanj in drugih dejanj, ki so kot kaz­
niva določena z zakonom, odloča o sporih o premo­
ženjskih in delovnih razmerjih, če odločanje v takš­
nih sporih ni poverjeno samoupravnim sodiščem in 
o drugih razmerjih, če zakon tako določa.

Temeljno sodišče izvršuje sodno funkcijo na svo­
jih enotah, ki jih v skladu z zakonom določi občin­
ska skupščina po dogovoru z drugimi občinskimi skup­
ščinami z območja temeljnega sodišča.

278. člen
Sodnike in občane, ki sodelujejo pri sojenju v 

temeljnem sodišču, voli in razrešuje občinska skup­
ščina skupaj z ostalimi občinskimi skupščinami z

območja temeljnega sodišča na način, pod pogoji in 
v postopku, ki je določen z zakonom.

Sodniki in občani, ki sodelujejo pri sojenju v 
temeljnem sodišču, se volijo za dobo, določeno z za­
konom, in so lahko ponovno izvoljeni.

279. člen
Samoupravna sodišča rešujejo spore iz družbeno­

ekonomskih in drugih samoupravnih odnosov, ki so 
določeni z ustavo in z zakonom, kot tudi spore, ki 
jim jih poverijo delovni ljudje v organizacijah zdru­
ženega dela, v samoupravnih interesnih skupnostih 
in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, 
iz njihovih medsebojnih razmerij, ki jih samostojno 
urejajo ali ki izvirajo iz pravic, s katerimi prosto 
razpolagajo, če ni z zakonom določeno, da določene 
vrste sporov rešujejo redna sodišča.

Samoupravna sodišča se ustanavljajo kot sodišča 
združenega dela, arbitraže, razsodišča, poravnalni 
sveti in kot druga samoupravna sodišča.

280. člen
Samoupravna sodišča se ustanavljajo s samou­

pravnim aktom ali s sporazumom strank v skladu z 
ustavo in zakonom, za določene vrste sporov pa z za­
konom. Akt o ustanovitvi samoupravnega sodišča 
določi v skladu z zakonom pristojnost, sestavo, orga­
nizacijo in postopek pred tem sodiščem. Samoupravna 
sodišča se ustanavljajo kot sodišča združenega dela, 
poravnalni svet, razsodišča, arbitraže in druge ob­
like samoupravnih sodišč.

3 Temeljno javno tožilstvo

281. člen
Temeljno javno tožilstvo, ki je ustanovljeno za 

območje Temeljnega sodišča v Celju, je samostojen 
državni organ, ki preganja storilce kaznivih in drugih 
z zakonom določenih dejanj, ki so kazniva, uporab­
lja z zakonom določene ukrepe za varstvo interesov 
družbene skupnosti ter vlaga pravna sredstva za 
varstvo ustavnosti in zakonitosti.

Temeljno javno tožilstvo opravlja svoje naloge 
na podlagi ustave in zakonov ter v skladu s politiko ob­
čine, ki je izražena v splošnih aktih obč nshe 
ščine.

282. člen
Temeljno javno tožilstvo spremlja in proučuje 

družbena razmerja in pojave, ki so pomembni za 
uresničevanje njegovih nalog in daje občinski skup­
ščini, organom in organizacijam predloge za prepre­
čevanje družbeno nevarnih in škodljivih pojavov ter 
za utrjevanje zakonitosti in družbene odgovornosti ter 
socialistične morale.

Temeljno javno tožilstvo ima pravico in dolžnost, 
da obvešča občinsko skupščino v okviru svojega de­
lovnega področja o uporabi zakonov in sp'ošnih ak­
tov ter o svojem delu.

4. Občinski družbeni pravobranilec samoupravljanja

283. člen
Občinski družbeni pravobranilec samoupravljanja 

kot samostojni organ družbene skupnosti ukrepa in 
vlaga pravna sredstva ter izvršuje druge z zakonom
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določene pravice in dolžnosti, da se uresničuje druž­
beno varstvo samoupravnih pravic delovnih ljudi in 
družbene lastnine.

Občinski družbeni pravobranilec samoupravljanja
začne pred občinsko skupščino, ustavnim sodiščem ali 
sodišči postopek za varstvo samoupravnih pravic de­
lovni ljudje in družbene lastnine, kot tudi postopek, 
da še razveljavijo ali odpravijo sklepi in drugi akti, 
s katerimi se kršijo samoupravne pravice oziroma je 
prizadeta družbena lastnina.

Občinski družbeni pravobranilec samoupravlja­
nja začne postopek za varstvo samoupravnih pravic 
delovnih ljudi in družbene lastnine na lastno/pobudo 
ali na pobudo delavcev, organizacij združenega dela 
in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, 
sindikata in drugih družbenopolitičnih organizacij, 
državnih organov in občanov.

Državni organi in organi samoupravnih organi­
zacij in skupnosti so dolžni dati občinskemu družbe­
nemu pravobranilcu samoupravljanja na njegovo zah­
tevo podatke in informacije, ki so pomembne za op­
ravljanje njegove funkcije.

6. Uprava za notranje zadeve

287. člen
Uprava za notranje zadeve Celje je organ repub­

liškega sekretariata za notranje zadeve in opravlja 
zadeve javne varnosti iz republiške pristojnosti.

Uprava za notranje zadeve Celje je dolžna dajati 
občinski skupščini letna poročila o svojem delu in 
občasne analize o stanju javne varnosti na območju 
občine.

7. Organ za kaznovanje prekrškov

288*člen
Organ za kaznovanje prekrškov je sodnik za pre­

krške, ki je samostojen organ občine,' in je za svoje 
de.lb odgovoren občinski skupščini.

289. člen
Sodnika za ' prekrške voli 'ih razrešuje občinska, 

skupščina, ki tudi določi število sodnikov za prekrške.
Sodnik za prekrške se voli za dobo osmih let. Po 

preteku te dobe pa sme biti ponovno izvoljen.

284. člen
Občinskega družbenega pravobranilca samouprav­

ljanja imenuje in razrešuje občinska skupščina na 
način, pod pogoji in v postopku, ki je določen'z za­
konom.

Sporazumno z drugimi občinami lahko ustanovi 
občinska skupščina družbeno pravobranilstvo samo­
upravljanja za več občin.

5. Javno pravobranilstvo

285. člen
Javno pravobranilstvo je samostojen organ v ob­

čini, ki uporablja z zakonom določene ukrepe in prav­
na sredstva, da varuje premoženjske pravice občine, 
njenih organov in skladov, ki so pravne osebe, ter 
krajevnih- skupnosti in ima druge pravice ter dolž­
nosti, določene z zakonom.

Pri izvrševanju svoje funkcije javni pravobrani­
lec spremlja in proučuje družbene odnose in pojave, 
ki so pomembni ža pravno varstvo družbene lastnine, 
ter pojave, ki imajo poseben pomen za pravno var­
stvo družbenega premoženja, in o svojem delu ob­
vešča skupščino občine.

Skupščina občine določi z odlokom organizacijo 
in financiranje javnega pravobranilstva in lahko usta­
novi z drugimi občinami celjskega območja skupno 
javno pravobranilstvo.

290. člen
Sodnik za prekrške vodi na prvi stopnji postopek 

o prekrških. Sodnik za prekrške spremlja in proučuje 
družbene odnose in pojave, ki imajo pomen uresniče­
vanja njegove funcije, ter obvešča . občinsko skup­
ščino o uporabi predpisov o prekrških in o problemih, 
ki se pojavljajo pri njegovem delu.

Na zahtevo občinske skupščine je dolžan poročati 
o svojem delu.

Sodnik za prekrške obvešča organizacije združe­
nega dela in druge organizacije o' negativnih pojavih 
v teh organizacijah, ki jih je ugotovil pri svojem 
delu.

8. Postaja milice

291. člen
Postaja, milice varuje življenje in osebno varnost 

ljudi in varnost premoženja, vzdržuje javni red in 
mir, odkriva in preprečuje kazniva dejanja, odkriva 
in izsleduje storilce kaznivih dejanj, nadzoruje in 
ureja promet na javnih cestah, predlaga uvedbo po­
stopka za prekrške, pomaga odpravljati pošledice 
elementarnih in drugih hudih nesreč, opravlja dolo­
čene zadeve s področja varovanja ustavne ureditve, 
sodeluje s pristojnimi organi v zadevah, ki spadajo 
v delovno področje postaje, in opravlja druge, z za­
koni in drugimi predpisi določene zadeve iz njene 
pristojnosti.

Ustanovitev in delovanje postaje milice ureja za­
kon.

286. člen
Sredstva za delo temeljnega sodišča in sodišča

združenega dela, javnega tožilstva, družbenega pravo­
branilca samoupravljanj a,-organa za kaznovanje pre­
krškov, organov javne varnosti in javnega pravobra­
nilstva zagotavlja občina oziroma občina po dogovoru 
z drugimi občinami za območje, na katerih deluje te­
meljno sodišče, sodišče združenega dela, javno to­
žilstvo. in družbeni pravobranilec samoupravljanja, v 
višini in na način, kot to občine sporazumno določi­
jo.

j Sedmi del

SODELOVANJE OBČINE Z DRUGIMI 
DRUŽBENOPOLITIČNIMI SKUPNOSTMI IN 

ORGNIZACIJAMI

' 292. člen
Zaradi uresničevanja svojih nalog, urejanja vpra­

šanj skupnega pomena, izmenjave izkušenj in medse­
bojne pomoči sodeluje občina Laško z drugimi obči­
nami, Socialistično republiko Slovenijo ter drugimi
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skupnostmi in organizacijami v skladu z ustavo ter 
statutom in družbenimi dogovori. .

Sodelovanje občine z družbenopolitičnimi skup­
nostmi ter drugimi skupnostmi in organizacijami raz­
vijajo, spodbujajo in uresničujejo občinska skupščina 
in njeni organi, organizacije združenega dela, samo­
upravne interesne 'skupnosti, družbenopolitične orga­
nizacije in druge samoupravne organizacije,- in skup­
nosti ter strokovna in druga združenja v okviru svo­
jih pristojnosti in dejavnosti.

1. Sodelovanje s Skupščino SR Slovenije

293. člen 1
Občinska skupščina sodeluje, v delu Skupščine 

SR Slovenije v postopku sprejemanja zakonov in 
drugih splošnih aktov in v drugih zadevah v pristoj­
nosti Skupščine SR Slovenije z oblikovanjem pri­
pomb, mnenj in stališč k zadevam, ki jih obravnava­
jo zbori Skupščine SR Slovenije

Pripombe, mnenja in stališča, ki se oblikujejo v 
občini v zadevah, ki jih obravnavajo zbori Skupščine 
SR Slovenije, se usklajujejo in določajo v pristojnih 
zborih občinske skupščine ter v skupinah delegatov, 
ki so oblikovane za delegiranje delegatov v Zbor zdru­
ženega dela .in Zbor občin Skupščine SR Slovenije.

294. člen
Pristojni zbori občinske skupščine usklajujejo in 

oblikujejo < pripombe, mnenja in stališča, ki se obli­
kujejo v samoupravnih organizacijah in' skupnostih, 
in jih tudi same oblikujejo v zadevah, ki so skupne­
ga pomena za organizacije združenega dčla in druge 
samoupravne organizacije in skupnosti iz pristojno­
sti Skupščine SR Slovenije, zlasti pa: >

— družbeni plan,
— skupno in splošno porabo,
— prostorsko planiranje,
— zakone, ki nalagajo občinam obveznosti,
— ljudsko obrambo in družbeno samozaščito. ,

«
295. člen

Pri obravnavani posamezni zadevi z dnevnega re­
da seje zbora' Skupščine SR Slovenije oblikuje pri­
stojni zbor pripombe, mnenja in stališča:

— kot splošne smernice za delo delegatov v zboru 
Skupščine SR Slovenije ali

— kot>sklepe, ki jih naj. delegat zastopa v pri­
stojnem zboru Skupščine SR Slovenije. -

296. člen
Pri oblikovanju predlogov, mnenj in stališč pri­

stojnega zbora občinske skupščine sodeluje v okviru 
svoje pristojnosti tudi izvršni'svet občinske skupšči­
ne, ki obvezno daje svoja mnenja k vsaki obravnava­
ni zadevi.

Občinski upravni organi lahko predlagajo svoje 
pripombe, mnenja in stališča k zadevam, ki, jih ob­
ravnavajo pristojni zbori, izvršnemu svetu, ki na to 
poda svoje mnenje pristojnemu zboru.

V zadevah, ki jih po tem statutu ne obravnavajo 
pristojni zbori občinske skupščine, oblikujejo pripom­
be, mnenja in stališča pristojne skupine delegatov

na način in po postopku, ki ga doldča ustrezni po­
slovnik.

297. člen
Občinska skupščina lahko da republiški skupščini 

predlog za izdajo zakona in je pooblaščeni predla­
gatelj zakonskega predpisa.

Občinski upravni organi so dolžni na zahtevo 
republiških upravnih organov dajati poročila, obve­
stila in mnenja v zvezi z reševanjem zadev.

298. člen
Občinska skupščina v skladu z ustavo, zakonom 

in statutom z odlokom določi način delegiranja- dele­
gata v Zbor občin in Zbor združenega dela Skupščine 
SR Slovenije, način povezovanja z zbori in drugimi 
organi občinske skupščine ter delegacijami temeljnih 
samoupravnih organizacij in skupnosti.

Če ima občinska skupščina v zborih Skupščine 
SR Slovfenije skupnega delegata ali skupne delegate z 
drugo občino oziroma drugimi občinami se vpraša­
nje iz prejšnjega odstavka uredi z dogovorojn oziro­
ma sporazumom med skupščinami prizadetih občin.

2. Sodelovanje s Skupščino SFRJ <

299. člen
Pristojni zbori skupščin občine sodelujejo v delu 

Zveznega zbora Skupščine SFRJ s tem, da obravna­
vajo kot konferenca delegacij zadeve, ki so na dnev­
nem redu Zveznega zbora Skupščine SFRJ. 1 .

Naloge iz prejšnjega odstavka lahko pristojni 
zbori skupščine poverijo skupinam delgatov za Zbor 
obč'in in Zbor združenega dela Skupščine SR Slove­
nije.

300. člen
Zbori skupščine občine, obravnavajo vprašanja iz 

pristojnosti Zveznega zbora Skupščine SFRJ na pod­
lagi programa dela skupščine občine in njenih zborov, 
v katerega vključijo pomembnejše zadeve iz progra­
ma Zveznega zbora Skupščine SFRJ, od katerih je 
odvisen družbenoekonomski in družbenopolitični po­
ložaj delovnih ljudi in občanov.

V dnevnem redu sej zborov skupščine se lahko 
vključijo tudi druga vprašanja iz pristojnosti Zvez­
nega zbora Skupščine SFRJ, na lastno pobudo, na po­
budo izvršnega. sVeta, delegata v Zveznem zboru SFRJ 
ali delegacij temeljnih samoupravnih organizacij in 
skupnosti.

3. Sodelovanje s sosednjimi občinami

301. člen "
Delovni, ljudje in občani sodelujejo po načelu 

prostovoljnosti in solidarnosti z delovnimi ljudmi in 
občani sosednjih občin predvsem pri urejanju zadev 
skupnega interesa in pomena.

302. člen
Za urejanje zadev, skupnega pomena ustanovi 

lahko občina skupaj s sosednjimi in drugimi'občina­
mi skupni medobčinski organ samoupravljanja.

V ta organ pošilja delegate občinska skupščina.
V medobčinskem organu samoupravljanja in v 

medobčinski skupnosti delegati združenih občin uskla-
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jMjego svoja stališča ter se dogovarjajo o wejanju
skupnih vprašanj.

Zadeve, ki so skupnega pomena, se določijo z do­
govorom občin in opredelijo v statutu skupnosti ob­
čin oziroma medobčinskega organa samoupravljanja, 
ki ga sprejmejo občinske skupščine združenih občin.

303. člen
Občina Laško je soustanovitelj sveta občin celj­

skega območja, ki'je posvetovalni organ.
Občina Laško je član skupnosti slovenskih občin.

4. Sodelovanje s pobratenimi občinami

304. člen
V okviru navezovanja občasnih ali trajnih pri­

jateljskih vezi s posameznimi občinami ali organi­
zacijami in mesti doma in v tujini pospešuje občina 
Laško krepitev prijateljstva, spoznavanja med pre­
bivalci, izmenjavo informacij in izkušenj na področju 
delovanja občine, mesta, in družbenih organizacij, po­
čitniške izmenjave otrok in mladine, prirejanja skup­
nih razstav in prireditev, športnih tekmovanj ter 
skupne udeležbe v določenih koristnih mednarodnih 
akcijah.

Načelno politiko sodeldvanja, sklepe o pobratenju 
ali trajnem prijateljstvu ter včlanitvi v mednarodno 
organizacijo sprejema občinska skupščina.

Osmi del

ODGOVORNOST NOSILCEV SAMOUPRAVNIH, 
JAVNIH IN DRUGIH FUNKCIJ

305. člen
Organi oblasti in samoupravljanja in drugi no­

silci sapioupravnih, javnih in* drugih družbenih funk­
cij v občini so dolžni v okviru svojih pravic, dolž­
nosti in odgovornosti zagotavljati pogoje za uresni­
čevanje interesov delavskega razreda in vseh delov­
nih ljudi v družbenoekonomskih in političnih odnosih 
socialističnega samoupravljanja, zlasti pa v delegat­
skem sistemu in za uresničevanje pravic, obveznosti 
in odgovorosti delovnih ljudi in občanov v samou­
pravnih in drugih organizacijah in skupnostih v 'ob­
čini.

Organizacija, sestava in način dela kolektivnih 
organov oblasti, samoupravljahja v občini se ureja­
jo tako, da se zagotavljajo kolektivno delo, odloča­
nje in odgovornost in enakopravnost članov teh 
organov pri uresničevanju njihovih pravic, dolžnosti 
in odgovornosti.

Vsak član kolektiva organa je osebno odgovoren 
za svoje delo v skladi! s svojimi pravicami in dolž­
nostmi za delo in. odločitve tega organa. -

Vsak član kolektivnega organa, ki je določen, da 
sodeluje pri delu drugih organov in teles, je dolžan 
po načelih delegatskega sistema ravnati v skladu s 
pooblastili, smernicami in stališči tega organa.

30«. člen
Vsi nosilci samoupravnih, javnih in drugih funk-■ 

cij opravljajo svojo funkcijo na podlagi in v okviru 
ustave, zakonov, statutov ki danih pooblastil in so prt

svojem delu ki opravljanj« funkcij pod družbenim
nadzorstvom.

307. člen
Občinski skupščini so kolektivno odgovorni izvrš­

ni svet in delovna telesa,| ki jih imenuje občinska 
'skupščina. 1

Občinski skupščini je osebno odgovoren za op­
ravljanje svoje funkcije v okviru svojih pravic, dolž­
nosti in pooblastili vsak nosilec družbene funkcije v 
občinski skupščini in njenih organih, ki ga voli ali 
imenuje občinska skupščina.

Občinska Skupščina lahko v okviru politične od­
govornosti nosilca funkcije odpokliče ali razreši funk­
cije, postavi o njem vprašanje zaupnice, poda oceno 
njegovega dela in mu izreče javni opomin.

Organizacije združenega dela, krajevne skupnosti 
samoupravne interesne skupnosti in druge samou- 

. pravne organizacije in skupnosti, družbenopolitične 
organizacije in delegacije ter delegati imajo pravico 
dati pobudo za ugotovitev politične odgovornosti de-, 
legatov, funkcionarjev občinske skupščine in delavcev 
občinskih upravnih organov ter drugih strokovnih 
služb.

Občinska -skupščina in drugi pris.tojni organi so 
dolžni obravnavati pobudo, ugotoviti dejansko stanje, 
storiti potrebne ukrepe in o svojih ukrepih obvestiti 
pobudnika.

Izvoljeni ali imenovani nosilec samoupravne, jav­
ne ali druge funkcije ima pravico odstopiti in odstop 
obrazložiti.

308. člen
Funkcionarji občinske skupščine so osebno odgo- 

. govorni za opravljanje svoje funkcije v okviru svojih 
pravic, dolžnosti in pooblastili. V okviru politične 
odgovornosti lahko občinska skupščina funkcionarja 
odpokliče ali razreši funkcije, postavi vprašanje nje­
gove zaupnice, poda oceno njegovega dela ali mu 
izreče javni opomin.

Način in postopek izvajanja politične odgovornosti 
funkcionarjev podrobneje določa skupščinski poslov­
nik.

*
Deveti del

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE STATUTA

309. člen
Predlog za spremembo ali dopolnitev statuta lah­

ko da občinska skupščina, njen zbor, izvršni svet ob­
činske skupščine, statutarnopravna komisija, organi­
zacija združenega dela, krajevne skupnosti, družbeno­
politične organizacije ter druge samoupravne organi­
zacije in skupnosti v občini.

310. člen
O predlogu, da se začne postopek za spremembo 

in dopolnitev statuta občine, odločajo zbori občinske 
skupščine.

Spremembe in dopolnitve statuta se predlagajo 
preko stptutarnopravne komisije občinske skupščine.

311. člen

Osnutek sprememb in dopolnitev statuta se na 
predlog statutarnopravne komisije obravhava na seji 
vseh zborov občinske skupščine.
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Osnutek sprememb in dopolnitev statuta, ki ga 
določijo zbori občinske skupščine, se da v javno raz- 

■ pravo delovnim ljudem in občanom.
Po končani javni razpravi da statutarnopravna 

komisija občinski skupščini predlog sprememb in 
dopolnitev statuta.

O predlogu sprememb in dopolnitev statuta da 
svoje stališče izvršni svet in občinska konferenca
SZDL.

- 312. člen
Če med zbori občinske skupščine ni doseženo 

soglasje o predlogu sprememb in dopolnitev statuta, 
se imenuje skupna komisija, sestavljena iz enakega 
števila delegatov vsakega zbora, kateri se poveri se­
stava predloga za uskladitev spornih vprašanj.

Če se skupna komisija ne sporazume, ali če zbori 
ne sprejmejo njenega sporazumnega predloga, se ob­
ravnava predlog-'na skupni seji zborov. Če se tudi na 
skupni seji zborov ne zedinijo, se predlog sprememb 
in dopolnitev statuta odloži z dnevnega reda. Predlog 
se lahko da ponovno na dnevni red po preteku 6 me­
secev na predlog enega zbora, po sklepu vseh zborov 
pa lahko že prej.

Spremembe in dopolnitve statuta so sprejete, če 
jih sprejmeta dve tretjini delegatov vsakega zbora 
občinske skupščine.

316. člen
Statut začne veljati, ko ga sprejme občinska 

skupščina, objavi pa se v Uradnem listu SRS.
St. 011-1/82
Laško, dne 25. marda 1982.

Predsednik
Skupščine občine Laško

Jože Rajh 1. r.

1082.
- Skupščina občine Laško je na podlagi 35 člena 
zakona o financiranju splošnih družbenih potreb v 
družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 
39-461/74) in 242. člena statuta občine Laško (Uradni 
list SRS. št. 18-1262/78) na seji zbora združenega dela, 
na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbeno­
političnega zbora dne 1. junija 1982 sprejela

ODLOK
o izvršitvi proračuna občine Laško za leto 1981

1. člen
Sprejme se zaključni- račun proračuna občine 

Laško za leto 1981, katerega sestavni del je zaključni 
račun rezervnega sidada. „

2, člen
Doseženi dohodki in njihova razporeditev po za­

ključnem računu za leto 1981 je naslednja:
PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

1. Proračun
- din

313. člen
Občinski predpisi in drugi splošni akti, ki jih mo­

rajo po določilih statuta izdelati 'občinska skupščina 
in njeni organi, morajo biti izdani najpozneje v enem 
letu po sprejetju ic-tega.

— skupni-prihodki
— skupni razpored prihoaKov
— presežek prihodkov za prenos v 

naslednje leto
2. Rezervni sklad

52,681.834,43
50,525.000,10

2,156.834,33

Do tega časa morajo biti usklajeni s . statutom 
tudi drugi dosedanji predpisi in splošni akti občinske 
skupščine in njenih organov.

— skupni prihodki
— skupno porabljeno
-— presežek prihodkov 

naslednje leto
za prenos v

707.548,60
641.309,70

66.238,90

314. člen 3. člen

Določbe statuta, ki se nanašajo na trajanje man­
datne dobe voljenih in imenovanih funkcionarjev ob­
činske skupščine in njenih organov se začne uporab­
ljati od konstituiranja novoizvoljene skupščine ob­
čine. -»

Sredstva stalne rezerve v znesku 66,238,90 din se 
po zaključnem računu za leto 1981 prenesejo na pri­
hodke stalne rezerve leta 1982.

4. člen

Pri uporabi določb, ki se nanašajo na omejitev 
ponovne izvolitve oziroma imenovanja voljenih in 
imenovanih funkcionarjev skupščine in njenih orga­
nov, se šteje celoten čas opravljanja iste funkcije 
neposredno pred uveljavitvijo določb statuta.

Določbe o omejitvi ponovne izvolitve oziroma 
imenovanja ne veljajo v primeru, če voljeni oziroma 
imenovani funkcionar opravlja isto funkcijo manj 
kot polovico mandatne dobe.

Bilanca prihodkov in splošnega razporeda pri­
hodkov proračuna po glavnih namenih za leto 1981 
je sestavni del odloka.

5. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.

St. 400-4/82
Laško, dne 1. junija 1982.

315, člen Predsednic
Na dan, ko začne veljati ta statut, preneha ve- Skupščine občine

Ijati statut občine Laško, objavljen v Uradnem listu , Laško
SRS, št. 18/78. ■ - Frauac Lipeglavčc* L x.
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Bilanca prihodkov in splošnega razporeda prihodkov proračuna občine Laško za leto 1981

Vrsta
prihodkov Prihodki.

Znesek
prihodkov

Glavni
namen Splošni razpored prihodkov Znesek*

odhodkov

02 Davek iz osebnega dohodka 15,768.240,00 01 Dejavnost organov DPS 31,634.763,80
03 Davek od prometa proizvodov 02 Financiranje ljudske obrambe 2,961.730,00

in od plačil za storitve 18,926.974,80 08 Negospodarske investicije 311.053,95
04 Davek na dohodke od premo- 04 Investicije v gospodarstvu 1,315.490,00

ženja in premoženjskih pravic 2,418.872,00 05 Dopolnilna sredstva drugim DPS 1,005.618,65
05 Takse 1,693.564,20 06 Druge splošne dražbene potrebe 3,192.291,00

Prihodki po posebnih predpi- 07 Druga namenska sredstva 9,195.638,60
sih, prihodki upravnih orgar f ' 'z * 1 II III 08 Proračunska rezerva 908.364,10
nov in drugi prihodki 3,956.547,13 Presežek prihodkov za prenos v *'

08 Dopolnilna sredstva iz repub- - leto 1982 , 2,156.834,33
liškega proračuna 8,676.000,00

10 Prenesena sredstva iz prejš-
1,241.636,30njega leta Skupaj splošni razpored prh-

Skupaj prihodki 52,681.834^43 hodkbv 52,681.834,43

1083. (Uradni list SRS, št. 39/74) ter 199. in 206. člena sta-
Skupščina občine Laško je na podlagi drugega 

odstavka 49. člena zakona o graditvi objektov (Urad­
ni list SRS, št. 42/1973) in 252. člena statuta občine 
Laško (Uradni list SRS, št. 18/1978) na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti, dne 1. 
junija 1982 sprejela

SKLEP
o pooblastitvi organov za strokovni nadzor nad- grad­

njo objektov za trg

tuta občine Ljubljana Bežigrad (Uradni list SRS, št. 
35/81) je Skupščina občine Ljubljana Bežigrad na
2. seji zbora združenega dela dne 27. maja 1982 in 
na 2. seji zbora krajevnih skupnosti'dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK

o potrditvi zaključnega računa o izvršitvi proračuna 
občine Ljubljana Bežigrad za leto 1981

I
Za strokovni nadzor nad gradnjo objektov za trg, 

ki se. jih gradi na območju občine Laško, sta v smislu 
določbe 2. odstavka 49. člena zakona o graditvi ob­
jektov pooblaščena:

— Razvojni center Celje — TOZD Inženiring v 
Celju, Ulica XIV. divizije 4 in

— IBT Trbovlje — TOZD Projektiva v Trbov­
ljah, Gimnazijska cesta 21.

1. člen
Potrdi se zaključni račun o izvršitvi proračuna 

občine Ljubljana Bežigrad za leto 1981, katerega se­
stavni del je tudi zaključni račun rezervnega sklada 
občinp Ljubljana Bežigrad za leto 1981.

2. člen
Doseženi prihodki in odhodki po zaključnem ra­

čunu za leto 1981 so znašali:

II
Investitor, ki gradi na območju občine Laško ob­

jekt za trg, mora . strokovni nadzor nad gradnjo ta­
kega objekta poveriti eni s tem sklepom za nadzor 
pooblaščeni TOZD.

III
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 351-7/82
Laško, dne 1. junija 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Laško
Franc Lipoglavšek .1. r.

I. Proračun 
Prihodki 

^ Odhodki 
Presežek

din

308.886.681,25
307,356.534,15

1,530.147,10

II. Rezervni sklad
Prihodki 8,002.649,55
Odhodki * —
Presežek 8,002.649,55

3. člen
Presežek prihodkov po zaključnem računu pro­

računa občine v višini 1,530.147,10 din se razporedi 
in prenese na upravni organ DPS.

LJUBLJANA BEŽIGRAD 

1084.
Na podlagi 35. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih

4. člen
Presežek prihodkov po zaključnem računu re­

zervnega sklada občine v višini 8.002.649,55 din, se 
prenese v rezervni sklad občine Ljubljana Bežigrad 
za leto IS-**

Z
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5. člen
Bilanca prihodkov in razporeditev po glavnih 

namenih proračuna občine Ljubljana Bežigrad za. 
leto 1981, je sestavni del tega odloka.

6. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Urad­

nem listu SRS.

St. 400-3/80-3

Ljubljana, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Bežigrad 
Emil Šuštar 1. r.

Bilanca prihodkov in razporeditev po glavnih namenih v proračunu občine Ljubljana Bežigrad za leto 1981
v din

vrsta Prihodki Doseženo Glavni
namen Razporeditev prihodkov Porabljeno

1 Davek na dohodek, in davek iz 01 Dejavnost organov DPS 87,078.937,50
osebnih dohodkov 144,128.649,65 02 Ljudska obramba 8,300.000,00

2 Prometni davek, . davek na pre- 03 Dejavnost družbenopolitičnih or-
možen j e in na dohodke od pre- ganizacij in društev 12,723.000,00
moženja 144,148.669,60 04 Negospodarske investicije 16,060.308,90

3 Takse 8,181.656,05 07 Kulturno prosvetna dejavnost 1,416.474,35
5 Prihodki po posebnih predpisih 08 Socialno skrbstvo 8,103.740,55

— denarne kazni 5.942.140,60 09 Zdravstveno varstvo 59,999,30
6 Prihodki upravnih organov in 10 Komunalna dejavnost 2,467.432,40

drugi prihodki 6,485.565,35 11 Dejavnost krajevnih skupnosti 9,638.000,00
~\ 12 Odstopljeni prihodki drugim DPS
\ — proračun mesta Ljubljane 78,858.000,00

16 Intervencije v gospodarstvu 30,543.286,00
N. 17 Nerazporejeni prihodki

X. — Tekoča proračunska rezerva 500.000,00
N. 18 Krediti, vezana in izločena sred-

stva\ — rezervni sklad 1,789.570,00
— intervencije v kmetijstvu 49,704.436,60

\ Presežek prihodkov 1,530.147,10
\ — blagovne rezerve 113.348,55

Vsega 308,886.681,25 Vsega 308,886.681,25

LJUBLJANA CENTER 

* 1085.
Na podlagi 173. člena statuta občine Ljubljana 

Center (Uradni list SRS, št. 2/78 in 35/81) in 35. člena 
zakona o financiranju splošnih družbenih potreb v 
družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 
39/74 in 4/78) je Skupščina občine Ljubljana Center 
na 2. seji zbora združenega dela dne 27. maja 1982 
in na 2. seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 
1982 sprejela

O D L Q K
o potrditvi zaključnega računa proračuna občine Ljub­

ljana Center za leto 1981

1. člen
Potrdi se zaključni račun o izvršitvi proračuna 

občine Ljubljana Center za leto 1981, katerega se­
stavni del je tudi zaključni račun rezervnega sklada.

2. člen
Doseženi prihodki in odhodki po zaključnem ra­

čunu proračuna^za leto 1981 so znašali:
I. Po proračunu din
Prihodki i- 407,790.670,10
Odhodki 407,453.587,05
Presežek prihodkov nad odhodki 337.083,05

II. Rezervni sklad:
Prihodki 7,014.536,60
Odhodki —
Presežek prihodkov nad odhodki 7,014.536,60

3. člen
Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem 

računu proračuna se nameni:
— za zdravstveno varstvo živali v din

višini 14.041,80
— za pospeševanje turizma 109.124,60
— za desetletni program izgradnje

cest 213.916,65
4. člen

Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem 
računu rezervnega sklada v višini 7,014.536,60 din se 
prenese kot" prihodek v rezervni sklad proračuna za 
leto 1982.

5. člen
Ta odlok velja od dneva objave v Uradnem Usta 

SRS.
Št. 400-7/80
Ljubljana, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 
Ljubljana Center

Albin Vengust L r.
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Pregled prihodkov in razpored prihodkov proračuna

Vrsta
prihod Prihodki Skupaj

St.
glav.

namena
Razpored prihodkov Skupaj

Presežek prihodkov po proraču­
nu iz preteklega leta

1 Davki iz osebnega dohodka
2 Prometni davek, davek na pre­

moženje in na dohodke od pre- 
mošenja

3 Takse
5 Denarne kazni
6 Prihodki upravnih organov in 

razni drugi prihodki >

122,949.699,70

235,879,677,10
26,673.623,60
12,889.313,30

7,398.356,40

Skupaj 407,790.670,10

01 Dejavnost organov družbenopoli­
tičnih skupnosti

02 Ljudska obramba
03 Dejavnost družbenopolitičnih or­

ganizacij in društev
04 Negospodarske investicije
07 Kulturno prosvetna dejavnost
U3 Socialne skrbstvo — varstvo bor­

cev
09 Zdravstveno varstvo
10 Komunalna dejavnost
11 Dejavnost krajevnih skupnosti
12 Prispevek proračunom drugih 

družbenopolitičnih skupnosti
16 Intervencije v gospodarstvu
17 Tekoča proračunska rezerva in 

obveznosti iz prejšnjih let
18 Krediti, vezana in izločena sred­

stva
Presežek
Skupaj

110,824.376,05
3,948.500,00

16,902.845,05
30,439.843,15

375.249,35

7,148.807.95
31.606,50-

6,451.680,15
12,878.000,00

174,000.000,00
31,405.349,95

2,812.593,90

10,234.735,00
337.083,05

407,790670710

LJUBLJANA MOSTE-POLJE

1086.
Na podlagi 13. člena zakona o urbanističnem pla­

niranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 
194. Siena statuta občine Ljubljana Moste-Polje (Urad­
ni list SRS, št. 16/82) je Skupščina občine Ljubljana 
Moste-Polje na seji zbora združenega dela dne 27. maja 
1982 in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. 
maja 1982 sprejela

ODLOK
o sprejetju programskega iti tehničnega dela zazidal­
nega načrta za del zazidalnega otoka MS 112/1 — 

Stepanjsko naselje

1. člen
Sprejme se programski in tehničrii del zazidal­

nega načrta za del zazidalnega otoka MS 112/1 — 
Stepanjško naselje, ki ju je izdal Zavod za družbeni 
razvoj Ljubljane TOZD Urbanizem pod št. naloge 
2670/79 v januarju 1981. leta.

2. člen
Območje zazidalnega otoka med Litijsko cesto In 

potokom Mejašem se gradi kot družbeno usmerjena 
stanovanjska gradnja. ,

Južni del zazidalnega otoka med potokom Me­
jašem in Hmševsko cesto je neorganizirana gradnja 
za potrebe lastnikov.

3. člen
Zazidalni načrt je stalno na vpogled občanom, 

delovnim ljudem, organom, organizacijam združenega 
dela, samoupravnim in drugim skupnostim pri uprav­
nih organih, pristojnih za urbanizem občine Ljub­
ljana Moste-Polje in Skupščine mesta Ljubljane pri 
Ljubljanskem urbanističnem zavodu. Geodetski up­
ravi Skupščine mesta Ljubljane in pri urbanistični 
inšpekciji Uprave za inšpekcijske službe Skupščine 
mesta Ljubljane.

4. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 

urbanistična inšpekcija pri Upravi za inšpekcijske 
službe Skupščine mesta Ljubljane.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

- Uradnem listu SRS.
St. 010-12/82-01
Ljubljana, dne 28. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Mo^e-Polje 
Niko Lukež 1. r.

1087.
Na podlagi 193. in 210. člena statuta občine Ljub­

ljana Moste-Polje (Uradni list SRS, št. 16/82) je ob­
činska skupščina na seji zbora združenega dela dne
27. maja- 1982, na seji zbora krajevnih skupnosti dne 
27, maja 1982 in na seji družbenopolitičnega zbora dne 
25. maja 1982 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi, sestavi, nalogah in načinu dela delovnih

teles Skupščine občine Ljubljana Moste-Polje

1. člen
S tem odlokom Skupščina občine Ljubljana Mo­

ste-Polje (v nadaljnjem besedilu: občinska skupščina) 
ustanavlja naslednja delovna telesa:

— komisijo za družbeno nadzorstvo,
— komisijo za prošnje in pritožbe,
— komisijo za zadeve borcev narodnoosvobodilne 

vojne,
— komisijo za odlikovanja,
— statutarno-pravno komisijo,
— komisijo za odnose z verskimi skupnostmi.
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— komisijo za spremljanje izvajanja zakona o 
združenem delu,

— komisijo za odločanje o zmanjšanju in opro­
stitvi prispevkov za starostno zavarovanje kmetov,

— komisijo za razvoj krajevnih skupnosti.

2. člen
Delovna telesa imajo naslednje število članov:
— komisija za družbeno nadzorstvo ima sedem 

članov.
— komisija za prošnje in pritožbe ima sedem 

članov,
— komisija za zadeve borcev narodnoosvobodilne 

vojne ima devet članov,
— komisija za odlikovanja ima sedem članov,
— statutarno-pravna komisija ima sedem članov,
— komisija za odnose z verskimi skupnostmi ima

sedem članov, • «
— komisija za spremljanje izvajanja zakona o 

združenem delu ima sedem članov,
— komisija za odločanje o zmanjšanju in opro­

stitvi prispevkov za starostno zavarovanje kmetov 
ima pet članov,

— komisija za razvoj krajevnih skupnosti ima 
devet članov.

3. člen
Predsednika, namestnika predsednika in večino 

članov delovnih teles imenuje občinska skupščina iz­
med delegatov zbora združenega dela, zbora krajev-- 
nih skupnosti in družbenopolitičnega zbora, druge 
člane pa po predlogu družbenopolitičnih in drugih 
organizacij.

4. člen
Komisija za družbeno nadzorstvo obravnava vpra­

šanja v zvezi z izvajanjem politike, izvrševanjem 
odlokov in drugih splošnih aktov skupščine glede 
razpolaganja z družbenimi sredstvi in delitve dohod­
ka, kakor tudi glede na način uresničevanja pravic in 
dolžnosti občinskih organov, organizacij združenega 
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti. 
Komisija sodeluje s " samoupravnimi organi in organi 
samoupravne delavske kontrole v organizacijah zdru-■ 
ženega dela in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, z družbenim pravobranilcem samouprav­
ljanja ter z drugimi organi družbene skupnosti.

Komisija .obvešča zbore o svojih ugotovitvah in 
predlaga določene ukrepe oziroma sprejem aktov, ki 
se nanašajo na uresničevanje odgovornosti pri sa­
moupravljanju. poslovanju in razpolaganju ž druž­
benimi sredstvi in jim predlaga ukrepe za izvrševanje 
funkcije družbenega nadzorstva. Iz svoje pristojnosti 
predlaga sprejem ukrepov za preprečevanje pojavov 
v organizacijah združenega dela in drugih samouprav­
nih organizacijah in skupnostih, ki imajo lahko škod­
ljive posledice za splošne družbene interese. Komi­
sija ugotavlja kršitve zakonitosti in družbene di­
scipline in 'predlaga pristojnim organom, da sprej­
mejo ustrezne ukrepe zaradi družbenega varstva sa­
moupravnih pravic.

5. člen
Komisija za prošnje in pritožbe obravnava vloge 

in predloge, v' katerih občani in organizacije pred­
lagajo ureditev vprašanj splošnega pomena, po lastni 
presoji pošilja predloge pristojnim organom skup­
ščine, obravnava pritožbe, ki se nanašajo na posa­
mične zadeve, jih po potrebi preizkuša po ustreznih 
organih, ukrepa pri pristojnih organih, da rešijo take 
zadeve po veljavnih predpisih in obvešča o tem pred­

lagatelje oziroma pritožnike, proučuje prošnje, pritož­
be in druge vloge, ki jih pošiljajo občani in organi­
zacije Skupščini občine Ljubljana Moste-Polje ali 
njenim organom, ugotavlja vzroke zanje in obvešča 
ustrezne organe skupščine o pojavih, ki nastajajo pri 
uporabi zakonov in občinskih odlokov in jim predlaga 
ustrezne ukrepe.

6. člen
Komisija za zadeve borcev narodnoosvobodilne 

vojne spremlja, proučuje in obravnava položaj in 
probleme borcev narodnoosvobodilne vojne, španskih 
borcev, predvojnih revolucionarjev, borcev za severno 
mejo in slovenskih vojnih dobrovoljcev in kmetov 
borcev. Obravnava predloge zakonov in drugih aktov 
s tega področja, predlaga spremembe in dopolnitve 
predpisov s tega področja, daje pobudo za nove ob­
like varstva borcev. Komisija poroča zborom občinske 
skupščine o svojem delu, ugotovitvah in če je treba, 
predlaga sprejem ukrepov s področja varstva borcev 
narodnoosvobodilne vojne.

7. člen
Komisija za odlikovanja v skladu z zakonom ob­

ravnava ■ predloge za podelitev odlikovanj delovnim 
ljudem in občanom, temeljnim samoupravnim orga­
nizacijam in skupnostim, družbenopolitičnim organi­
zacijam, društvom ter enotam oboroženih sil Sociali­
stične federativne republike Jugoslavije, teritorialne 
obrambe, civilne zaščite, ki se podeljujejo za delo 
ali dejanja, ki zaslužijo splošno priznanje in odlike, 
ter daje mnenja oziroma ustrezne predloge pristoj­
nim republiškim organom.

8. člen
Statutarnopravna komisija spremlja izvajanje sta­

tuta občine ter obravnava predloge odlokov in drugih 
predpisov, ki jih sprejema občinska skupščina ozi­
roma njeni zbori zaradi' njihove skladnosti z .ustavo, 
zakoni,' statutom občine in drugimi predpisi. Komi­
sija daje ' občinski skupščini oziroma njenim zborom 
o tem poročila s svojimi mnenji in predlogi. ■

Statutarnopravna komisija spremlja gradivo prav­
nega sistema v občini, - opozarja na potrebo po izdaji 
ali spremembi odlokov ali drugih predpisov in daje 
mnenja in predloge p- načelnih vprašanjih te vrste. 
Komisija daje svoja mnenja in predloge občinski 
skupščini oziroma pristojnim zborom o besedilih druž­
benih dogovorov in samoupravnih sporazumov, kadar 
občinska skupščina sodeluje pri sklepanju družbenih 
dogovorov ali samoupravnih sporazumov in pri pre­
vzemanju ustreznih obveznosti.

9. člen
Komisija za odnose z verskimi skupnostmi sprem­

lja in obravnava vprašanja, ki se pojavljajo v odnosih 
med verskimi skupnostmi in družbeno skupnostjo. Pri 
svojem delu sodeluje z družbenopolitičnimi organi­
zacijami,' krajevnimi skupnostmi, samoupravnimi in­
teresnimi skupnostmi, upravnimi organi, šolami in 
verskimi skupnostmi, daje mnenja in priporočila ob­
činskim upravnim organom pri reševanju konkretnih 
zadev in spremlja izvajanje predpisov, ki oprede­
ljujejo odnose do verskih skupnosti in obravnava tudi 
druga vprašanja, ki se v zvezi s tem pojavljajo.

10. člen
Komisija za spremljanje izvajanja zakona o zdru­

ženem delu v skladu z zakonom o združenem delu
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ter drugimi zakoni in predpisi spremlja uresničevanje 
določil zakona o združenerp delu v temeljnih in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter oprav­
lja nadzorstvo glede usklajenosti samoupravnih sploš­
nih aktov organizacij združenega dela z ustavo, zako­
nom in drugimi samoupravnimi splošnimi akti, s ka­
terimi morajo biti v skladu.

Komisija pri svojem delu sodeluje z organizaci­
jami združenega dela, družbenopolitičnimi organizaci­
jami, organi družbenopolitičnih skupnosti, upravnimi 
organi in družbenim pravobranilcem samoupravljanj a.

11. člen
Komisija za odločanje o zmanjšanju in oprostitvi 

prispevkov za starostno zavarovanje kmetov določa 
v skladu z zakonitostmi in drugimi predpisi tiste za­
varovance z območja občine, ki niso zmožni v.celoti 
plačevati prispevke za obvezno starostno, zdravstveno 
zavarovanje in preživninsko varstvo oziroma določi 
tisti oziroma kolikšen del tega prispevka so zmožni 
plačevati glede na svoj ekonomski položaj.

, 12. člen
Komisija za razvoj krajevnih skupnosti v skladu 

z ustavo, statutom občine in drugimi zakonskimi ali 
družbenopolitičnimi dokumenti spremlja razvoj kra­
jevnih skupnosti. Komisija obravnava vprašanja s 
področja organiziranja, samoupravljanja in financi­
ranja krajevnih skupnosti, njihovega medsebojnega 
samoupravnega povezovanja in povezovanja z orga­
nizacijami združenega dela ter samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi za boljše uresničevanje skupnih 
interesov in potreb delovnih ljudi in občanov. O 
svojih ugotovitvah obvešča zbore občinske skupščine 
in predlaga ustrezne ukrepe, če je to potrebno.

13. Člen
Predsednik, namestnik predsednika in člani de­

lovnih teles se izvolijo za štiri leta. ■
Občinska skupščina lahko pred iztekom mandata 

razreši posameznega ali več članov delovnega telesa 
in izvoli druge.

14. člen '
Delovna telesa občinske skupščine delajo na sejah.
Način dela delovnih teles občinske skupščine se 

določi s poslovnikom občinske skupščine.

15. člen
Z uveljavitvijo tega odloka prenehajo veljati od­

loki o ustanovitvi, nalogah, načinu dela in sestavi 
posameznih komisij, sprejetih na sejah zbdrov' skup­
ščine občine 24. maja 1978, 22. junija 1978 in 19. 
junija 1980, razen odlokov o ustanovitvi, nalogah in 
sestavi sveta za ljudsko obrambo, varnost in družbeno 
samozaščito, sestavi komisije za volitve, imenovanja 
in kadrovske zadeve in sestavi volilne komisije.

16. člen
Ta odlok začne veljati z dnem sprejema in se 

objavi v Uradnem listu SRS.
Št. 010-14/82-01
Ljubljana, dne 31. maja 1982.

, _ • . Predsednik
Skupščine občine 

Ljubljana Moste-Polje
Nik® Loke* L X.

1088.
Na podlagi 211. člena statuta občine Ljubljana 

Moste-Polje (Ura'dili list SRS, št. 16/82) je občinska 
skupščina na seji zbora združenega dela dne 27. maja 
1982 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi, nalogah in sestavi odbora za družbeno­

ekonomski razvoj pri zboru združenega dela

1. člen
S tem odlokom se pri zboru združenega dela Skup­

ščine občine Ljubljana Moste-Polje. ustanovi odbor za 
družbenoekonomski razvoj.

2. člen
Odbor za družbenoekonomski razvoj obravnava in 

posreduje svoja mnenja, stališča in predloge zboru, 
zlasti:

— o družbenoekonomskih vprašanjih pomembnih 
za skladen razvoj občine,

— o oblikovanju, sprejemu ter izvajanju letnih, 
srednjeročnih in dolgoročnih planov družbenega raz­
voja občine,

— o periodičnih poročilih o izvajanju planov,'
— o temeljnih vprašanjih s področja dejavnosti 

posebnega družbenega pomena v gospodarstvu,
— o poglavitnih vprašanjih uresničevanja svo­

bodne menjave dela,
— o drugih vprašanjih s področja družbenoeko­

nomskih odnosov, za katera tako sklene zbor.

3. člen
Odbor ima pet članov, ki jih imenuje zbor.

4. člen
Administrativno tehnična in določena strokovna 

opravila za odbor opravlja sekretariat skupščine in 
upravni organi občine, v katerih delovno področje
spadajo zadeve, ki jih obravnava odbor.

5. člen
* Ta odlok začne veljati z dnem sprejema na 

zboru združenega dela in se objavi v Uradnem listu 
SRS.

Št. 010-10/82-01
Ljubljana, dne 28. maja 1982.

Predsednik
zbora združenega dela 

Skupščine občine
Ljubljana Moste-Polje 

Niko Bambič 1. r.

1089.
Na podlagi 211. člena- statuta občine Ljubljana 

Moste-Polje (Uradni list SRS, št. 16/82) je občinska 
skupščina na seji zbora krajevnih skunnosti dne 27. 
maja 1982 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi, nalogah in sestavi odbora za družbeno­
ekonomski razvoj in odbora za urbanizem, komunalno 
gospodarstvo ter varstvo okolja pri zboru krajevnih 

skupnosti ^
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1. člen
Pri zboru krajevnih skupnosti se ustanovita:
— odbor za družbenoekonomski razvoj
— odbor za urbanizem, komunalno gospodarstvo 

ter varstvo okolja.
2. člen

Odbor za družbenoekonomski razvoj obrava in 
posreduje svoja mnenja, stališča in predloge zboru, 
zlasti:

— o družbenoekonomskih vprašanjih pomembnih 
za skladen razvoj občine,

— o oblikovanju, sprejemu ter izvajanju letnih, 
srednjeročnih in dolgoročnih planov razvoja občine,

— o periodičnih poročilih o izvajanju planov,
— o temeljnih vprašanjih s področja dejavnosti 

posebnega družbenega pomena v gospodarstvu,
— o poglavitnih vprašanjih uresničevanja svo­

bodne menjave dela,
— o drugih vprašanjih s področja družbenoeko­

nomskih odnosov, za katere tako sklene zbor.

3. člen*
Odbor ima pet članov, ki jih imenuje zbor.

4. člen
Odbor za urbanizem, komunalno gospodarstvo ter 

varstvo okolja obravnava in posreduje svoja mnenja, 
stališča in predloge zboru, zlasti:

— o spremljanju ih obravnavi urbanističnih ^pro­
gramov ter načrtov in predpisov s področja urejanja 
prostora,

— o spremljanju in obravnavi predpisov za pre­
prečevanje onesnaževanja zraka in vode, čezmernega 
hrupa ter varstva naravnih in kulturnih spomenikov,

— o, spremljanju in uresničevanju predpisov in 
politike na področju urbanizma in varstva okolja,

— o drugih zadevah s tega področja, če tako 
sklene zbor.

5. člen
Odbor ima sedem članov, ki jih imenuje zbor.

6. člen
Administrativnotehnična in določena strokovna 

opravila za oba odbora opravlja sekretariat skupščine 
in upravni orgapi občine.

7. člen
Ta odlok začne veljati, z dnem sprejema na zboru 

krajevnih skupnosti in se objavi v Uradnem listu 
SRS.

St. 010-11/82-01
Ljubljana, dne 28. maja 1982.

Predsednica
zbora krajevnih skupnosti 

Skupščine občine 
Ljubljana Moste-Polje

Marica Rihar 1. r.

1090.
Na podlagi 211. člena statuta občine Ljubljana 

Moste-Polje (Uradni list SRS, št. 16/82) je občinska 
skupščina na seji družbenopolitičnega zbora dne 25. 
maja 1982 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi, nalogah in sestavi Odbora za družbeni 
razvoj pri družbenopolitičnem zboru in komisije za 

program dela zbora

1. člen
Pri družbenopolitičnem zboru se ustanovita:
— odbor za družbeni razvoj
— komisija za program dela zbora.

2. člen
Odbor za družbeni razvoj obravnava in posreduje 

svoja mnenja, stališča in predloge zboru, zlasti o 
osnutkih zakonov in drugih splošnih aktov ter drugih 
vprašanjih s svojega delovnega področja.

Odbor spremlja tudi izvrševanje zakonov, odlo­
kov in drugih splošnih aktov, ki urejajo:

— organizacijo in razvoj sistema samoupravlja­
nja v krajevnih skupnostih in v vseh oblikah zdru­
ženega dela;

— razvoj in krepitev delegatskega Sistema in 
delegatskih razmerij;

— ljudsko obrambo, javno varnost in sistem druž­
bene samozaščite v občini;

— organizacijo pravosodja in upravnih organov 
ter

— družbeni sistem informiranja.
i

3. člen
Odbor ima pet članov, ki jih imenuje zbor.

4. člen
Komisija za program dela zbora ima zlasti na­

slednje naloge:
— na podlagi ostalih programov dela pripravlja 

okvirni in operativni program dela zbora,
— spremlja izvajanje programa dela družbenor 

političnega zbora,
— opravlja ostale naloge, ki so vezane na pro­

gramiranje in nemoteno delovanje zbora.

5. člen
Komisija ima tri člane, ki jih imenuje zbor.

6. člen
Administrativnotehnična in določena strokovna 

opravite za odbor in komisijo opravlja sekretariat 
skupščine in upravni organi občine.

7. člen
Ta odlok začne veljati z dnem sprejema na 

družbenopolitičnem zboru in se objavi v Uradnem 
listu SRS.

St. 010-15/82-01
Ljubljana, dne 31. maja 1982.

Predsednik
družbenopolitičnega zbora 

4 Skupščine občine
Ljubljana Moste-Polje

Viktor Auer 1. r.
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1691.
Na podlagi 38. člena zakona o socialnem skrbstvu 

(Uradni list SRS, št. 35/79), 10. člena zakona o skup­
nostih socialnega varstva (Uradni list SRS, št. 8780), 
91. člena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS, št. 1/80), 49. člena zakona o svobodni menjavi 
dela na področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list 
SRS, št. 1/80), 40. člena zakona o svobodni menjavi 
dela na področju kulturnih dejavnosti (Uradni list 
SRS, št. 1/81), 45. člena zakona o družbenem varstvu 
otrok (Uradni list SRS, št. 35/79), 73. člena zakona o 
raziskovalni dejavnosti in raziskovalnih skupnostih 
(Uradni list SRS; št. 35/79) in 194. člena statuta ob­
čine Ljubljana Moste-Polje (Uradni list SRS, št. 16/82), 
je zbor združenega dela na seji dne 27. maja 1982 in 
zbor krajevnih skupnosti na seji dne 27. maja 1982 
sprejel

SKLEP
o soglasju k spremembam in dopolnitvam samouprav­
nih sporazumov o ustanovitvi samoupravnih interesnih 

skupnosti družbenih dejavnosti

1
Zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 

soglašata s spremembami in dopolnitvami samouprav­
nih sporazumov o ustanovitvi:

— občinske skupnosti otroškega varstva Ljublja­
na Moste-Polje,

— občinske izobraževalne skupnosti Ljubljana 
Moste-Polje,

— občinske kulturne skupnosti Ljubljana Moste- 
Polje,

— občinske skupnosti socialnega skrbstva Ljub­
ljana Moste-Polje,

•— občinske zdravstvene skupnosti Ljubljana Mo­
ste-Polje, 5

— občinske raziskovalne skupnosti Ljubljana Mo- 
jte-Polje in

— občinske skupnosti socialnega varstva Ljub­
ljana Moste-Polje.

2
Sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem 

listu SRS.
St. 010-13/82-01
Ljubljana, dne 28. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Moste-Polje*
Niko Lukež 1. r.

LJUBLJANA VIC-RUDNIK 

1692.
Na podlagi 13. člena zakona o urbanističnem pla­

niranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 
174. člena statuta občine Ljubljana ViČ-Rudnik (Urad­
ni list SRS, št. 2/78 in 35/81) je Skupščina občine 
Ljubljana Vič-Rudnik na seji družbenopolitičnega 
zbora, zbora krajevnih skupnosti in zbora združenega 
dela dne 26. maja 1982 sprejela

ODLOK
o sprejemu urbanističnega reda širšega območja

Polhovega Gradca

1. člen
S tem odlokom se sprejme urbanistični red šir­

šega območja Polhovega Gradca — minimalna va­
rianta, ki ga je izdelal Ljubljanski urbanistični zavod 
pod št 2653/79 v maju 1981.

2. člen
Urbanistični red obsega apalizo stanja v prostoru, 

zasnovo razvoja, komunalno infrastrukturo in pra­
vilnik za izvajanje urbanističnega reda.

3. člen
Za graditev objektov in naprav v naseljih in ob­

močjih, za katera veljajo določbe tega odloka, mora 
investitor pridobiti lokacijsko dovoljenje.

4. člen
Manjše odmike sprejetega urbanističnega reda 

širšega območja Polhovega Gradca, ki je sprejet s tem 
odlokom, dovoljuje Izvršni svet Skupščine občine 
Ljubljana Vič-Rudnik.

5. člen
Urbanistični red je stalno na vpogled delovnim 

ljudem in občanom, organizacijam združenega dela in 
skupnostim, pri upravnih organih Skupščine mesta 
Ljubljane, in Skupščine občine Ljubljana Vič-Rudnik, 
pristojnih za urbanizem, pri Geodetski upravi Skup­
ščine mesta Ljubljane in Ljubljanskem urbanistič­
nem zavodu.

6. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 

urbanistična inšpekcija pri Upravi za inšpekcijske 
službe Skupščine mesta Ljubljane.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 350-13/79
Ljubljana, dne 26. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
Maks Klanšek 1. r.

1093.
•

Na podlagi 30. člena zakona o sistemu državne 
uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije 
ter o republiških upravnih organih (Uradni list SRS, 
št. 24/79) in 174. člena statuta občine Ljubljana Vič- 
Rudnik (Uradni list SRS št. 2/78 in 35/81) je Skupščina 
občine Ljubljana Vič-Rudnik na seji družbenopolitič­
nega zbora, zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 26. maja 1982 sprejel?

ODLOK
o spremembi odloka o sestavi občinskih komitejev

1. člen
V odloku o sestavi občinskih komitejev (Uradni 

trst SRS, št. 8-656/81) se spremeni 8. člen in se glasi:
»Občinski komite za družbeno planiranje in go­

spodarstvo, ki ga sestavljajo predsednik in 12 članov,
delegirajo po enega člana:
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— občinski komite za urejanje prostora in varst­
vo okolja

— občinski komite za kmetijstvo, gozdarstvo in 
preskrbo

— občinski komite za družbene dejavnosti 
— Ljubljanska banka — Gospodarska banka 
— Zavod za družbeno planiranje Ljubljana 
— OZD s področja industrije ;

0 — Obrtno združenje Ljubljana Vič-Rudnik
— OZD znanstveno-raziskovalnih dejavnosti 
— OZD trgovine in preskrbe 
— OZD s področja drobnega gospodarstva 
IS imenuje 2 člana.«

2. člen
Spremeni se 9. člen in se glasi:
»V občinski komite za družbene dejavnosti, ki ga 

sestavljajo predsednik m 12 članov, delegirajo "po 
enega Slana:

— SIS za izobraževanje 
— SIS za kulturo 
— SIS za otroško varstvo 
— SIS za zaposlovanje in raziskovanje 
— SIS za socialno varstvo iv skrbstvo 
—, SIS za zdravstvo 
— SIS za telesno kulturo
— Zveza združehj borcev NOV Ljubljana Vič- 

Rudnik
— OZD s področja osnovnošolskega izobraževanja 
— OZD s področja srednjega usmerjenega izo­

braževanja .
IS imenuje 2 člana.«

3. člen
Spremeni se tO. člen in se glasi:
»V občinski komite za urejanje prostora in var­

stvo okolja, ki ga sestavljajo predsednik in 12 članov, 
delegirajo po enega^ člana:

— Samoupravna stanovanjska skupnost Ljublja­
na Vič-Rudnik

— Komunalna skupnost Ljubljana Vič-Rudnik, 
— Stavbno-zemljiška skupnost 
— Zavod za izgradnjo Ljubljane — TOZD Ure­

janje stavbnih zemljišč
— Zavod za izgradnjo Ljubljane — TOZD Urba­

nizem
— Zavod za družbeno planiranje Ljubljana 
— Ljubljanska banka — .Stanovanjska komunal­

na banka
— Urbanistični inštitut SRS
-— Zbor združenega dela Skupščine občine Ljub­

ljana Vič-Rudnik
— Zbor krajevnih skupnosti Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik 
—- štab CZ.«

4. člen
Spremeni se 11. člen in se glasi:
»V občinski komite za kmetijstvo, gozdarstvo in 

preskrbo, ki ga sestavljajo predsednik in 10 članov, 
delegirajo po enega člana:

— Kmetijska zadruga Lj-ubljana 
. — Kmetijska zadruga Velike Lašče 
— Ljubljanske mlekarne — TOZD Posestvo 
— Mercator — TOZD Dolomiti 
— DO Gozdno gospodarstvo

— Veterinarski zavod »Krim« — Grosuplje 
— Kmetijsko-zemljiška skupnost 
— Sekretariat za LO Skupščine občine Ljubljana 

Vič-Rudnik .
— Biotehniška fakulteta '
— Zbor združenega dela Skupščine občine Ljub­

ljana Vič-Rudnik — delegacija kmetov kooperantov.«

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 021-29/82
Ljubljana, dne 26. maja 1982.

Predsednik I
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik 
Maks Klanšek 1. r.

1094.
Na podlagi 119. člena zakona o osnovni šoli 

(Uradni list, SRS, št. 5/80) in na podlagi 175. člena 
statuta občine Ljubljana Vič-Rudnik (Uradni list SRS, 
št. 2/78 in 35/81) je Skupščina občine Ljubljana Vič- 
Rudnik na seji zbora združenega dela in zbora krajev­
nih skupnosti dne 26. maja 1982 sprejela

SKLEP

o soglasju k priključitvi novozgrajenega objekja 
Osnovne šole v KS Galjevica k že ustanovljeni 

Osnovni šoli Oskar Kovačič

I
Novozgrajeni objekt Osnovne šole v KS Galjevica 

se priključi k že ustanovljeni Osnovni šoli Oskar Ko­
vačič s tem, da je šolski okoliš enak šolskemu okolišu 
že ustanovljene Osnovne šole Oskar, Kovačič,- Ljub-. 
Ijana Dolenjska cesta 20.

II
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 61-6/82
Ljubljana, dne 26. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
Maks Klanšek L r.

1095.
Na podlagi 8. člena zakona o osnovni šoli (Uradni 

list SRS, št. 5/80) in 175. člena statuta občine Ljub­
ljana Vič-Rudnik (Uradni, list SRS, št. 2/78 in 35/81) 
sta zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 
na seji dne 26. maja 1982 sprejela

SKLEP /
o soglasju k poimenovanju Osnovne šole Trnovo, 

Ljubljana, Karunova 14a

I
Skupščina občine Ljubljana Vič-Rudnik kot ust*- .

novitelj daje soglasje k spremembi imena Osnovne 
šole Trnovo, Ljubljana, Karunova 14a.
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II
Novo ime navedene osnovne šole se glasi: Osnovna 

šola X. Ljubljanske SNOUB, Ljubljana, Karunova 14a.

III
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS in začne 

veljati osmi dan po objavi.
Št. 022-26/82
Ljubljana, dne 26. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik 
Maks Klanšek 1. r.

. 1096,
Na podlagi 57. člena zakona o vzgoji in varstvu 

predšolskih otrok (Uradni list SRS, št. 5/80) in 175. 
člena statuta občine Ljubljana Vič-Rudnik (Uradni 
list SRS, št. 2/78 in 35/81) je Skupščina občine Ljub­
ljana Vič-Rudnik na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 26. maja 1982 sprejela

SKLEP
o soglasju k priključitvi novozgrajenega objekta, na­
menjenega vzgoji in varstvu predšolskih otrok k 
Vzgojnovarstveni organizaciji Ljubljana Vič-Rudnik

I
Skupščina občine Ljubljana Vič-Rudnik soglaša, 

da se novozgrajeni objekt iz sredstev samoprispev­
ka II, namenjen vzgoji in varstvu predšolskih otrok 
v krajevni skupnosti Galjevica, priključi k Vzgojno­
varstveni organizaciji Ljubljana Vič-Rudnik kot nova 
delovna enota.

II
Ta sklep velja osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.
Št. 022-33/82
Ljubljana, dne 26. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
Maks Klanšek 1. r.

LOGATEC

1097.
Na podlagi 40. člena zakona o razlastitvi in pri­

silnem prenosu nepremičnin v družbeni lastnini (Urad­
ni list SRS, št. 3/80) in 133. člena statuta občine Lo­
gatec (Uradni list SRS, št. 3/78 in 5/82) je Skupščina 
občine Logatec na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 2. junija 1982 sprejela

ODLOK
o določitvi odstotka od poprečne gradbene cene, ki 
služi za določitev koristi za razlaščeno stavbno zem­

ljišče v občini Logatec 1

1. člen
S tem odlokom se določi odstotek od poprečne 

gradbene cene, ki se je oblikovala v preteklem letu 
za 1 m2 stanovanjske površine v družbeni gradnji na
območju občine Logatec.

2. člen
Poprečna gradbena cena za 1 m2 stanovanjske 

površine in odstotek od poprečne gradbene cene sta 
osnovna elementa za izračun odškodnine za razlaščeno 
stavbno zemljišče:

a) poprečna gradbena cena za 1 m2 stanovanjske
površine (brez stroškov urejanja stavbnega zemlji­
šča) znaša 17.200

b) odstotek od poprečne gradbene cene znaša za 
vsa območja občine Logatec 0,6 %> — 103,20 din.

3. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o določitvi odstotka od poprečne gradbene cene, 
ki služi za določitev koristi za razlaščeno stavbno 
zemljišče v občini Logatec (Uradni list SRS, št. 21/81).

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Št 010-15/80
Logatec, dne 3. junija 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Logatec
Rudi Lipovec I. r.

1098.
Na podlagi 2. člena zakona o pogojih za prodajo 

stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini 
(Uradni list SRS, št. 20/71 in 13/74) upoštevajoč pra­
vilnik o enotni metodologiji za izračun valorizirane 
vrednosti stanovanjske hiše oziroma stanovanj (Urad,- 
ni list SRS, št, 13/80) in 133. člena statuta občine 
Logatec (Uradni list SRS, št. 3/78, 5/82> je Skupščina 
občine Logatec na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 2. junija 1982 sprejela

ODLOK
o določitvi vrednosti posameznih elementov za izračun 
valorizirane vrednosti stanovanjske hiše oziroma sta­

novanja v občini Logatec

1. člen
S tem odlokom se določa vrednost posameznih 

elementov za izračun valorizirane vrednosti stano­
vanjske hiše oziroma stanovanja v družbeni i lastnini, 
ki se prodaja občanu ali civilno pravni osebi.

2. člen
Poprečna gradbena cena za 1 m2 koristne stano­

vanjske površine za leto 1981 znaša brez stroškov ko­
munalnega urejanja 17.200 din.

- 3. člen
Poprečni stroški za komunalno ureditev zemljišč 

znašajo 2.600 din za m2 koristne stanovanjske površine.

4. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok 

o določitvi vrednosti posameznih elementov za iz­
račun valorizirane vrednosti stanovanjske hiše oziro­
ma' stanovanja v občini Logatec (Uradni list SRS, št.
18/81).
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5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 010-14/81
Logatec, dne 3. junija 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Logatec •
Rudi Lipovec 1. r.

1099.
Na podlagi 93. člena zakona o stanovanjskem go­

spodarstvu (Uradni list SRS,’ št. 3/81) in na podlagi 
133. člena statuta občine Logatec. (Uradni list SRS, št. 
3/78 in 5/82) je Skupščina občine Logatec na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 2. junija; 1982 sprejela

O D I. O K
o organizaciji in načinu ugotavljanja vrednosti stano­
vanj in stanovanjskih hiš v lasti občanov v občini 

Logatec

1. člen
Vrednost stanovanj in stanovanjskih hiš v lasti 

občanov, ki jih uporabljajo njihovi lastniki ugotavlja 
delovna skupnost skupnih strokovnih služb SSS ob­
čine Logatec.

2« člen
Vrednost stanovanj in stanovanjskih hiš se ugo­

tavlja po stanju 31. 12. 1981,-

3. člen
Merila in način za ugotavljanje vrednosti stano­

vanj in stanovanjskih hiš ter sistem točkovanja do­
loča pravilnik o merilih in načinu za ugotavljanje 
vrednosti stanovanj in stanovanjskih hiš ter sistemu 
točkovanja (Uradni list SRS, št. 25/81).

4. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o ugotovitvi vrednosti stanovanjskih hiš in 
stanovanj (Uradni list SRS, št. 24/73, 26/74).

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 010-9/82
Logatec, dne S. junija 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Logatec
Rudi Lipovec 1. r.

1100.

Skupščina občine Logatec je na podlagi 17. člena 
zakona o razlastitvi in prisilnem prenosu nepremičnin 
v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 5/80) in 133.
člena statuta občine Logatec (Uradni list SRS, Št. 
3/78) na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 2. junija 1982 sprejela

ODLOČBO

1. Izgradnja čistilno naprave pri razširitvi Motela 
LOM I. je v splošnem interesu.

2. S to odločbo je v smislu 17. člena zakona o 
razlastitvi in prisilnem prenosu nepremičnin v druž­
beni lastnini (Uradni list SRS, št. 5/80) ugotovljen 
splošni interes za izgradnjo čistilne naprave pri raz­
širitvi Motela Lom I. na zemljišču pare. št. 1010/5 
k. o. Brod - Blekova vas in je dopustna razlastitev v 
korist družbene lastnine in razlastitvenega upravičenca 
Petrol DO Gostinstvo Ljubljana, TOZD Motel Lom.

3. Zoper to odločbo ni dopustna pritožba, dovoljen 
pa je upravni spor, ki se sproži s tožbo pri Vrhovnem 
sodišču SRS v Ljubljani. Tožba se vloži pismeno ali 
ustno na zapisnik pri 'navedenem sodišču ali pri ka­
teremkoli drugem rednem sodišču v roku 30 dni po 
vročitvi oziroma objavi odločbe v Uradnem listu SRS.

St. 464-5/82-3/5 '
Logatec, dne 3. junija 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Logatec1
Rudi Lipovec 1. r.

MOZIRJE

1101.

Na podlagi prvega odstavka 20. člena zakona o 
intervencijah v kmetijstvu in porabi hrane (Uradni 
list SRS, št. 1-7/79), drugega odstavka 3. člena zakona 
o zagotavljanju in usmerjanju sredstev za interven­
cije v proizvodnji hrane v obdobju 1982—1985 (Urad­
ni list SRS, št. 3-183/82) in 152. člena statuta občine 
Mozirje sta zbor združenega dela in zbor -krajevnih 
skupnosti Skupščine občine Mozirje na seji dne 28. 
maja. 1982 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi samoupravnega sklada za intervencije 
v kmetijstvu in porabi hrane občine Mozirje in o za­
gotavljanju in usmerjanju sredstev za intervencije v 

proizvodnji hrane v obdobju 1982—1985

1. člen
S tem odlokom se ustonovi samoupravni sklad za 

intervencije v kmetijstvu in porabi hrane občine Mo­
zirje (v nadaljnjem besedilu: sklad), ki upravlja s 
sredstvi za intervencije, ki jih uvede občina Mozirje.

Sklad je pravna oseba s pravicami in obveznost­
mi, določenimi z zakonom, tem odlokom in statutom 
sklada.

2. člen
S sredstvi sklada upravljajo kmetijske organiza­

cije združenega dela, organizacije združenih kmetov, 
druge organizacije združenega dela in delovne skup­
nosti, ki-so združile sredstva v skladu, in samouprav­
no organizirani porabniki hrane, v skladu s progra­
mom sklada in predpisi o uvedbi posameznih inter­
vencij.

3. člen >
Organ upravljanja sklada je skupščina sklada, r

katero delegirajo polovico delegatov kmetijske orga­
nizacije združenega dela in organizacije združenih 
kmetov z območja občine Mozirje; polovico delegatov
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pa delegirajo druge organizacije združenega dela, 
porabniki hrane, združeni v samoupravni interesni 
skupnosti za oskrbo in sveti potrošnikov pri krajev­
nih skupnostih z območja občine.

Podrobnejša ureditev organizacije in delovanja 
sklada se določi s statutom sklada, ki ga sprejme 
skupščina sklada.

Administrativnotehnična in druga opravila za 
sklad opravljajo strokovne službe pri Z KZ Mozirje, 
finančna opravila pa opravljajo ustrezne službe pri 
Skupščini občine Mozirje.

4. člen
Sklad predloži program dela in finančni načrt za 

naslednje leto, po sprejemu na skupščini sklada Iz­
vršnemu svetu Skupščine občine Mozirje do 15. ok­
tobra v tekočem letu.

Zaključni račun in poročilo o izvršitvi letnega 
programa dela in poročilo o porabi sredstev, ki so 
bila zagotovljena z občinskim proračunom, predloži 
sklad, po sprejemu na skupščini sklada. Izvršnemu 
svetu Skupščine občine Mozirje' za vsako preteklo 
leto do 30. marca v tekočem letu.

Ko Izvršni svet Skupščine občine Mozirje ugotovi, 
da je program dela sklada usklajen z družbenim pla­
nom občine Mozirje, predlaga občinski skupščini, da 
s svojim aktom zagotovi potrebni del sredstev občine, 
ki so v skladu s finančnim načrtom sklada, potrebna 
za zagotovitev izvedbe programa dela sklada.

5. člen
Program dela sklada mora biti usklajen z dogo­

vorom o enotni politiki pospeševanja proizvodnje hra­
ne v SR Sloveniji, ki ga vsako leto sklenejo samo­
upravni sklad za intervencije v kmetijstvu in porabi 
hrane v SR Sloveniji.

6. člen
Sredstva za intervencije, ki jih izplačuje sklad, 

se zagotavljajo iz sredstev, ki jih samoupravno zdru­
žujejo delavci namensko iz skladov skupne porabe, 
iz sredstev rezerv iz osebnih dohodkov v temeljni or­
ganizaciji združenega dela in v delovnih skupnostih in 
iz sredstev proračuna občine ter iz drugih virov.

7. člen
Sredstva skladov se uporabljajo na podlagi pred­

pisov Izvršnega sveta Skupščine občine Mozirje, ozi­
roma občinske skupščine v skladu s 3. členom zakona 
o intervencijah v kmetijstvu in porabi hrane (Uradni 
list SRS, št. 1/79) v skladu z letnim programom dela 
sklada in v skladu z letno resolucijo o izvajanju druž­
benega plana občine Mozirje.

8. člen
Za zagotovitev sredstev za intervencije v proiz­

vodnji hrane z namenom uresničevanja ciljev in na­
log pri družbeno organizirani proizvodnji hrane v 
skladu s planskimi akti občine Mozirje se s tem od­
lokom za obdobje 1982—1985 uvaja posebni občinski 
davek iz osebnega dohodka delavcev, nosilcev obrti 
in pri njih zaposlenih delavcev in sicer po stopnji 
0,4 odstotka.

Sredstva iz prejšnjega odstavka se usmerijo v
sfcted.

9. Sen
Sredstva, zbrana po določbi prejšnjega člena, se 

lahko uporabijo za namene iz 6. člena zakona o za­

gotavljanju in usmerjanju sredstev za intervencije 
v proizvodnji hrane v obdobju 1982—1985 (Uradni list 
SRS, št. 3/82) in za namene vsakoletnega usklaje­
nega programa dela sklada, zlasti pa za:

— pospeševanje kmetijske proizvodnje v hribov­
skem svetu,

— sofinanciranje kmetijske pospeševalne službe,
— pospeševanje družbeno organizirane poljedel­

ske in živinorejske proizvodnje (regresiranje),
— sofinanciranje reprodukcije v živinoreji,
— pospeševanje čebelarstva,
— nadomestila dela obresti pri kreditih, danih iz 

sredstev hranilno-kreditnih služb,
— pospeševanje agro in hidro melioracij.

10. člen '
Sredstva za intervencije Iz 7. člena tega odloka 

se lahko upravičencem dodelijo le ob pogoju, če se s 
sporazumom oziroma pogodbeno zavežejo zagotavlja­
ti dogovorjene količine hrane' organizacijam združe­
nega dela s področja preskrbe s hrano.

11. člen
Glede obračunavanja in vplačevanja posebnega 

občinskega davka po tem odloku se uporabljajo do­
ločbe zakona o davkih občanov (Uradni list SRS, št. 
21/74).

12. člen
Posebni občinski davek po tem odloku se obraču­

nava od osebnih dohodkov delavcev, izplačanih po 
15. 6. 1982.

13. člen
Priprave za sklic ustanovne skupščine sklada 

opravi Zgornjesavinjska kmetijska zadruga Mozirje.
Konstituiranje sklada se opravi najpozneje v treh 

mesecih po uveljavitvi tega odloka.

14. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 010-6/82-0
Mozirje, dne 28. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Mozirje
Alojz Plaznik 1. r.

SEVNICA

1102.

Na podlagi 35. člena in 24. člena zakona o finan­
ciranju splošnih družbenih potreb v družbenopolitič­
nih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74) in 134. čle­
na statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78) 
je Skupščina občine Sevnica na seji dne 31. maja 1982 
sprejela

, ODLOK
o zaključnem računu proračuna občine Sevnica za 

leto 1981

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna občine 

Sevnka za leto 1981, katerega sestavni del je zaključ­
ni račun rezervnega sklada občine Sevnica za leto 
1981.
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2. člen - v
Doseženi prihodki in odhodki po zaključnem ra­

čunu za leto 1981 so bili:

I. Po proračunu:
— Prihodki 
— Odhodki
— Saldo na žiro računu 31. 12. 1981

II. Rezervni sklad:
— Prihodki 
— Odhodki
— Saldo na žiro računu 31. 12. 1981

3. člen
Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem 

računu v znesku 2,689.796,70 din se prenese v pro- 
račun za leto 1982.

4. člen
Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem 

računu rezervnega sklada v višini 1,299.065,95 din se 
prenese kot prihodek tega sklada za leto 1982.

5. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem 

listu SRS.
St. 400-1/82-3
Sevnica, dne 31. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Sevnica
Jože Bavec 1. r.

1103.
Na podlagi 14. člena zakona o kmetijskih zem­

ljiščih (Uradni list SRS, št. 1-5/79), 1. člena dogovora 
o skupnih osnovah in merilih za določitev odškodnine 

• zaradi spremembe namembnosti kmetijskega zemlji­
šča ali gozda (Uradni list SRS, št. 5-232/82) in 72. čle­
na statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78) 
je Skupščina občine Sevnica na seji zbora združenega 
dela, dne 31. maja 1982 in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 31. maja 1982 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o odškodnini zaradi spremembe 
namembnosti kmetijskega zemljišča ali gozda v občini 

Sevnica

1. člen
V odloku p odškodnini zaradi spremembe na­

membnosti kmetijskih zemljišč (Uradni list SRS, št. 
30/79) se 2. člen spremeni tako, da se glasi:

»Odškodnina za m2 kmetijskega zemljišča ali 
gozda se določi ob upoštevanju lege in kakovosti 
zemljišča in znaša:

— 100 din za kmetijska obdelovalna zemljišča I. 
katast. razreda,

— 80 din za kmetijska obdelovalna zemljišča II. 
katast. razreda,

— 60 din za kmetijska obdelovalna zemljišča III. 
katast. razreda,

— 40 din za kmetijska obdelovalna zemljišča IV. 
katast. razreda ter kmetijska neobdelovalna in gozd­
na zemljišča I. in II. katastr. razreda,

— 30 din za kmetijska obdelovalna zemljišča VII. 
in VIII. katast. razreda ter kmetijska neobdelovalna 
in gozdna zemljišča od V. do VIIL katastr. razreda.«

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 420-8/82-3
Sevnica, dne 31. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Sevnica
Jože Bavec L r.

1104.
Na podlagi 172. člena statuta občine Sevnica 

(Uradni list SRS, št. 6/78) in 16. člena zakona o geo­
detski službi (Uradni list SRS, št. 23/76) je Skupščina 
občine Sevnica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 31. maja 1982 sprejela

ODLOK
o cenah za geodetske storitve

1. člen
S tem odlokom se določajo cene za geodetske 

storitve občanom, državnim organom, društvom in 
civilnopravnim osebam, organizacijam združenega de­
la, drugim samoupravnim organizacijam in skupno­
stim v zadevah geodetske službe, ki jih upravlja ob­
činski upravni organ, pristojen za geodetske zadeve, 
poleg redne upravne dejavnosti.

2. člen
Za storitve, ki jih opravlja geodetski upravni or­

gan poleg redne upravne dejavnosti in ki ne podleže­
jo plačilu geodetskih taks, se štejejo:

1. parcelacija zemljišč,
2. prenos stanja na zemljišče iz načrtov in kata­

strov, ki jih vzdržuje geodetska služba,
3. zakoličba stavb in objektov,
4. izdelava geodetskih načrtov za potrebe loka­

cijske dokumentacije,
5. izdelava geodetskih načrtov lege novo zgrajenih 

stavb in objektov za potrebne tehničnega pregleda,
6. povečave in pomanjšave načrtov in kart ter 

njihovo razmnoževanje,
7. druga geodetska dela.

3 .člen
Cene geodetskih storitev iz drugega člena tega

odloka znašajo: ^
— za terensko uro geodetskega strokovnjaka 200
— za pisarniško uro geodetskega strokovnja­

ka 180
— za uro figuranta 100
— za uro geodetskega risarja 130

Materialni stroški in upravni stroški se zaraču­
navajo posebej po dejanski uporabi v skladu z veljav­
nimi predpisi.

4. člen
Prihodki ustvarjeni iz naslova geodetskih storitev 

po 2. členu tega odloka so prihodki proračuna občine

8,252.556,50
56,562.759,80
2,689.796,70

1.546.065.95 
247.000,00

1.299.065.95
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Sevnica, 50 odstotkov teh sredstev se uporabi namen­
sko za razvoj oziroma opremo geodetske službe v 
občini po programu, ki ga potrdi izvršni svet skup­
ščine.

5. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o 

cenah za geodetske storitve (Uradni list SRS, št. 10/81).

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavj. v 

Uradnem listu SRS.
St. 38-9/82-1
Sevnica, dne 31. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Sevnica
Jože Bavec 1. r.

1105.
Na podlagi 2. odstavka 15. člena zakona o var­

stvu živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, 
št. 18-1146/77 in 2-43/78) in 172. člena statuta občine 
Sevnica sta zbor združenega dela in zbor krajevnih 
skupnosti dne 31. maja 1981 sprejela

ODLOK '
o organizaciji, ureditvi in poslovanju veterinarsko- 

higienske službe v občini Sevnica ,

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določa organizacija, ureditev in 

način poslovanja veterinarsko-higienske službe, na ob­
močju občine Sevnica.

Organizacije združenega dela in druge organiza­
cije ter posamezniki, ki se ukvarjajo i vzrejo in go­
jitvijo živali ter organizacije, pri katerih v proizvod­
nji in prometu nastajajo živalski odpadki (v nadalj­
njem besedilu: posestniki živali), morajo preprečevati 
zdravju škodljive posledice, ki nastajajo po poginu 
živali. Zato morajo z živalskimi trupli, z deli žival­
skih trupel in z drugimi živalskimi odpadki (v nadalj­
njem besedilu: živalski odpadki) ravnati tako, da ni 
ogroženo, prizadeto ali moteno okolje, zdravje ljudi in 
živali.

Prijava in zbiranje živalskih odpadkov ter raztelesba 
trupel živali 2

2. člen
Posestniki živali morajo pogin živali takoj pri­

javiti Posavsko veterinarskemu zavodu Brežice — DE 
Sevnica ali Dolenjskemu veterinarskemu zavodu No­
vo mesto.

Voznik, ki je povzročil pogin živali na cesti, up­
ravi j alci javnih cest in- organi za notranje zadeve 
morajo prijaviti Posavskemu veterinarskemu zavodu 
Brežice — DE Sevnica ali Dolenjskemu veterinarske­
mu zavodu Novo mesto, da je živalsko truplo na jav­
ni cesti. < i

Posavski veterinarski zavod Brežice — DE Sevni­
ca in Dolenjski veterinarski zavod Novo mesto (v 
nadaljnjem besedilu: izvajalca) morata organizirati 
stalno službo za sprejem priprave pogina živali.

3. člen
Izvajalca morata zagotoviti redno odvažanje ži­

valskih odpadkov in trupel od mesta pogina živali in 
poskrbeti za njihovo neškodljivo odstranjevanje.

Posestnik živali je dolžan pomagati pri naklada­
nju trupla na vozilo oziroma ga mora dostaviti do 
prevozne ceste, če je truplo na neprevoznem kraju.

4. člen
Izvajalca morata zagotoviti redno higiensko in 

tehnično vzdrževanji zbirališča živalskih odpadkov, 
vključno z opremo, priborom in vozili veterinarsko^- 
higienske službe.

5. člen
Raztelesba živalskih trupel iz območja občine Sev­

nica se opravlja v secirnici izvajalca Dolenjskega ve­
terinarskega zavoda Novo mesto.

Izvajalca morata zagotoviti stalno službo za ugo­
tavljanje vzroka pogina živali.

6. člen
Ob ugotovitvi živalske kužne bolezni opravita iz­

vajalca dezinfekcijo mesta, kjer so bili živalski od­
padki ali trupla, prevoznega srpdstva, nakladalno-raz- 
kladalne rampe, zbirališča, secirnice, pribora, opreme 
in hleva v katerem je bila poginula žival.

7. člen
Odpadke, ki nastanejo pri klanju živine oziroma 

predelavi surovin in živil živalskega izvora, mora 
povzročitelj odpadkov zbirati na posebej določenem 
prostoru.

Nosilec proizvodnje v klavnici oziroma predelavi 
mesa mora organizirati zbiranje in skrbeti za reden 
odvoz odpadkov ter zagotoviti redno higiensko in 
tehnično vzdrževanje prostorov in opreme.

II. VETERINARSKO-HIGIENSKA SLUŽBA

8. člen
Izvajalca opravljata na območju občine Sevnica 

dela v skladu s tem odlokom tako, da:
— sprejemata prijave pogina živali,
— zagotavljata redno odvažanje trupel od mesta 

pogina živali do zbirališča,
— opravljata raztelesbo živalskih trupel, odvze­

mata in po potrebi pošiljata material v diagnostični 
zavod,

— opravljata dezinfekcijo, dezinsekcijo in dera­
tizacijo objektov in opreme za rejo in promet živali, 
zbirališč, secirnice, vozil in drugih objektov,

— vodita evidenco o sprejemu trupel, o poginih 
in opravljenih raztelesbah z dokumentacijo o odvze­
mu ter pošiljanju materiala v diagnostične zavode,

— vodita evidenco o drugih sanacijskih ukrepih,
— dajeta potrdila o prejemu poginule živali in o 

ugotovitvi vzroka pogina,
— Posavski veterinarski zavod Brežice — DE 

Sevnica opravlja lovljenje in. neškodljivo odstranje­
vanje potepuških psov in mačk, lovljenje necepljenih 
psov in psov, ki so brez nadzorstva.

III. FINANCIRANJE

9. člen
Stroški za organizacijo in delovanje veterinarsko- 

higienske službe in drugi stroški, ki nastanejo z od-
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Stranjevanjem živalskih odpadkov pri zasebnih rej­
cih v družbenem sektorju in na javnih površinah, se 
plačujejo iz 'proračuna občine Sevnica, kot to določa 
sporazum o zagotavljanju sredstev za financiranje 
veterinarsko-higienske službe, sklenjene za območje 
sedmih občin Dolenjske in Posavja ter dogovor, skle­
njen med Posavskim veterinarskim zavodom Brežice 
in Izvršnim svetom Skupščine občine Sevnica.

Stroški, ki nastanejo v zvezi z izvajanjem nalog 
iz 7. člena tega odloka gredo v breme nosilca proiz­
vodnje.

10. člen
Nadzor nad izvajanjem določil tega odloka oprav­

lja veterinarska ifišpekcija Medobčinskega inšpekto­
rata Krško.

IV. KAZENSKE DOLOČBE

11. člen
Za kršitev določb tega odloka ge smiselno upo­

rabljajo kazenske določbe iz 5. točke 62. člena, 3. in
7. točke 64. čleha ter 65. in 66. člena zakona o varstvu 
živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 
18/77).

12. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 322-2/82-3
Sevnica, dne 31. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 

Sevnica
Jože Bavec I. r.

SLOVENSKA BISTRICA

/ 1106.
Na podlagi 7., 8. in 16. člena zakona o referendumu 

in drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list 
SRS, št. 23/77) in na podlagi 61. člena statuta krajev­
ne skupnosti Pragersko je skupščina krajevne skup­
nosti Pragersko na svoji seji dne 3. junija 1982 spre^ 
jela

SKLEP
o razpisu referenduma za podaljšanje krajevnega sa­
moprispevka za območje krajevne skupnosti Pragersko

1. člen
Razpiše se referendum o podaljšanju krajevnega 

samoprispevka v denarju za območje krajevne skup­
nosti Pragersko, ki obsega naselji: Gaj in Prager­
sko.

2. člen
S sredstvi zbranimi s samoprispevkom se bo 

realiziral del srednjeročnega plana krajevne skup­
nosti Pragersko za obdobje 1981—1985 po naslednjem 
programu:

1. zgraditev transformatorja v Gaju — 450.000 din,
2. odkup zemljišča in Ureditev komunalne opreme 

le-tega za izgradnjo trgovskega lokala v Gaju —
50.000 din,

3. izgradnja mrliške veže — 1,200.000 din,
4. zgraditev transformatorja v Pragerskem — ,

500.000 din, -

5. izgradnja avtobusnih postajališč v naselju Gaj 
in Pragersko — 250.000 din,

6. dokončna ureditev kanalizacije — 500.000 din,
7. izgradnja pločnika oziroma poti za pešce v 

Gaju in Pragerskem ob glavni cesti (od transforma­
torja v Gaju do Pernata v Pragerskem) — 2,000.000 din.

Program je finančno ovrednoten tako, da je pri 
vsaki investiciji upoštevano tudi prostovoljno delo 
občanov. Vse morebitne podražitve bomo skušali kom­
penzirati z živim delom.

3. člen
Krajevni samoprispevek se podaljša za obdobje 

5 let in sicer od 1. avgusta 1982 do 31. julija 1987. S 
samoprispevkom bo predvidoma zbranih 5,350.000 din.

4. člen
Samoprispevek bodo plačevali delovni ljudje in 

občani, ki stalno prebivajo oziroma si bodo stalno 
prebivališče pridobili v času ko traja samoprispevek, 
na območju krajevne skupnosti Pragersko, po stopnji 
1 °/o in sicer:

1. od neto osebnih dohodkov oziroma .nadomestil 
osebnih dohodkov ter plačil po pogodbah o delu,

2. od neto pokojnin,
3. od katastrskega dohodka ali dohodka negozdnih 

površin.
4. delovni ljudje,, ki samostojno kot stalni poklic 

opravljajo obrtne in druge gospodafske dejavnosti (ali 
intelektualne storitve) od celotnega doseženega do­
hodka, zmanjšanega za davek iž obrtne dejavnosti ozi­
roma jz intelektualnih storitev,

5. delovni ljudje in občani, ki priložnostno oprav­
ljajo obrtne in druge gospodarske, intelektualne ali 
druge negospodarske storitve — od vsakega posamez­
nega bruto dohodka, zmanjšanega za davek iz obrtne 
dentov ter od nagrad, ki jih prejemajo učenci v gospo- 
davek intelektualnih storitev,

6. občani, ki so na začasnem delu v tujini s stal­
nim bivališčem na območju krajevne skupnosti Pra­
gersko, v znesku 3.000 din letno — z njimi se sklepajo 
letne pogodbe.

5. člen
1. Samoprispevek se ne plačuje od družbeno de­

narnih pomoči, invalidnin, pokojnin z varstvenim do­
datkom, otroškega dodatka, štipendij učencev in štu­
dentov ter od nagrad, ki jih prejemajo učenci v go­
spodarstvu,

'2. Samoprispevek se ne plačuje od regresa za 
letni dopust, jubilejnih nagrad in odpravnin ob upo­
kojitvi, *

3. plačila samoprispevka so oproščeni tudi ob­
čani, ki prejemajo osebni dohodek ali pokojnino, ki 
mesečno ne presega mejnega zneska naj nižjih pokoj­
ninskih prejemkov v SR Sloveniji, ki ga določa Skup­
nost pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR 
Sloveniji.

4. kmetje, če njihov katastrski dohodek ne pre­
sega 4.500 din na gospodarstvo in jim je kmetijstvo 
edini vir preživljanja,

5. kmetje in občani, ki opravljajo obrtne in druge 
dejavnosti oziroma intelektualne storitve za čas, ko 
imajo pravico do oprostitve davka po veljavnih pred­
pisih.

6. člen
Način pobiranja samoprispevka:
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— krajevni samoprispevek zavezancev iz 1. in 2. 
točke 4. člena obračunavajo in odtegujejo izplače­
valci osebnih dohodkov in pokojnin ob izplačilu,

— samoprispevek zavezancev iz 3., 4. in 5. točke 
4. člena obračunava in pobira samoprispevek uprava 
za družbene prihodke Skupščine občine Slovenska 
Bistrica,

— samoprispevek iz 6. točke 4. člena se pobira 
letno in se zbira na posebnem računu krajevne skup­
nosti Pragersko.

Vsa sredstva zbrana na podlagi samoprispevka se 
bodo zbirala na posebnem računu pri krajevni skup­
nosti Pragersko.

7. člen
Referendum o podaljšanju samoprispevka bo v 

nedeljo dne 27. junija 1982 od 6. do 18. ure, na glaso­
valnih mestih, ki jih določi komisija za izvedbo re­
ferenduma.

8. člen
Pravico glasovanja na referendumu imajo občani s 

stalnim bivališčem na območju krajevne skupnosti 
Pragersko, ki so vpisani v splošni volilni imenik- in 
tisti, ki so stari nad 15 let in so v rednem delovnem 
razmerju.

' 9. člen
Na referendumu se glasuje neposredno in tajno z 

glasovnico, na kateri je naslednje besedilo:

Krajevna skupnost

Pragersko

glasovnica

Na referendumu dne 27. junija 1982 za podaljšanje 
krajevnega samoprispevka v denarju za dobo petih let 
(od 1. avgusta 1982 do 31. julija 1987) za sofinanciranje 
programa in nadaljnjega razvoja krajevne skupnosti 
Pragersko, to je za odkup in komunalno opremo zem­
ljišča ter zgraditev dveh transformatorskih pošta j, 
avtobusnih postajališč, mrliške veže, kanalizacije in 
pločnika oziroma poti za pešce v skladu s sklepom o 
razpisu referenduma o podaljšanju krajevnega samo­
prispevka

glasujem
ZA PROTI

Glasujete tako, da obkrožite besedo ZA, če se 
strinjate s podaljšanjem samoprispevka oziroma ob­
krožite besedo PROTI, če se ne strinjate s podalj­
šanjem samoprispevka.

10. člen
Za pravilno in namensko uporabo sredstev po 

tem programu je odgovoren svet krajevne skupnosti 
Pragersko, ki mora o zbranih in porabljenih sredstvih 
ob koncu vsakega leta poročati skupščini delegatov 
krajevne skupnosti.

11. <9en
Pravilnost obračunavanja in odvajanja samopri­

spevka pri izplačevalcih dohodka kontrolira Služba 
družbenega knjigovodstva in občinska uprava za druž­
bene prihodke v okviru svojih pristojnosti.

12. člen
Stroški v zvezi z izvajanjem krajevnega samopri--

spevka bremenijo sredstva krajevnega samoprispevka.

13. člen
Sredstva za izvedbo referenduma zagotovi krajev­

na skupnost Pragersko.
14. člen

Referendum vodi voiilna komisija krajevne skup­
nosti Pragersko, ki jo imenuje skupščina delegatov v 
krajevni skupnosti Pragersko.

1 15. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Pragersko, dne 3. junija 1982.

Predsednik 
skupščine delegatov 

krajevne skupnosti Pragersko
Valentin Polanec 1. r.

ŠENTJUR PRI CELJU 

1107.
Na podlagi 50. člena zakona o sistemu družbenega 

planiranja in o družbenem planu SR Slovenije 
(Uradni list SRS, št. 1-4/80) in 175. člena statuta ob­
čine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, št. 19/82) je 
Skupščina občine Šentjur pri Celju na seji družbeno­
političnega zbora dne 26. maja 1982 ter sejah zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. 
maja 1982 sprejela

ODLOK
o pripravi ■„* plana občine Šentjur pri Celju

1. člen
S tem odlokom se skladno s sistemom družbenega 

planiranja določajo obvezne priprave dolgoročnega 
družbenega plana občine Šentjur pri Celju — do 
leta 1995.

•* 2. člen
Dolgoročni družbeni plan občine se pripravi na 

podlagi povezanosti ekonomskega, socialnega in pro­
storskega vidika družbenega in prostorskega razvoja.

Delo na pripravi dolgoročnega družbenega plana, 
se prične takoj.

3. člen
Organizacije združenega dela, samoupravne inte­

resne skupnosti, krajevne skupnosti in druge samo­
upravne organizacije in skupnosti sprejemajo sklepe 
c pripravi svojih dolgoročnih planov ter pripravi ele­
mentov za samoupravne sporazume in dogovore o te­
meljih dolgoročnih planov, skladno z načeli sočasnega 
in celovitega planiranja.

4. člen
Nosilec akcije za pripravo dolgoročnega družbe­

nega plana občine Šentjur pri Celju je izvršni svet 
občinske skupščine, ki imenuje komisijo, zadolženo 
za pripravo strokovnega gradiva za družbeni plan.

5. člen
Udeleženci planiranja bodo uporabili skupno ob­

vezno metodologijo, ki je predpisana z odlokom o 
obvezni enotni metodologiji in minimumu obveznih 
enotnih kazalcev, ki so potrebni za pripravljanje, 
spremljanje in uresničevanje planov samoupravnih 
organizacij in skupnosti ter planov družbenopolitičnih 
skupnosti (Uradni list SFRJ, št. 27/79).



Stran 1453St. 21 — 11. VI. 1982 URADNI LIST SRS

Izvršni svet Skupščine občine Šentjur pri Celju 
bo po potrebi predpisal dopolnitev obvezne metodo­
logije in skupnih minimalnih obveznih kazalcev s 
tistimi kazalci, ki so za občino Šentjur posebej po­
membni. ■

6. člen
Potrebna finančna sredstva za pripravo plana, se 

zagotovijo v občinskem proračunu za leto 1982 in 
1983.

7. člen
Izvršni svet Skupščine občine Šentjur bo pred­

ložil skupščini:'
— osnutek smernic 31. 12. 1982
— predlog smernic 30. 6. 1985
— osnutek srednjeročnega družbenega plana 30. 9. 

1983
— predlog srednjeročnega družbenega plana 31. 12.

1983
8. člen

Izvršni svet bo obseg in vsebino dela na izdelavi 
plana opredelil z delovnim programom.

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 30/8-82-1
Šentjur pri Celju, dne 27. maja 1982.

Predsednik
Skupščine občine x.
Šentjur pri Celju
Peter Knez 1. r.

1108.
Na podlagi prvega odstavka 20. člena zakona o 

intervencijah v kmetijstvu in porabi hrane (Uradni list 
SRS, št. 1-7/79), 2. odstavka 3. člena zakona o zago­
tavljanju in usmerjanju sredstev za intervencije v 
proizvodnji. hrane v obdobju 1982—1985 (Uradni list 
SRS, št. 3-83/82) in 124. člena statuta občine Šentjur 
pri Celju (Uradni list SRS, št. 20/74) je Skupščina 
občine Šentjur pri Celju na seji zbora združenega dela 
ter zbora krajevnih skupnosti dne 27. maja 1982 spre­
jela

ODLOK
o ustanovitvi samoupravnega sklada za intervencije v 
kmetijstvu in porabi hrane občine Šentjur.pri Celju 
in o zagotavljanju ter usmerjanju sredstev za inter­
vencije v proizvodnji hrane v obdobju 1982—1985

11 člen
S tem odlokom se ustanovi samoupravni sklad, za 

intervencije v kmetijstvu in porabi hrane občine 
Šentjur pri Celju (v nadaljnjem besedilu: sklad), ki 
upravlja s sredstvi za intervencije, ki jih uvede ob­
čina Šentjur pri Celju.

Sklad je pravna oseba s pravicami in obveznost­
mi, določenimi z zakonom, tem odlokom in statutom 
sklada.

2. člen
S sredstvi sklada upravljajo kmetijske organizacije 

združenega dela, organizacije združenih kmetov in 
druge organizacije združenega dela in delovne skup­
nosti, ki so združile sredstva v skladu in samoupravno 
organizirani porabniki hrane, v skladu s programom 
sklada in predpisi o uvedbi posameznih intervenciji

3. člen
Organ upravljanja sklada je skupščina sklada, v 

katero delegirajo delegate podpisnice dosedanjega sa­
moupravnega sporazuma o ustanovitvi sklada za po­
speševanje kmetijstva občine Šentjur pri Celju,, ostale 
delovne organizacije združenega dela, porabniki hrane, 
KZS in konferenca svetov potrošnikov v občini.

Skupščina šteje 23 članov-delegatov.
Podrobnejša ureditev organizacije in delovanja 

sklada se določi s statutom sklada, ki ga sprejme 
skupščina.

Administrativnotehnična in druga opravila za 
sklad opravlja Skupni servis samoupravnih interes­
nih skupnosti občine Šentjur pri Celju.

• 4. člen
Sklad predloži program dela in finančni načrt 

za naslednje leto do 15. oktobra tekočega leta ter ga 
po obravnavi in sprejemu na skupščini sklada pred­
loži Izvršnemu svetu Skupščine občine Šentjur pri 
Celju.

5. člen
Program dela sklada mora biti usklajen z dogo­

vorom o enotni politiki pospeševanja proizvodnje hra­
ne v SR Sloveniji, ki ga vsako leto sklenejo samo- 
upravrti skladi za intervencije v kmetijstvu in porabi 
hrane v SR Sloveniji.

'! _ 6. člen
Za zagotovitev minimalnih pogojev, ki omogočajo 

trajnost razvoja In dohodkovno stabilnost v kmetijski 
proizvodnji, ki je pogoj za uresničevanje razvojnih 
ciljev, določenih z družbenim planom občine Šentjur 
pri Celju za obdobje 1981—1985, se s tem odlokom za 
obdobje 1982—1985 uvaja posebni občinski davek iz 
osebnega dohodka delavcev po stopnji 0,3 "/o.

Sredstva iz prejšnjega odstavka, ki se zbirajo-v 
okviru proračunskih prihodkov, usmerja služba druž­
benega knjigovodstva neposredno v sklad.

7. člen
Sredstva iz prejšnjega člena: tega odloka se upo­

rabljajo le za namene iz 7. člena in 2. odstavka 8.
■ člena zakona o intervencijah v kmetijstvu in porabi 
hrane (Uradni list SRS, št. 1/79), zlasti pa:

— pospeševanje živinoreje na domači krmni os­
novi,

— zagotavljanje družbeno organizirane poljedel­
ske proizvodnje,

— delovanje kmetijsko-pospeševalne službe,
— pospeševanje kmetijske proizvodnje na hri-. 

bovitih območjih,
— za nadomestila dela obresti pri. kreditih iz 

sredstev hranilnokreditnih služb.

8. člen
Posebni občinski davek po tem odloku se obra­

čunava in plačuje na način, kot je določeno za davek 
iz osebnega dohodka delavcev po odloku o davkih 
občanov (Uradni list SRS, št. 15/78, 27/78, 10/79, 1/68, 
11/81, 32/81 in 11/82),

9. člen
Posebni občinski davek po tem odloku se obra­

čunava iz osebnih dohodkov, izplačanih po 20. juni­
ju 1982.

10. člen
Priprave za sklic ustanovne skupščine sklada op­

ravi Komite za družbeno planiranje Skupščine občine 
Šentjur pri Celju. ,
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Konstituiranje sklada se opravi najpozneje v roku 
2 mesecev po uveljavitvi tega odloka.

11. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 320-149/82-1
Šentjur pri Celju, dne 27. maja 1982.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju 
Peter Knez 1. r

ŽALEC

1109;
Skupščina krajevne skupnosti Andraž je' na pod­

lagi 2. odstavka 4. člena zakona o referendumu (Urad­
ni list SRS, št. 29/72), 2. Siena zakona o samoprispev­
ku (Uradni list SRS, št. 3/73) in 19. člena statuta 
krajevne skupnosti Andraž na zboru občanov in de­
lovnih ljudi krajevne skupnosti Andraž dne 28. maja 
1982 sprejela

SKLEP
o razpisu podaljšanja referenduma za uvedbo samo­

prispevka v krajevni skupnosti 'Andraž ;

1. člen
Za območje krajevne skupnosti Andraž se raz­

piše referendum za uvedbo samoprispevka v denarju 
za asfaltiranje cest in gradnjo objektov v krajevni 
skupnosti Andraž.

2. člen
, Referendum bo v nedeljo dne 20. junija 1982.

3. člen
Samoprispevek se bo plačeval na območju kra­

jevne skupnosti Andraž za obdobje petih let, začenši 
s 1. avgustom 1982.

4. člen
Skupni znesek, ki je potreben za asfaltiranje 

ceste in gradnjo objektov nao bmočju krajevne skup­
nosti Andraž znaša 5,000.000 dinarjev. S samoprispev­
kom bo zbranih predvidoma 600.000 din letno v petih 
letih 3,000.000 din.

5. člen
S samoprispevkom zbrana sredstva se bodo po­

rabila takole:
— enoletni samoprispevek za asfaltiranje ceste 

Podsevčnik, od tega 10 6/o za cesto Sevčnik,
— enoletni samoprispevek za cesto v zaselku 

LoVče,
— enoletni samoprispevek za cesto iz Dobriča v 

zaselek Hotunje,
— polletni samoprispevek za razširitev telefon­

skega omrežja v krajevni skupnosti,
— polletni samoprispevek adaptacije združenega 

doma za pridobitev društvenih prostorov,
— poletni samoprispevek za adaptacijo ceste za­

selkov Topolovec—Grebence, ,
— enoletni prispevek za lokacijo in gradnjo mrli­

ške vežice v Andražu.

6. den
Samoprispevek bodo plačevali občani, ki stalno 

prebivajo na območju krajevne skupnosti Andraž in 
sicer: t

1. 1,5% iz neto osebnega dohodka iz delovnega 
razmerja;

2. 1,5 % od katastrskega dohodka kmetov;*
3. 1 % od pokojnin, če je le-ta višja kot 4000 din;
4. 1,5 % od dohodka obrtnikov.

Z določitvijo osnove se bo doseglo, da bodo vsi 
zavezanci samoprispevka približno enako obremenjeni 
glede na svoje pridobitne zmožnostL

7. člen
Od socialnih podpor, invalidnin, varstvenega do­

datka, štipendij, vajeniških nagrad in regresa za let­
ni dopust se ne bo plačeval samoprispevek.

8. člen
Svet krajevne skupnosti Andraž je odgovoren za 

zbiranje sredstev, zbranih s samoprispevkom, poseben 
režijski odbor pa za izvajanje gradnje objektov iz 
1. člena tgga sklepa.

9. člen
Nadzor nad zbiranjem in uporabo sredstev zbranih 

s samoprispevkom bo izvajala skupščina krajevne 
skupnosti Andraž.

10. člen
Referendum vodi volilna komisija krajevne skup­

nosti Andraž v skladu z določili zakona o volitvah. 
Pravico glasovanja imajo vse osebe, ki so vpisane 
v splošni volilni imenik krajevne skupnosti Andraž in 
tudi tiste mladoletne osebe, ki so že v rednem de­
lovnem razmerju in stalno stanujejo na območju te 
krajevne skupnosti.

11. člen
Glasuje se z glasovnico naslednje vsebine:

Svet krajevne skupnosti
Andraž

GLASOVNICA

na referendumu dne 20. junija 1982 za podaljšanje 
krajevnega samoprispevka v denarju za dobo petih 
let (od 1. 8. 1982 do 31. 7. 1987) za območje krajevne 
skupnosti Andraž za asfaltiranje cest in gradnje ob­
jektov v skladu s sklepom o razpisu referenduma 
zbora občanov in delovnih ljudi z dne 28. maja 1982

glasuj em
PROTI ZA

žig

12. člen
Sredstva za izvedbo referenduma bo zagotovila 

krajevna skupnost Andraž. '

13. člen
Ta sklep se objavi na krajevno običajen način 

in v Uradnem listu SRS.
Andraž, dne 28. maja 1982.

Predsednik
skupščine krajevne skupnosti 

' Andraž
Rafko Umbrcht 1. r.
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POPRAVEK

V poročilu Republiške volilne komisije o izidu 
glasovanja o izvolitvi delegatov v Družbenopolitičnem 
zboru Skupščine Socialistične republike Slovenije, ob­
javljenem v Uradnem listu SRS, št. 14-855/82 je v prvi 
vrstici drugega odstavka 4. točke namesto besede »se­
stavljena« pravilna beseda »sprejeta«.

Uredništvo

POPRAVEK

V sklepu o spremembah in dopolnitvah statuta ob­
čine Grosuplje, objavljenem v Uradnem listu SRS, št. 
6-271/82) z dne 19. II. 1982 so tile popravki:

— v 7/2. členu, tretji odstavek, šesta vrsta se 
beseda »samoupravljanja« nadomesti z besedo »samo­
upravnih«;

— v 12. členu, drugi odstavek, druga vrsta, se be­
seda »organ« nadomesti z besedo »organi«;

— v 226/20. členu, drugi odstavek, osma vrsta se 
beseda »odlok« nadomesti z besedo »odstop«;

— v 27. členu, drugi odstavek, tretja vrsta se za 
besedo »samoupravljanja« vstavi besedica »in«.

POPRAVEK

V sklepu o uvedbi krajevnega samoprispevka na 
območju KS Dob, objavljenem v Uradnem listu SRS, 
št. 32-1565/80 z dne 24. XII. 1980, se na koncu 2. člena 
doda nova alinea:

— lastniki vikend hišic na območju KS Dob pla­
čajo letno 800 din največ v dveh obrokih. Ta sredstva 
se porabijo izključno za komunalno dejavnost KS po 
srednjeročnem planu KS Dob za obdobje 1981—1985, 
ki ga je sprejel svet KS Dob.

Sekretar
Skupščine občine 

Grosuplje
Vinko Kobilca 1. r.

VSEBINA

REPUBLIŠKI UPRAVNI ORGANI IN ZAVODI

Stran

1059. Pravilnik o strokovnih in tehničnih pogojih za
začetek dela strokovnih organizacij 1385

1000. Spremembe in dopolnitve pregleda stopenj davkov 
iz osebnega dohodka in stopenj prispevkov iz oseb­
nega dohodka za financiranje splošnih družbenih 
potreb v družbenopolitičnih skupnostih in samo­
upravnih interesnih skupnostih na področju druž­
benih dejavnosti za leto 1982 1386

1061. Odredba o spremembi in dopolnitvi odredbe o pre­
hodnih računih za vplačevanje zbirnih stopenj dav­
kov in prispevkov iz osebnega dohodka za financi­
ranje družbenopolitičnih skupnosti in samouprav­
nih interesnih skupnosti na področju družbenih 
dejavnosti 387

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

1062. Samoupravni sporazum o ustanovitvi Mestne zdrav­
stvene skupnosti Ljubljana 1387

Stran
1063. Samoupravni sporazum o medsebojnem sodelovanju

in o delitvi dela pri izvajanju zdravstvenega var­
stva na območju podravske in pomurske regije 1389

1064. Odlok o organizaciji, ureditvi in poslovanju ve-
terinarsko-higienske službe (Brežice) 1392

1065. Odlok o zaključnem računu proračuna občine Celje
za leto 1981 1393

1066. Odlok c prenehanja odloka o prispevkih za raz­
širjeno reprodukcijo komunalnih objektov in na­
prav (Celje) 1394

1067. Odlok o določitvi zemljišč, namenjenih zi kom­
pleksno stanovanjsko izgradnjo v območju zazidal­
nega načrta Strmec pri Vojniku (Celje) 1394

1068. Odlok o določitvi zemljišč, namenjenih za kompleks­
no stanovanjsko izgradnjo na območju zazidalnega 
načrta Dobrna (Celje) 1398

1069. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o zazi­
dalnem načrtu Dolgo polje in CRC Golovec (Celje) 1399

1070. Odlok d spremembah in dopolnitvah odloka o zazi­
dalnem načrtu Gospodarska cona (Celje) 1400

1071. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o zazi­
dalnem načrtu Ostrožno — sever (Celje) 1400

1072. Odlok o spremembi območja naselja Pepelno (Celje) 1400

1073. Odlok o odpravi Celju priključenih naselij (Celje) 1401

1074. Odlok o preimenovanju naselja Zgornja Dobrova v
Dobrovo x 1401

1075. Odlok o preimenovanju ulice Žrtev fašizma v Pruš­
nikovo tilicd (Celje) 1461

1076. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o po­
sebnem občinskem davku od prometa proizvodov
in od plačil za storitve (Celje) 1401

1077. Odredba o prenehanju odredbe o ukrepih za za­
tiranje pršičavosti pri čebelah na območju občine 
Celje 1401

1078. Sklep o obračunavanju in plačevanju prispevkov
za zdravstveno varstvo od 1. januarja 1982 dalje 
(Domžale) 1402

1079. Sklep o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega naT
črta obrtne cone »02« v Grosupljem 1403

1080. Odredba o višini stroškov za tehnične preglede 
motornih in priklopnih vozil ter kmetijskih traktor­
jev in traktorskih priklopnikov (Kočevje) 1464

1681. Statut občine Laško 1M4

1082. Odlok o izvršitvi proračuna občine Laško za leto
1981 1437

1083. Sklep e pooblastitvi organov za strokovni nanaor
nad gradnjo objektov za trg (Laško) 1038

1084. Odlok o potrditvi zaključnega računa o izvršitvi
proračuna občine Ljubljana Bežigrad za leto M« MM

108$. Odlok o potrditvi zaključnega računa proračuna
občine Ljubljana Center za leto 1981 1439

1086. Odlok o sprejetju programskega in tehničnega dela 
zazidalnega načrta za del zazidalnega otoka KS 132/1
— Btepanjsko naselje (Ljubljana Moste-Polje) 1440

1087. Odlok o ustanovitvi, sestavi, nalogah in načinu dela 
delovnih teles Skupščine občine Ljubljana Moste-

—- Polje . M*

1088. Odlok o ustanovitvi, nalogah in- sestavi odbora za 
družbenoekonomski razvoj pri zboru združenega
dela (Ljubljana Moste-Polje) 1*2

1089. Odlok o ustanovitvi, nalogah In sestavi odbora za
družbenoekonomski razvoj lit odbora za urbanizem, 
komunalno gospodarstvo ter varstvo okolja pri zbo­
ru krajevnih skupnosti (Ljubljana Mote-Polje) *s>
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Stran
1090. Odlok o ustanovitvi, nalogah in sestavi odbora za

družbeni razvoj pri družbenopolitičnem zboru in 
komisije za program dela zbora (Ljubljana Moste- 
Polje) * 1443

1091. Sklep o soglasju k spremembam in dopolnitvam
samoupravnih sporazumov o ustanovitvi samouprav­
nih Interesnih skupnosti družbenih dejavnosti 
(Ljubljana Moste-Polje) 1444

1092. Odlok o sprejemu urbanističnega reda širšega ob­
močja Polhovega Gradca (Ljubljana Vič-Rudnik) 1444

1093. Odlok o spremembi odloka o sestavi občinskih ko­
mitejev (Ljubljana Vič-Rudnik) 1444

1094. Sklep o soglasju k priključitvi novozgrajenega ob­
jekta OS v KS Gal j e vica k že ustanovljeni OŠ Os­
kar Kovačič (Ljubljana Vič-Rudnik) 1445

1095. Sklep o soglasju k poimenovanju OŠ Trnovo Ljub­
ljana, Karunova 14 a (Ljubljana Vič-Rudnik) 1445

1096. Sklep o soglasju k priključitvi novozgrajenega ob­
jekta, namenjenega vzgoji in varstvu predšolskih 
otrok k Vzgojnovarstveni organizaciji Ljubljana 
Vič-Rudnik 1446

1097. Odlok o določitvi odstotka od poprečne gradbene
cene, ki služi za določitev koristi za razlaščeno 
stavbno zemljišče v občini Logatec 1446

1098. Odlok o določitvi vrednosti posameznih elementov
za izračun valorizirane vrednosti stanovanjske hi­
še oziroma stanovanj v ubčini Logatec 1446

1099. Odlok o organizaciji in načinu ugotavljanja vredno­
sti stanovanj in stanovanjskih hiš v lasti občanov
v občini Logatec 1447

1100. Odločba o ugotovitvi splošnega interesa za razši­
ritev Motela Lom L (Logatec) 1447

Stran
1101. Odlok o ustanovitvi samoupravnega sklada za in­

tervencije v kmetijstvu in porabi hrane občine 
Mozirje in o zagotavljanju in usmerjanju sredstev 
za intervencije v proizvodnji hrane v obdobju
1982—1985 1447

1102. Odlok o zaključnem računu proračuna občine Sev­
nica za leto 1981 1448

1103. Odlok o spremembi odloka 6 odškodnini zaradi
spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča ali 
gozda v občini Sevnica 1449

1104. Odlok o cenah za geodetske storitve (Sevnica) 1449

1105. Odlok o organizaciji, ureditvi in poslovanju vete-
rinarsko-higienske službe v občini Sevnica 1450

1106. Sklep o razpisu referenduma za podaljšanje kra­
jevnega samoprispevka za območje krajevne skup­
nosti Pragersko (Slovenska Bistrica) 1451

1107. Odlok o pripravi dolgoročnega plana občine Šent­
jur pri Celju 1452

1108. Odlok o ustanovitvi samoupravnega sklada za in­
tervencije v kmetijstvu in porabi hrane občine 
Šentjur pri Celju in o zagotavljanju ter usmerjanju 
sredstev za intervencije v proizvodnji hrane v ob­
dobju 1982—1985 (Šentjur pri Celju) 1453

1109. Sklep o razpisu podaljšanja referenduma za uved­
bo samoprispevka v krajevni skupnosti Andraž 
(Žalec) 1454

— Popravek poročila Republiške volilne komisije o
izidu glasovanja o izvolitvi delegatov v Družbeno­
političnem zboru Skupščine SRS 1455

— Popravek sklepa o spremembah in dopolnitvah sta­
tuta občine Grosuplje 1455

— Popravek sklepa o uvedbi krajevnega samoprispev­
ka na območju KS Dob (Grosuplje) 1455

Izdaja časopisni zavod Uradni list SRS — Direktor in odgovorni urednik Peter Juren — Tiska tiskarna Tone Tomšič, vsi 
▼ Ljubljani — Naročnina za leto 1982 650 din. Inozemstvo 1800 din — Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu 
vsake številke — Uredništvo in uprava Ljubljana, Gradišče 14 — Poštni predal 379/VII — Telefon direktor, uredništvo, se­
kretar, šef računovodstva 224 363, prodaja 224 337, računovodstvo, naročnine 211 814 — 2iro račun 50100-603-40323 — Oproščeno 

prometnega davka po mnenju Republiškega komiteja za informiranje št. 421-1/72


